
Ředitelství silnic a dálnic ČR.
Stavební práce v otevřeném řízení

ř

SMLOUVA O DÍLO

Tato Smlouva o dílo byla sepsána

mezi

Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 546/56, 140 00. Praha 4 
IČ: 65993390 
DIČ: CZ65993390 
zastoupeným

číslo smlouvy: 02PT-004111
(dále jen "objednatelem") na jedné straně

a
Společnost: „EUROVIA-COLAS-EUROVIA Beton 1)1-10“

se sídlem EUROVIA CS, a.s., Piletická 498, 503 41 Hradec Králové. Česká republika 

Společník č. 1/Správce:

EUROVIA CS, a.s. se sídlem Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká 
republika, IČ: 452 74 924, DIČ: CZ45274924, zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném při 
Měském soudu v Praze, oddíl B, vložka 1561

zastoupen:
EUROVIA CS, a.s., který je oprávněn řádné pode psal Smlouvu o dílo jménem čí v zastoupeni společnosti EUROVIA CS, a.s.

a

Společník č. 2:

COLAS CZ, a.s. se sídlem Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, Česká republika, IČ: 261 77 005, 
DIČ: CZ26177005, zapsaná v Obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
oddíl B, vložka 6556

zastoupen: jednajícím
COLAS CZ, a.s., který je  oprávněn řádné pode psal Smlouvu o ddo jménem či v zastoupení společnosti COLAS CZ. a.s.

a

Společník č. 3:

EUROVIA Beton GmbH se sídlem Frank-Zappa-StraBe 11, 126 81 Berlín, Spolková 
republika Německo, daňové IČ: DE 813 033 213, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u 
Obvodního soudu / Amtsgericht Charlotttenburg Berlín pod číslem (pod registrační značkou): 
HRB 116322 B

zastoupen: jednajícím
EUROVIA CS, a.s., kter v je oprávněn řádně podepsaí Smlouvu o dílo jménem Či v zastoupení společnosti EUROVIA Beton GmbH

číslo smlouvy:
Zhotovitel - Společník č. 1/Správce: 1519.6070464JST 
Zhotovitel - Společník č. 2:
Zhotovitel - Společník č. 3: —
(dále jen "dodavatelem/zhotovitelem") na straně druhé.



Ředitelství silnic a dálnic ČR - Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

Protože si objednatel přeje, aby Dílo Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 
Koberovice, ISPROFOND 5611550004 bylo realizováno dodavatelem/zhotovitelem a přijal 
dodavatelovu/zhotovitelovu nabídku na provedení a dokončení tohoto Díla a na odstranění 
všech vad na ní za Přijatou smluvní částku ve výši 841.799.561,72 v Kč bez DPH, kalkulovanou 
takto:

N á z e v  s t a v b y N a b í d k o v á  c e n a /P ř i i a t á  
s m l u v n í  č á s tk a  v  K č  b e z
ik T T iý ř y íD P H - é v É / E y v p

D P H  v ý T C e l k o v á  n a b í d k o v á  
c e n a /P ř i j a t á  s m l u v n í  

č á s tk a  v  K č  v č e t n ě  
D P H

fa). (b ) (c)  =  (a )  +  (b)
D l  m o d e r n i z a c e - ú s e k  10, E X I T  75  
H o ř i c e - E X I T  81 K o b e r o v i c e

841 .799 .561 ,72
176 .777 .907 ,96

Kč 1.018.577,469,68

kterážto cena byla spočtena na základě závazných jednotkových cen dle oceněného soupisu 
prací (výkazu výměr)

dohodli se objednatel a dodavatel/zhotovitel takto:

Ve Smlouvě budou mít slova a výrazy stejný význam, jaký je jim připisován zadávacími 
podmínkami veřejné zakázky na stavební práce Dl modernizace - úsek 3 0, EXIT 75 Hořice -  
EXIT 81 Koberovice, ev, č. dle Věstníku veřejných zakázek 516 879 a Smluvními 
podmínkami pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb projektovaných objednatelem -  
Obecné podmínky ve znění Smluvních podmínek pro výstavbu pozemních a inženýrských 
staveb projektovaných objednatelem - Zvláštní podmínky (dále jen „Smluvní podmínky").

Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy:

(a) Smlouva o dílo
(b) Dopis o přijetí nabídky (Oznámení o výběru nej v hodnější nabídky)
(c) Dopis nabídky, Příloha k nabídce, Dodatečné informace č. 3 až 80
(d) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb

projektovaných zadavatelem -  Obecné podmínky (díl 2, část 2 zadávací 
dokumentace)1

(e) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb
projektovaných zadavatelem - Zvláštní podmínky (díl 2, část 3 zadávací 
dokumentace)2

(Ij Technická specifikace (díl 3 zadávací dokumentace)
(g) Výkresy (díl 5 zadávací dokumentace) a
(h) úplné Související dokumenty, které zahrnují:

- Oceněný soupis prací -  výkaz výměr

1 Uchazeč je oprávněn tuto přílohu Smlouvy předložit na elektronickém datovém nosiči.
2 Uchazeč je oprávněn tuto přílohu Smlouvy předložit na elektronickém datovém nosiči.



- Závazek integrity (vyplněný formulář 4.4.2 dle dílu 1, části 4 zadávací 
dokumentace)

- Závazek odkoupení vytěženého materiálu (vyplněný formulář 4.4.5 dle dílu 
1, části 4 zadávací dokumentace)

- Harmonogram a rozdělení prací (vyplněný formulář 4.4.6 dle dílu 1, části 4 
zadávací dokumentace s přílohami)

- Systém výstupní kontroly RDS (vyplněný formulář 4.4.7 dle dílu 1, části 4 
zadávací dokumentace s přílohou)

[- Údaje o seskupení osob podávajících nabídku společně (vyplněný formulář 
4.4.8 dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)]

- Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových vzorů (vyplněný formulář 
4.4.11. dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)

- Seznam subdodavatelů (vyplněný formulář 4.4.12. dle dílu 1, části 4 
zadávací dokumentace)

Ředitelství silnic a dálnic ČR - Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

Základní datum je 4.8.2016.

Vzhledem k platbám, které má objednatel uhradit dodavateli/zhotoviteli, tak jak je zde 
uvedeno, se dodavatel/zhotovitel tímto zavazuje objednateli, že provede a dokončí Dílo a 
odstraní na ní všechny vady, v souladu s ustanoveními Smlouvy.

Objednatel se tímto zavazuje zaplatit dodavateli/zhotoviteli, vzhledem k provedení a 
dokončení Díla a odstranění vad na něm Smluvní cenu díla v době a způsobem předepsaným 
ve Smlouvě.

Případné spory mezi stranami projedná a rozhodne příslušný obecný soud České republiky 
v souladu s obecně závaznými předpisy České republiky.

Tato Smlouva o dílo je vyhotovena v osmi stejnopisech, z nichž dva obdrží objednatel a šest 
obdrží dodavatel/zhotovitel.

Na důkaz toho strany uzavírají tuto Smlouvu o dílo, která vstupuje v platnost podpisem obou 
stran.

2 k - 01 -  2017
Datum:

1 8 .  01 .  2017
Datum:

PODEPSÁN
Jméno:
Funkce:

za objednatele
Ředitelství silnic a dálnic ČR

PODEPSÁN _
Jméno:
Funkce:
společnosti EURO VIA CIS, a.s., 
dle plné moci

za dodavatele/zhotovitele 
Společnost:



Ředitelství silnic a dálnic ČR - Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

„EUROVIA-COLAS-EUROVIA Beton 
D l-10“
Společník č. 1/Správce: EUROVIA CS, 
a.s.

je  oprávněn řádně podepsdt Smlouvu o dílo jménem či 
v zastoupení společnosti EUROVIA CS, a.s.

PODEPSÁN
Jméno:
Funkce:
společnosti COLAS CZ, a.s., 
dle plné moci

za dodavatele/zhotovitele 
Společnost:
„EUROVIA-COLAS-EUROVIA Beton 
D l-10“
Společník č. 2: COLAS CZ, a.s.

je  oprávněn řádně podepsat Smlouvu cTcUld iménem či 
v zastoupení společnosti COLAS C/A, a.ft

PODEPSÁN _
Jméno:
Funkce:
společnosti EUROVIA CS, a.s., 
dle plné moci

za dodavatele/zhotovitele 
Společnost:
„EUROVIA-COLAS-EUROVIA Beton
1 ) 1 - 1 0 “

Společník č. 3: EUROVIA Beton GmbH

je  oprávněn řádně podepsat Smlouvu o dílo jménem či 
v zastoupení společnosti EUROVIA Beton GmbH



ředitelství silníc a DÁLNIC ČR

Naše zn.: 27930/2016-1952 0/V V 
Číslo zakázky: 02PT-004 J11 
Vyřizuje:

RÓZDELOVNIK

Věc; Oznámení o výběru nejvhodnější nabídky

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „zadavatel**) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl MODERNIZACE p ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE -  EXIT 81 KOBEROVICE“

zadávací řízení zahájeno dne 28.04,2016 ve Věstníku veřejných zakázek ev. č. 516879, 
ÍSPROFIN: 561 155 0004 (dále jen „zakázka”), Vám tímto v souladu s § 81 zákona 
137/2006 Sb., o veřejných .zakázkách, v platném znění (dále jen „zákon"), v souvislosti se 
Zakázkou oznamuje následující:

1. V rámci zadávacího řízení na zadám' Zakázky byly hodnoceny nabídky celkem 5 mze 
uvedených uchazečů. Zadavatel níže uvádí výsledek hodnocení nabídek, z něhož je zřejmé 
pořadí jednotlivých nabídek.

Poř.
čís.

nabídky

Obchodní jméiio 
uchazeče ;

i

Identifikační údaje uchazeče

1, „EUROVÍA-COIjAS- 
EUROVIA Beton D l-
10“ |

f
1

i
f

i
\

Snolečník č. 1/Snrávce:
EUROVIA CS, a.s.
IČ: 45274924
se sídlem Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1 
Společníků. 2:
COLAS CZ, a.s.
IČ: 26177005
se sídlem Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9 
Snolečník č. 3:
EUROVIA Beton GmbH 
daňové IČ: DE 813033213
se sídlem Frank-Zappa-Strafíe 11,126 81 Berlín, SRN 
zastoupený pro účely jednání o shora uvedené veřejné 
zakázce:

1
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Poř. \  
čís.

nabídky

Obchodní jméno 
uchazeče j ^ Identifikační údaje uchazeče

2. „Společnost Dl 4  úsek 
10“ i

i

Vedoucí společník:
Vodohospodářské stavby, společnost s ručením 
omezeným
IČ: 40233308
se sídlem Křižíkova 2393,415 01 Teplice 
Společník:
FIRESTA-Fišer, rekonstrukce, stavby a.s.
IČ: 25317628
se sídlem Mlýnská 388/68, Trnitá, 602 00 Brno 
Společník:
Silnice Group a.s.
IČ: 62242105
še sídlem Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1 -  Nové
Město
Společník:
BT Beton -  Technik GmbH
ÍČ: HRB 101065
se sídlem Hannoversche Str. 23, 31547 Rehburg-Loccum, 
SRN
zastoupený pro účely jednání o shora uvedené veřejné 
zakázce:

5. Společnost „TGS i 
JOINT VENTURE"

Vedoucí společník:
Toto S.p.a. Costruzioni Generaliv
IC: 02208250692
se sídlem Viale Abruzzo 410, 661 00 Chieti (CH), Italská
republika
Soolečník;
GEOSAN GROUP a.s.
IČ: 28169522
se sídlem U Nemocnice 430, Kolín III, 280 02 Kolín 
Soolečník:
Společnost s ručením omezeným SP Sine Midas Stroy
BIN: 060340007296
se sídlem 9K Smagulova s t, Aktobe, Aktobe Oblast, 
Republika Kazachstán
zastoupený pro účely jednání o shora uvedené veřejné 
zakázce:

2



Poř.
CÍS-

nabídky

!
Obchodní jméno 

uchazeče | Identifikační údaje uchazeče

6. „Společnost HABAU -  
Dl úsek 10 Hořice -  
Kobcrovice“

Vedoucí společník:
HABAU CZ s.r.o.
IČ: 26068338 w
se sídlem Žižkova tř. 1321/1, 370 01 České Budějovice
Společník:
HABAU Hoch- und Tiefbau-gesellschaft m.b.H.
IČ: FN 89381 v
se sídlem Greiner Strasse 63, 4320 Perg, Rakouská 
republika
zastoupený pro účely jednání o shora uvedené veřejné 
zakázce:

i- . ■ . - j.
7. „Dl modernizace: úsek

10 -  MOTA-ENGjlL a
BUDPOL“ I

|5íJ

Správce SDoleěnosti: v
MOTA-ENGÍL CENTRAL EUROPE Česká 
republika, a.s,
IČ: 25138189
se sídlem Na Hřebenech II 1718/10, 140 00 Praha 4 -
Nusle
Společník:
„BUDPOL“ SPÓLKA Z ORGANICZONA 
ODPOWIEDZIALNOSCIA
IČ: 008129377 w
se sídlem Kopalniana I2J, 42-271 Čenstochová, Polská
republika
zastoupený pro účely iednání o shora uvedené veřeiné 
zakázce:

2. Jako neivhodnélší nabídka na realizaci Zakázky byla vybrána nabídka s pořadovým číslem 
1, která v hodnocení doísáhla celkového počtu 100 bodů, podaná sdružením uchazečů 
„EUROVIA-COLAS-EUROVIA Beton Dl-10“ tvořená vedoucím společníkem: 
EUROVÍA CS, a.s„ IČ: J45274924, se sídlem Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 
1, společníkem: COLAS CZ, a.s,, IČ: 26177005, se sídlem Ke KIíčovu 9, 190 00 Praha 9, 
společníkem: EUROVIA Beton GmbH, daňové IČ: DE 813033213, se sídlem Frank- 
Zappa-StraBe 11, 126 81 Berlín, SRN, která podle výsledků hodnocení nabídek podaných 
na realizaci Zakázky je ekonomicky nej výhodnější.

i

Celková nabídková cena úchazeče: 841 799 561,72 Kč (bez DPH);
Doba záruky: 120 měsíců!

o



3. Jako druhá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 6, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 96,06- bodů, podaná sdružením uchazečů „Společnost HABAU -  D l 
úsek 10 Hořice -  Koberovice“ tvořená vedoucím společníkem: HABAU CZ s.r.o., IČ: 
26068338, se sídlem jžížkova tř. 1321/1, 370 01 České Budějovice, společníkem: 
HABAU Hoch- und Tiefbau-gesellschaft m.b.H,, IČ: FN 89381 v, se sídlem Greiner 
Strasse 63. 4320 Pergi Rakouská republika, která podle výsledků hodnocení nabídek 
podaných na realizaci žjakázky je druhá ekonomicky nej výhodnější.

Celková nabídková cena uchazeče: 880 320 257,66 Kč (bez DPH);
Doba záruky: 120 měsíců.

I
4. Jako třetí v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 2, která v hodnocení dosáhla 

celkového počtu 91,64 bodů, podaná sdružením uchazečů „Společnost Dl -  úsek 10“ 
tvořená vedoucím společníkem: Vodohospodářské stavby, společnost s ručením 
omezeným, IČ: 40233308, se sídlem Křižíkova 2393, 415 01 Teplice, společníkem: 
FÍRESTA-Fišer, rekonstrukce, stavby a.s.. IČ: 25317628, se sídlem Mlýnská 388/68, 
Trnitá, 602 00 Brno, společníkem: Silnice Group a.s., IČ: 62242105, se sídlem Na 
Florenci 2116/15, 110 [00 Praha 1 -  Nové Město, společníkem: BT Beton -  Technik 
GmbH, IČ: HRB 101065, se sídlem Hannoversche Sír. 23, 31547 Rehburg-Loccum, SRN, 
která podle výsledků 1 hodnocení nabídek podaných na realizaci Zakázky je třetí 
ekonomicky nejvýhodnější.

I

Celková nabídková cenaj uchazeče: 927 971 446,39 Kč (bez DPH);
Doba záruky: 120 měsíců.

5. Jako čtvrtá v pořadí se umístila nabídka s pořadovým číslem 5, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 87,96 bodů, podaná sdružením uchazečů Společnost „TGS JOINT 
VENTURE“ tvořená vedoucím společníkem: Toto S.p.a. Čostruzioni Generali, IČ: 
02208250692, se sídlem Viale Abruzzo 410, 661 00 Chieti (CH), Italská republika, 
společníkem: GEOSANIGROUP a.s., IČ: 28169522, se sídlem U Nemocnice 430, Kolín 
III, 280 02 Kolín, společníkem: Společnost s ručením omezeným SP Sine Midas Stroy, 
BIN: 060340007296, sel sídlem 9K Smagulova st., Aktobe, Aktobe Oblast, Republika 
Kazachstán, která podle; výsledků hodnocení nabídek podaných na realizaci Zakázky je 
čtvrtou ekonomicky nejvýhodnější.

Celková nabídková cena uchazeče: 971 788 600,- KČ (bez DPH);
Doba záruky: 120 měsíců.

6. Jako pátá v pořadí se uniístila nabídka s pořadovým číslem 7, která v hodnocení dosáhla 
celkového počtu 79,32 bodů, podaná sdružením uchazečů „Dl modernizace úsek 10 ~ 
MOTA-ENGIL a Bí]DPOL“ tvořená vedoucím společníkem MOTA-ENGIL 
CENTRAL EUROPE Č^ská republika, a.s., IČ: 25138189, se sídlem Na Hřebenech II 
1718/10, 140 00 Praha 4 j- Nusle, společník: „BUDPOL“ SPÓLKAZ ORGANICZONA 
ODPOWIEDZIALNOSCIA, IČ: 008129377, se sídlem Kopalniana 12J, 42-271 
Čenstochová, Polská republika, která podle výsledků hodnocení nabídek podaných na 
realizaci Zakázky je pátou ekonomicky nejvýhodnější.

Celková nabídková cena uchazeče: 979 909 210,59 Kč (bez DPH);
Doba záruky: 72 měsíců, i

4



Zadavatel rozhodl na základě výsledků hodnocení nabídek o výběru nabídky podané 
uchazeěera č. 1 jako nejvhodnější, neboť se podle hodnotících kritérií Zakázky jednalo o 
ekonomicky nejvýhodnější nabídku.

Poučení;

Námitky proti rozhodnutí o výběru nej vhodnější nabídky nebo proti rozhodnutí zadavatele o 
vyloučení z účasti v zadávácím řízení musí stěžovatel doručit zadavateli nejpozději do 15 dnů 
a v případě zjednodušeného podlimitního řízení do 10 dnů ode dne doručení tohoto oznámení 
o výběru nejvhodnější nabídky veřejné zakázky podle § 81 zákona nebo rozhodnutí o 
vyloučení z účasti v zadávacím řízení.

Zadavatel nesmí před uplynutím lhůty pro podání námitek proti rozhodnutí o výběru 
nejvhodnější nabídky uzaýřít smlouvu s uchazečem, jehož nabídka byla vybrána jako 
nejvhodnější podle § 81 zákjona.

Praze dne;
6 -  -1 2 - 2016

Ředitelství silnic a dálnic ČR

5



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hoříce -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

DOPIS NABÍDKY

NÁZEV STAVBY: D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice 
PRO: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 546/56, Praha 4

Řádně jsm e se seznámili se zněním zadávacích podmínek výše uvedené veřejné zakázky, 
zejména včetně podmínek Smlouvy o dílo, Smluvních podmínek, Technické specifikace, 
Soupisu prací (Výkazu výměr), Výkresů, Formulářů a ostatních dokumentů tvořících součást 
Smlouvy, připojené Přílohy k nabídce a dodatečných informací k zadávacím podmínkám.

Tímto nabízíme provedení a dokončení Díla a odstranění veškerých vad v souladu s touto 
Nabídkou za následující cenu:

Název díla Nabídková cena 
y Ke bez DPH * DPH v Kč délková nabídková 

cena v Kč včetně DPH

(a)
(b) = DPH 
z ceny (a) (c) = (a) + (b)

Dl modernizace - úsek 10, EXIT 
75 Hořice-EXIT 81 Koberovice 841.799.561,72 176.777.90

7,96 1.018.577.469,68
* Tento údaj bude předmětem hodnocení v rámci základního hodnotícího kritéria ekonomické výhodnosti 
nabídky.

Součástí této Nabídky je  Výkaz výměr (soupis prací) obsahující položkové ceny jednotlivých 
položek prací bez DPH. Výslovně tímto potvrzujeme a uznáváme, že tyto položkové ceny jsou 
závazné po celou dobu plnění předmětu zakázky a pro všechny práce prováděné v  rámci 
zakázky.

Zavazujeme se dodržet níže uvedené hodnoty jednotlivých dílčích hodnotících kritérií:

Dílčí hodnotící kritérium Váha kritéria v
celkovém
hodnocení

Hodnota

Nabídková cena v  Kě bez 90% 841.799.561,72 Kě
DPH

............... íj

bez DPH

Délka záruční doby v ' ■ 10 % 120
měsících

.  ■
měsíců

Souhlasíme s tím, že táto Nabídka bude v souladu se zákonem c. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen  „zákon'4) platit po celou dobu běhu zadávací 
lhůty, a že pro nás zůstane závazná a může být přijata kdykoli v průběhu této lhůíy. 
Potvrzujeme, že Příloha k nabídce tvoří součást tohoto Dopisu nabídky.
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Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy: <■ >

(a) Smlouva o dílo
(b) Dopis o přijetí nabídky (oznámení o výběru nejvhodnější nabídky)
(c) Dopis nabídky, Příloha k  nabídce, dodatečné informace č. 1 až 80
(d) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb

projektovaných objednatelem -  Obecné podmínky
(e) Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb

projektovaných objednatelem - Zvláštní podmínky
(f) Technická specifikace (díl 3 zadávací dokumentace)
(g) Výkresy (díl 5 zadávací dokumentace) a
(h) Formuláře a ostatní dokumenty, které zahrnují:

- Oceněný soupis prací - Výlcaz výměr ,
- Závazek integrity (vyplněný formulář 4.4.2 dle dílu 1, části 4 zadávací 

dokumentace)
- Závazek odkoupení vytěženého materiálu (vyplněný formulář 4.4.5 dle dílu 

1, Částí 4 zadávací dokumentace)
- Harmonogram a rozdělení prací (vyplněný formulář 4.4.6 dle dílu 1, části 4 

zadávací dokumentace s přílohami)
- Systém výstupní kontroly RDS (vyplněný formulář 4.4.7 dle dílu 1, části 4 

zadávací dokumentace s přílohami)
- [- Údaje o seskupení osob podávajících nabídku společně (vyplněný formulář

4.4.8 dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)]
- Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových vzorů (vyplněný formulář 

4.4.11 dle dílu 1, části 4 zadávací dokumentace)
- Seznam subdodavatelů (vyplněný formulář 4.4.12 dle dílu 1, Části 4 zadávací 

dokumentace)

Bude4i naše Nabídka přijata, poskytneme specifikované Zajištění splnění Smlouvy, začneme s 
prováděním Díla, co nejdříve to bude možné po Datu zahájení prací, a dokončíme Dílo 
v souladu s výše uvedenými dokumenty v Době pro dokončení.
Pokud a dokud nebude uzavřena Smlouva, nebude tato Nabídka ani na základě oznámení o 
výběru nejvhodnější nabídky (Dopisu o přijetí nabídky) představovat řádně uzavřenou a 
závaznou Smlouvu. Pojmy uvedené v tomto odstavci s velkými počátečními písmeny mají 
stejný význam, jako je  jim  připisován zadávacími a smluvními podmínkami shora uvedené 
veřejné zakázky.



Uznáváme, že proces případného přijetí naší Nabídky se řídí zákonem a .^zadávacími 
podmínkami shora uvedené veřejné zakázky. Uznáváme rovněž, že Zadavatel má právo 
odstoupit od Smlouvy v případě, že jsme uvedli v Nabídce informace nebo doklady, které 
neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výsledek zadávacího řízení.
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Jméno:

funkcí

Podpis:

řádně oprávněn podepsat Nabídku jménem čí v zastoupení společnosti „EUROVIA-COLAS- 
EUROVIA Beton D l-10“

Adresa EUROVIA CS, a.s., Piletická 498, 503 41 Hradec Králové 

Datum 31.8.2016



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - usek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení -

V r  r  ___
p ř íl o h a  k  n a b í d c e

Název díla: D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 H ořice -  EXIT 81 Koberovice

Následující tabulka odkazuje na Smluvní podmínky

Název Pod-článku Číslo Pod- 
článku

Údaje

Název a adresa 
Objednatele

1.1.2.2,1.3 Ředitelství silnic a dálnic ČR 
Na Pankráci 546/56 
140 00 Praha 4

Název a adresa 
Zhotovitele

1.1.2.3, 1.3 Společnost: „EUROVIA-COLAS-EUROVIA 
Beton 01-10“

se sídlem EURO VIA CS, a.s., Piletická 498, 503 41 
Hradec Králové, Česká republika

Společník č. 1/Správce:

EURO VIA CS, a.s. se sídlem Národní 138/10, Nové 
Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČ: 452 74 
924

Společník č. 2:

COLAS CZ, a.s. se sídlem Ke Klíčovu 9,190 00 
Praha 9, Česká republika, IČ: 261 77 005

Společník Č. 3:

EURO VIA Beton G m bH  se sídlem Frank-Zappa- 
StraBe 11, 126 81 Berlín, Spolková republika 
Německo, daňové IČ: DE 813 033 213

Jméno a adresa 
Správce stavby

1.1.2.4, 1.3 Ředitelství silnic a dálnic ČR Závod Praha 
Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4

Doba pro dokončení 
Díla

1.1.3.3 16 měsíců bez zimní technologické přestávky dle 
definice v Technické specifikaci

Doba pro uvedení 
stavby do provozu

1.1.3.10 12,5 měsíce bez zimní technologické přestávky dle 
definice v Technické specifikaci

Záruční doba

. .  _  .. .

1.13.7 (a)

120 měsíců pro všechny objekty řady 100,200 a 300 
s výjimkou:



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - ásek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

Název Pod-článku
v
Číslo Pod- 
článku

Údaje

(i) objektů cizích správců v rozsahu dle dílu 5 
zadávací dokumentace - Výkresy, u nichž je délka 
Záruční doby Objednatelem dle Přílohy k  nabídce 
stanovena fixně v délce 60 měsíců,

(ii) těch materiálů / zařízení / technologických zařízení 
/ prací na objektech řady 100, 200 a 300, pro něž je  
v Technické specifikaci uvedena Záruční doba 
přesahující 60 měsíců (dle řádku (b) této Přílohy k 
nabídce [viz řádek (b) této Přílohy k nabídce níže],

(iii) prvků vodorovného dopravního značení, pro 
které platí Záruční doba dle čl. 2 kapitoly 5 
Požadavků na provádění a kvalitu PPK — VZ a

(iiii) CB krytu, vrstvy recyklace a cementové 
stabilizace (stmelené podkladní vrstvy pod 
cementobetonovým krytem dle PDPS), pro které je  
Objednatelem stanovena záruční doba 120 měsíců.

(b)

Záruční doba materiálů /  zařízení / technologických 
zařízení / prací, pro něž je  v Technické specifikaci 
uvedena Záruční doba přesahující 60 měsíců, 
odpovídá délce Záruční doby uvedené v  Technické 
specifikaci u příslušného materiálu /  zařízení / 
technologického zařízení / práce

(o)

60 měsíců pro všechny ostatní stavební objekty, 
materiály / zařízení /  technologická zařízení /  práce, 
které nepodléhají rozdílně stanovené Záruční době 
dle bezprostředně předcházejících řádků (a) a (b) této 
Přílohy k nabídce

Sekce 1.1.5.6 Nepoužije se.

Dílo 1.1.5.8 D 1 modernizace -  úsek 10, EXIT 75 Plořice -  EXIT 
81 Koberovice

Elektronické přenosové 
systémy

1.3 Datové schránky

Rozhodné právo 1.4 právo České republiky

Rozhodnýjazyk
_ _ _  _ .

1.4 Čeština ■
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i

Název Pod-článku Číslo Pod- 
článku

Údaje

Jazyk pro komunikaci 1.4 Čeština

Doba pro přístup na 
staveniště

2.1 od Data zahájení prací oznámeného dle Pod-článku 
8.1. Plochy v obvodu stavby, na kterých jsou vzrostlé 
dřeviny, budou zpřístupněny až od 03/2017.

Výše Zajištění splnění 
smlouvy

4.2 10 % Přijaté smluvní částky, formou bankovní záruky

Záruka za odstranění 
vad

4.25 3% Přijaté smluvní částky

Povinnost Zhotovitele 
zaplatit Objednateli 
smluvní pokutu

4.28 a) Za porušení ustanovení o střetu zájmů dle Pod~článku 
4.4

2.000.000 Kč za každý jednotlivý případ porušení

4.28 b) Za nesplnění Postupného závazného milníku dle Pod- 
článku 4.29

500.000 Kč za každý započatý den prodlení 
zhotovitele se splněním postupného závazného . 
milníku pro případy uvedené dle bodu 4.29 a), b) 
v Příloze k nabídce

50.000,- KČ za každou započatou hodinu prodlení 
zhotovitele se splněním postupného závazného 
milníku pro případy uvedené dle bodu 4.29 c), d) 
v Příloze k nabídce

4.28 c) Za nedodržení lhůt nebo časových určení dle Pod­
ěláním 4.31

100.000 Kč za každý případ porušení

4.28 d) Za porušení povinnosti zajištění kvalifikace osob dle 
Pod-článku 6.9poslední odstavec

5.000.000 Kč za každý případ porušení

4.28 e) Za nedodržení Doby pro dokončení

500.000 Kč za každý započatý den prodlení 
Zhotovitele s dokončením Díla v Době pro dokončení

4.28 f) Za nedodržení Doby pro uvedení stavby do provozu

1.000.000 Kč za každý započatý den prodlení 
Zhotovitele s dokončením prací v rozsahu nezbytném 
pro uvedení Díla. nebo Sekce do provozu
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Název Pod-elán ku Číslo Pod- 
článku

Údaje

4.28 g) Za neodstranění vady v termínu dle Pod~článku 11,4 

100.000 Kč za každý započatý den prodlení

Maximální celková 
výše smluvních pokut

4.28 30 % Přijaté smluvní částky

4.29 Věcný milník:

a) dokončení prací v rozsahu odpovídajícím etapám 0, 
a 2 (2a + 2b) dle zásad organizace výstavby do 16-ti 
týdnů od termínu zahájení stavby, do této doby se 
nepočítá zimní technologická přestávka dle definice 
v Technické specifikaci;

b) dokončení prací v rozsahu odpovídajícím etapě 3 
dle zásad organizace výstavby do 30-ti týdnů od 
termínu zahájení stavby, do této doby se nepočítá 
zimní technologická přestávka dle definice 
v Technické specifikaci;

c) provedení instalace/odstranění/úpravy dočasných 
svodidel v době do 54 hodin; běh doby započne 
zahájením omezení provozu do jednoho jízdního 
pruhu v kterémkoliv směru jízdy a bude ukončen 
odstraněním omezení provozu do jednoho jízdního 
pruhu v kterémkoliv směru jízdy; včetně omezení 
nutných pro přípravné a dokončovací práce spojené s 
instalací/odstraněmWúpravou dočasných svodidel 
vyžadujících vedení dopravy v jednom jízdním pruhu 
v kterémkoliv směru jízdy;

d) provedení snesení nadjezdu v době do 26 hodin; 
běh doby započne zahájením omezení provozu do 
jednoho jízdního pruhu v kterémkoliv směru jízdy a 
bude ukončen odstraněním omezení provozu do 
jednoho jízdního pruhu v kterémkoliv směru jízdy; v 
tomto čase je zahrnuta jednorázová úplná 
obousměrná uzavírka dálnice po dobu do 14 hodin.

Definice
“Jmenovaného
podzhotovitele”

5.1 Jmenovaným podzhotovitelem Sekce/části Díla 
SO 10-451 Přeložka a ochrana kabelů Telefónica 0 2  v 
SDP dálnice D l a SO 10-201.2.2 Most ev. č. D l - 
075.1 - přeložka, a ochrana kabelů CETIN je  
Zadavatelem určená společnost: Česká 
telekomunikační infrastruktura a.s. (CETIN).

Procento Podmíněných 
obnosů

13.5.(b) (ii) Nepoužije se.
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Název Pod-článku Číslo Pod- 
článku

Údaje

Úpravy v důsledku 
změn nákladů

13.8 Použije sePod-clánek 13.8.1.

Zálohová platba při 
zahájení stavebních 
prací

14.2 15 % Přijaté smluvní částky .

Výše zadržení platby 
z kterékoli průběžné 
platby až do doby 
odstranění důvodu 
zadržení

14.6. c) Prodlení s udržováním v platnosti bankovní záruky 
dle Pod-článku 4.2 a Pod-článku 4.25

10 % průběžné platby

14.6 d) Porušení povinností v BOZP dle Pod-Článku 6.7 

10 % průběžné platby

14.6 e) Nepředložení aktualizovaného harmonogramu v 
termínu dle pokynu Správce stavby dle Pod-článku 
8.3 .

10 % průběžné platby

14.6 f) Nepředložení nebo neudržování v platnosti pojistné  
smlouvy podle Článku 18

10 % průběžné platby

Vydání p o tm ěn í 
průběžné platby 
(maximální částka 
zadržených plateb)

14.6 30 % Přijaté smluvní částky

Měny plateb 14.15 koruna česká ■ .

Výše pojistného plném 18.2 výše pojistného plnění musí ke každému okamžiku 
plnění Smlouvy dosahovat alespoň smluvní hodnoty 
do té doby provedených prací bez DPPI

Minimální částka 
pojistného krytí

18.2 1% Přijaté smluvní částky

Způsob rozhodování 
sporů

20 Použije se varianta B: Rozhodování před obecným soudem

Datum do kdy musí být 
jmenována DAB

20.2 Nepoužije se.

Počet členů DAB 20.2 Nepoužije se.

Jmenování (nedojdedí 
k dohodě) provede

20.3 Nepoužije se.



ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Našezn.: 13198/2016-19520/VV 
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail:

Věc: Dodatečné informace číslo č. 1 - 10 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto zadavatel 
(dále jen „Zadavatel") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„JDI MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVXCE"

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona Č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky ě. 1 - 10.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

1. y  výkazu výměr v objektu SO 10-101.1 u položky č.57 ZDI OPĚRNÉ, ZÁRVBNI, 
NÁBŘEŽNÍ Z  GÁBIONÚ VČETNĚ KOVOVÉ KONSTRUKCE uvedena výměra 91,628 
m3. Vpopisupoložly (při výpočtu celkového množství) jsou spočítané jednotlivé úseky, 
z kterých vyplývá, že celková výměra by měla být mnohem větší. Pravděpodobně 
omylem došlo pouze k  započítání úseku H -  91,628 m3.

Žádáme o sdělení skutečného (celkového) množství této položky v m3.

Dodatečná informace

Zadavatel tímto mění počet měrných jednotek položky č. 327214 ZDI OPĚRNÉ, 
ZÁRUBNt NÁBŘEŽNÍ Z GABIONŮ VČETNĚ KOVOVÉ KONSTRUKCE 
stavebního objektu SO 10-101.1 z 91,628 m3 na 4945,507 m3.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu ČI. 9 
dílu I ,  části 1 zadávací dokumentace.

2. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče.

Dodatečná informace

Zadavatel tímto ruší text přílohy č. 12 Technické specifikace a nahrazujeji dokumentem 
„Dohoda o předčasném užívání Díla, Sekce nebo části Díla" viz příloha této dodatečné



informace (ZTKP_priloha_12_Závazný vzor dohody o předčasném užívání 
stavby.docx).

3. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace

Zadavatel z důvodu zvýšení jednoznačnosti Zadávací dokumentace stavby a Smluvních 
podmínek přistupuje k úpravě Zadávací dokumentace stavby a tímto ruší bez náhrady 
poslední včtu formuláře 4.4.6 zadávací dokumentace ve znění „Uchazeč bere na 
vědomí, že zadavatel je  oprávněn udělení takového souhlasu odepřít, a to i bez uvedení 
důvodů.11
Zadavatel zároveň ruší bez náhrady text prvního bodu formuláře 4.4.6 ve znění: 
„vycházet při umístění hlavní kanceláře, zařízení, výroben (ocelových konstrukcí / 
betonu / živic), laboratoří a dalších jednotek na staveništi ze schématu, které je  přílohou 
tohoto dokumentu”.

Formulář 4,4.6 se zapracováním uvedených změn zároveň zadavatel uveřejňuje jako 
přílohu této dodatečné informace (v rámci upravené zadávací dokumentace).

Zadavatel tímto současně ruší bez náhrady 51. 2 přílohy č. 4 ZTKP.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

4. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace

Díl 1, Článek 27.2, zadávací dokumentace týkající se bankovní záruky za provedení díla 
není v souladu s Pod-článkem 4.2 Smluvních podmínek (víz např. lhůty pro předložení 
bankovní záruky). Dále tento Článek zadávací dokumentace odkazuje na neexistující 
smluvní pokutu.

Zadavatel s ohledem na výše uvedené tímto ruší článek 27.2 dílu 1 části 1 zadávací 
dokumentace a nahrazuje ho textem: „Vybraný uchazeč je povinen v souladu 
s podmínkami uvedenými vpod-článku 4.2 Smluvních podmínek zajistit Zajištění 
splnění smlouvy formou bankovní záruky ve výši uvedené v Příloze k nabídce.11 (viz 
upavená zadávací dokumentace).

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, částí 1 zadávací dokumentace.

5. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace

Příloha č. 7 ZTKP, čl. 3.2 uvádí:
„RDS (i zpracování následných změn KDS z důvodů nutných úprav v průběhu prací) je 
součástí dodávky zhotovitele a její vyhotovení je  podle zadávacích podkladů zahrnuto 
v ceně prací nabídky (viz čí. 1.10.4 ZTKP). RDS slouží zhotoviteli jako podklad pro 
zhotovení objektů s podrobnostmi a detaily podle potřeby výstavby a v souladu s TKP 
a ZTKP. Členění RDS bude v souladu s TKP-1 čl. 1.10.5.11
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Zadavatel z důvodu zvýšení jednoznačnosti Zadávací dokumentace stavby a Smluvních 
podmínek přistupuje k úpravě Zadávací dokumentace stavby a ruší tímto text či. 3.2 
přílohy č. 7 ZTKP a nahrazuje ho textem: „RDS (i zpracování následných změn RDS 
z důvodů nutných úprav v průběhu prací) je  součástí dodávky zhotovitele a její 
vyhotovení je  podle zadávacích podkladů zahrnuto v ceně prací nabídky a ceně prací, 
které jsou předmětem Variace (viz ČI. 1.10.4 ZTKP). RDS slouží zhotoviteli jako 
podklad pro zhotovení objektů s podrobnostmi a detaily podle potřeby výstavby a 
v souladu s TKP a ZTKP. Členění KDS bude v souladu s TKP-1 ČI. 1,10.5.“

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, části I zadávací dokumentace.

6. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace

Zadavatel z důvodu zvýšení jednoznačnosti Zadávací dokumentace stavby a Smluvních 
podmínek přistupuje k úpravě Zadávací dokumentace stavby a tímto ruší text čl. 4.1.1 
přílohy č. 7 ZTKP a nahrazuje ho textem: „Zhotovitel musí předložit správci stavby 
podrobný harmonogram podle pod-článku 8.3 Smluvních podmínek.11 
Zadavatel zároveň ruší bez náhrady přílohu „H“ přílohy č. 7 ZTKP.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu 51. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

7.

í
i
j

Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace

Příloha č. 7 ZTKP odkazuje na obchodní podmínky odlišné od Smluvních podmínek, 
jenž nejsou součástí zadávací dokumentace.

Zadavatel v souvislosti s výše uvedeným tímto v příloze Č. 7 ZTKP nahrazuje termín 
„Obchodní podmínky” a “Zvláštní obchodní podmínky” termínem “Smluvní 
podmínky” a “Zvláštní podmínky”.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

S. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace

Zadavatel z důvodu zvýšení jednoznačností Zadávací dokumentace stavby a Smluvních 
podmínek přistupuje k úpravě Zadávací dokumentace stavby a ruší tímto odkaz na 
Směrnici GŘ č. 18/2015 v č.. 5.2. přílohy Č. 7 ZTKP a nahrazuje ho textem „směrnice 
zadavatele pro změnové procesy11.
Odkaz na směrnici zadavatele pro změnové procesy je  pro Zhotovitele informativní, 
vždy se bude řídit pokyny Správce stavby v souladu se Smluvními podmínkami.
Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu ěl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

9. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace
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Zadavatel v souladu s § 49 odst. 4 Zákona o VZ a s využitím odst. 2 a 3 mění zadávací 
dokumentaci následovně:

a) CL 6.1. zadávací dokumentace se nahrazuj e zněním:

'‘Nabídky lze podat nejpozději do 4. 8. 2016, 10:00 hodin. Nabídky musí být 
podány v listinné podobě."

b) Cl. 6.2 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:

"Nabídky lze doručit prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb 
zadavateli na adresu: Ředitelství silnic a dálnic ČR -  Generální ředitelství, 
Čercanská 2023/12,140 00 Praha 4 nebo doručit osobně do sídla zadavatele na 
shora uvedené adrese v pracovních dnech od 8:00 do 14:00 hod. v poslední den 
lhůty pro podání nabídek pak do 10:00 hod.”

c) Cl. 8.1 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:

“Otevírání obálek s nabídkami se uskuteční dne 4. 8. 2016 v 10:00 hod. na 
adrese: Ředitelství silnic a dálnic ČR — Generální ředitelství, Čercanská 2023/ 12,140  00 Praha 4 ”

d) Poslední odstavec 51. 11.1 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:

"Útvar zadavatele zajišťující administrativu zadávacího řízení 
Ředitelství silníc a dálnic ČR -  GŘ 
Čercanská 2023/12, 140 00 Praha 4 
tel:

e) ČI. 12 zadávací dokumentace se nahrazuje zněním:

“Dodavatel je  povinen podávat veškeré své písemné žádosti o dodatečné 
informace k zadávacím podmínkám na následující kontaktní adresy:

Poštovní adresa: Ředitelství silnic a dálnic ČR - GŘ, Čercanská 2023/12, 140 
00 Praha 4,
Fax: ■
E-mail:
Datová schránka:
K nikám:

Podrobnosti stanoví zadávací dokumentace v části Pokyny pro uchazeče.”10. Tuto informaci poskytuje zadavatel bez předchozího dotazu uchazeče

Dodatečná informace

Zadavatel sděluje, že jako součást těchto dodatečných informací přikládá 
konsolidované zněm zadávací dokumentace, jež obsahuje převážně terminologické 
změny provedené zadavatelem, které reflektují Smluvní podmínky pro výstavbu 
pozemních a inženýrských staveb projektovaných objednatelem (obecné a zvláštní 
podmínky). -
Konsolidované znění je přiloženo v Čistopisu a současně ve vezi se zobrazením změn.
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Vydáním přiloženého konsolidovaného znění zadávací dokumentace se ruší a zcela 
nahrazuje dosavadní znění zadávací dokumentace.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit p n  přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Tyto dodatečné informace k zadávacím podmínkám budou adresovány:
a) dodavatelům, kteří požádali o poskytnutí zadávacích podmínek nebo kteiým byly zadávací 

podmínky poskytnuty,
b) těm dodavatelům, kteří si o vyzvednutí zadávacích podmínek teprve zažádají.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
{https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD) a ve Věstníku veřejných zakázek.

V návaznosti na změny zadávacích podmínek provedené v návaznosti na tyto dodatečné informace 
zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona o veřejných zakázkách přiměřeně prodlužuje lhůtu pro podání 
nabídek do 4. S. 2016,

V Praze dne: 9. 6.2016

Přílohy:
- upravená zadávací dokumentace (konsolidované znění) v režimu sledování změn;
- upravená zadávací dokumentace (konsolidované znění) v čistopise;
- ZTKP příloha ě. 12 Závazný vzor dohody o předčasném užívání stavby.
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ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zru: 13203/2016-19520/W 
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail:

Vec: Dodatečná informace číslo č. 11 k  zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROYICE“

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto zadavatel 
(dále jen „Zadavatel") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

,,„D1 MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

cv. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále je n ,Zakázka") v souladu s § 49 zákona č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečnou informaci k  zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky £.11.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dofazu/žádosti dodavatele

11- V bodu 14.3. Zadávací dokumentace je  uvedeno, že „Dodavatel je  povinen doložit 
k  návrh u Smlouvy o dílo všechny požadované přílohy, jenž tvoří Smlouvu. “

Přílohu a) Dopis o přijetí nabídky však nemůže mít v okamžiku podání nabídky uchazeč 
k dispozici a přílohy b)~  Dodatečné informace, c), d),e) a j)  jsou velmi obsáhlé. Které 
přílohy má uchazeč doložit do nabídky ke Smlouvě o dílo? Může uchazeč v případě 
příloh b) -  Dodatečné informace, c), d), e) a f) doložit tyto dokumenty na CD?

Dodatečná informace

Zadavatel umožňuje předložit dokumenty tvořící přílohu Smlouvy pod body d) 
až g) (tj. Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb 
projektovaných zadavatelem Obecné podmínky (díl 2  část 2 zadávací 
dokumentace), Smluvní podmínky pro výstavbu pozemních a  inženýrských 
staveb projektovaných zadavatelem -  Zvláštní podmínky (díl 2 část 3 zadávací 
dokumentaci), Technická specifikace (díl 3 zadávací dokumentace), Výkresy 
(díl 5 zadávací dokumentace) na elektronickém datovém nosiči. Dopis o přijetí 
nabídky (Oznámení o výběru nej vhodnější nabídky) předkládá až vybraný 
uchazeč z  povahy tohoto dokumentu.



Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit pří přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(hítps ://www. egord ion. czfoabidkaG ORDION/profilRSD).

V Praze dne: 22. 6.2016



ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Našem .: 13 209/201Ó-19520/VV 
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-maií::

Věc: Dodatečné informace číslo č. 12-13 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE44

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto zadavatel 
(dále jen „Zadavatel11) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

>M1D1 MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE44

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka41) v souladu s § 49 zákona c. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky ě. 12-13.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádostí dodavatele

12. V objektu SO  10-10.1. Dálnice D l km 75,920 - 82,417  
Položka ■
93530-01. b ŽLABY A RIGOLY MONOLITICKÉ BETONOVÉ 7328,66 m3 
M nožství položky se zdá být nadhodnoceno, možná došlo k  posunu desetinné 
čárky.
Prosíme o objasnění postupu výpočtu výkazu výměr.

Dodatečná informace

Zadavatel tímto mění počet měrných jednotek položky č. 93530-0I.b ŽLABY A 
RIGOLY MONOLITICKÉ BETONOVÉ stavebního objektu SO 10-101.1. Dálnice Dl 
km 75,920 - 82,417 na 1361,46 mJ

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu cl, 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

13. Tuto dodatečnou informaci uveřejňuje zadavatel bez předchozí žádosti uchazeče o 
zakázku
Dodatečná informace



Zadavatel tímto mění počet měrných jednotek položky č. 12393-01 ODKOP PRO i 
SPOD STAVBU SILNIC A ŽELEZNIC TŘ. III stavebního objektu SO 10-101.1. ! 
Dálnice D l km 75,920 - 82,417 na 4328,40 m3 \

Zadavatel tímto mění počet měrných jednotek položky č. 93530-01 ŽLABY A 
RIGOLY MONOLITICKÉ BETONOVÉ stavebního objektu SO 10-172,2 Provizorní 
stavební úpravy na 166,90 m3

Zadavatel tímto mění počet měrných jednotek položky č. 45157 PODKLADNÍ A 
VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z KAMENIVA TĚŽENÉHO stavebního objektu SO SO 10- j 
203.1 Most ev.č. D 1-077 -  pravý most na 67,68 m3

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace. _______ ____ _̂_________________

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Tyto dodatečné informace k zadávacím podmínkám budou adresovány:
a) dodavatelům, kteří požádali o poskytnutí zadávacích podmínek nebo kterým byly zadávací 

podmínky poskytnuty,
b) těm dodavatelům, kteří si o vyzvednutí zadávacích podmínek teprve zažádají.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(hííps: //www. egordí o n. czůiabi d kaG ORD lON/profi 1RSD).

V návaznosti na změny zadávacích podmínek provedené v návaznosti na tyto dodatečné informace 
zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona o veřejných zakázkách přiměřeně prodlužuje Ihůtu pro podání 
nabídek do 8. 8. 2016.

V Praze dne; 30. 6.2016
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ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Našezn.: I6283/2036-19520/W 
Číslo zakázky: 02PT-0041XI 
Vyřizuje:
E-mail:

Věc: Dodatečné informace číslo č. 14-18 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel'4) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„,,D1 MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE44

ev. ě. Věstníku veřejných zakázek 516S79 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona č. 137/2006 
$b., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ‘4), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky č. 14-18.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazn/žádosti dodavatele

14. V zadávací dokumentacijsou požadovány nátěrové systémy, které neodpovídají 
požadavkům a doporučením TKP19B. Vizstr. 8 -  vnější povrchy a str. 10- vnitrní 
povrchy uvedeného dokumentu.
Trvá investor na použití těchto nedoporučených (dle TKP19B) nátěrových systémů? 
Pozn.: V případě, že ano, je  nutné takovýto systém navrhnout a nechat udělat průkazní 
zkoušky (podle metodiky TKP19B. Samotné zkoušky budou trvat Ví roku + příprava 
zkušebních těles. Není žádná záruka, že zkoušky těchto systémů budou vyhovující 
(časově se tedy nedá 100% naplánovat)

Dodatečná informace

Navržené nátěrové systémy odpovídají požadavkům a doporučením TKP 19B (viz 
alternativa II v řádku la  19B.P5 tabulky I), a to předepsanými požadavky na splnění 
(výsledky) průkazních zkoušek podle článku 19.B.3 (viz příloha B2.01-l.33 - 
Projektová specifikace PKO).
Z hlediska časové náročnosti přípravy a vlastního provádění navrženého systému PKO 
by! v harmonogramu výstavby (viz ZOV stavby) vytvořen maximální časový prostor 
tak, aby byla zajištěna realizovatelnost modernizace mostu.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosťi dodavatele



15. V případě, že investor schválí použití některého z j iž  schválených systémů dle TKP 
19B na vnější a vnitřní povrch, žádáme investora o specifikaci jeho typu. Na některé 
jiné mostní konstrukce již  ale byly použity systémy do komor, které sice nemají 
průkazní zkoušky dle TKP19B, ale jsou vyhovující pro daně prostředí. Jaké jsou  
reálně možnosti akceptovat takovýto systém pro vnitřní prostory?

Dodatečná informace

Požadavky na použitý systém PKO jsou součástí přílohy B2.01-l.33 - Projektová 
specifikace PKO, Pokud budou tyto požadavky splněny některým z již  schválených 
systémů PKO, bude jeho použití správcem stavby schváleno.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

16. V tomto dokumentu je  uvedený požadavek na broušení hran R2mm. (viz. Str. 9). 
Požadujeme upřesnit rozsah broušených hran. Tmelení Štěrbin, spár, mezer u 
přeplátování (viz str. 9). Rovněž není uvedeno, jaký rozsah (velikost mezer, množství).

Dodatečná informace

Zabroušeny budou všechny hrany ocelové konstrukce, které nesplňují požadavek 
R^2mm a které jsou současně opatrovány novým systémem PKO. Tento požadavek je 
zásadní z hlediska trvanlivosti systému PKO a v PD je  součástí položky provádění 
PKO. Dle odborného odhadu zadavatele se na celém mostním objektu jedná o cca 35 
km hran (hrany hlavních nosníku, po dělníků a příčníků, vč. hran podélných a svislých 
výztuh).
Tmelení štěrbin ocelové konstrukce se s ohledem na provedení ocelové konstrukce 
(svařovaná konstrukce s minimem Šroubovaných spojů na vnějším povrchu) 
předpokládá v minimálním rozsahu, a to v místech upevnění ložisek na nosnou 
konstrukci, případně v místech vad ve svarech. Dle odborného odhadu zadavatele se 
předpokládá celková délka tmelených spár cca 500 m.
Tmelení spár mezi ocelovou a betonovou Částí nosné konstrukce se předpokládá ve 
styčných spárách mezi hlavními nosníky a betonovou deskou a v místech dobetonávek 
u mostních závěrů. Zadavatel předpokládá, že půjde o cca 1100 m spár.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

17.

j

í
i
í

Na str. 8 je  požadavek na životnost nátěrového systému nejméně 15 let, ale na sir. 13 
je  v tabulce již  20-40 let? Který požadavekje platný?

Dodatečná informace

Požadavek na str. S (15 let) se týká referencí zhotovitele, resp. průkazu, že jím 
nabízený systém je  spolehlivý a funkční na ocelových konstrukcích mostů PK 
v prostředí C4 po dobu minimálně 15 let. Tento požadavek se pokládá za splněný, 
jsou-li splněny požadavky uvedené na straně 13, které odkazují na požadavanou 
životnost systému PKO (W ) v souladu s platným zněním TKP 19B -  viz odstavec 
19.B.4.3 (7). Tento požadavek je  dále rozveden požadovanými minimálními výsledky 
zkoušek systému definovanými v kapitole 6 projektové specifikace PKO v souladu s 
požadavky TKP19B.
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Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

18. Na sír. 8 a 10 je  tryskání vodním paprskem víceméně vyloučeno ale na str.13 je  
požadováno omytí vodou u vnitřních i vnějších ploch Který požadavek je  platný?

Dodatečná informace '

Tryskání vodou je  vyloučeno ve smyslu tryskání stávajícího povrchu ocelové 
konstrukce za účelem odstranění stávajícího systému PKO, a to z důvodu možné 
kontaminace vodního zdroje otryskanými částmi a částicemi stávajícího systému 
PKO.
Z důvodu odmaštění a odstranění nečistot z ovzduší je  navrženo omytí ocelové 
konstrukce před samotným tryskáním PKO, a to vodou s ekologicky odbouratelným 
detergentem, která bude zachycována nepropustnou vanou na pracovní plošině pod 
stávající konstrukcí mostu a odvážena k likvidaci. Při omývání konstrukce primárně 
nedochází k poškození stávajícího systému PKO a tím ani k uvolnění částic 
stávajícího nátěrového systému, které by mohly při úniku zásadně kontaminovat vodní 
zdroj.
Tyto požadavky nejsou v rozporu.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD).

V Praze dne: 11.7. 2016

3

https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD


iiir
ŘEDITELSTVÍ SILNÍC A DÁLNIC ČR

Našezn.: 16292/2016- 19520/W  
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail:

Věc: Dodatečné informace č. 19 - 27 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXTT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE11

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto zadavatel 
(dále jen „Zadavatel14) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„JDI MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE11

ev. 2. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka11) v souladu s § 49 zákona č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále je n ,Zákon o VZ!1), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky 5. 19 - 27.

Číslo
dodatečné
informace

Třesné znění dotazu/žádosti dodavatele

19. Ve formuláři 4.4.5. závazek odkoupení vytěženého materiálu, mmůže zadavatel u bodu 
ocelová svodidla přesně specifikovat váhu jednostranných a oboustranných svodidel? 
Nebo je  možně určit, zda se jedná o cenu odkupu jendostranných nebo oboustranných 
svodidel?
Dodatečná informace

Zadavatel při stanovení předpokládané hmotnosti ocelových jednostranných i 
oboustranných svodidel vycházel ze skutečné jednotkové hmotnosti stávajících 
svodidel na daném úseku dálnice Dl.
Zadavatel tímto rusí řádek „ocelová svodidla11 ve formuláři 4.4.5 dílu 1 části 4 zadávací 
dokumentace a předpokládanou hmotnost ocelových svodidel určených k odkupu 
zhotovitelem přesouvá do řádku „ostatní ocel11 (změna množství položky z 145 tun na 
779 tun).

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

20. Ve výkazu výměr u objektu S O 10-101.1 položka ě. 11346-01 ODSTRANĚNÍ KRYTU 
VOZOVEK ZE SILNIC DÍLCŮ (PANELU) VČET PODKL je  požadován odkup



odstraněných panelů zhotovitelem. Ve formuláři 4.4.5. závazek odkoupení vytěženého 
materiálu nejsou panely uvedeny, prosíme o objasnění odkupu panelů.
Dodatečná informace

Zadavatel tímto napravuje chybu v psaní a v popisu položky 11346-01 ODSTRANĚNÍ 
KRYTU VOZOVEK ZE SELNIČ DÍLCŮ (PANELŮ) VČET PODKL SO 10-101.1 ruší 
text „odkup zhotovitelem".
Uchazeč uvažuje správně, k odkupu zhotovitelem jsou obecně určeny pouze materiály 
uvedené ve formuláři 4.4.5 dílu 1 části 4 zadávací dokumentace.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu 1, Částí 1 zadávací dokumentace.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

21. Ve výkazu výměr u objektu SO 10-101.1 položka Č. ODSTRANĚNÍ 
CHODNÍKOVÝCH OBRUBNÍKŮ BETONOVÝCH je  požadován odkup odstraněných 
betonových obrubníku zhotovitelem. Ve formuláři 4.4.5. závazek odkoupení 
vytěženého materiálu nejsou betonové obrubníky uvedeny, prosíme o objasnění 
odkupu betonových obrub.
Dodatečná informace

Zadavatel tímto napravuje chybu v psaní a v popisu položky 11352-01 ODSTRANĚNÍ 
CHODNÍKOVÝCH OBRUBNÍKŮ BETONOVÝCH SO 10-101.1 1 ruší text „odkup 
zhotovitelem".

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu ěl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

22. Objekty SO 10-201.2.2 Most ev. č. D l - 075.1 - přeložka a ochrana kabelů CETJN, 
SO 10-451.11. etapa provizorní překládka -  CETIN a SO 10-451.2 2. etapa 
definitivní překládka -  CETINjsou uvedeny ceny. Chápe uchazeč správně, že se 
jedná o preliminář a za tuto cenu budou zmíněné SO provedeny podzhotovitelem spol. 
02  Czech republic a.s. firmou Celin?
Dodatečná informace

V soupisech prací pro stavební objekty SO 10-201.2.2 Most ev. č. D l - 075.1 - přeložka 
a ochrana kabelů CETIN, SO 10-451.1 1. etapa provizorní překládka -  CETIN a SO 
10-451.2 2. etapa definitivní překládka -  CETIN, jsou položky včetně jednotkových 
cen, za které jmenovaný podzhotovitel dané práce zrealizuje,

Dané položky soupisu prací nemají charakter prelímináře, ale jde o „položky základních 
cen“ ve smyslu II. části Oborového třídníku stavebních konstrukcí a prací staveb 
pozemních komunikací schváleného Ministerstvem dopravy.

Zadavatel dále sděluje, že při stanovení nabídkové ceny je  uchazeč povinen postupovat 
mimo jiné podle čl. 15.1 dílu 1 části 1 — Pokyny pro uchazeče Zadávací dokumentace.
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Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

23. V technické zprávě objektu SO 10-101.1 je  uvedeno, že po odfrézování stávající vrstvy 
SC na výškovou úroveň 120 mm pod spodní úroveň nově navrženého 
cementobetonového krytu se provede vizuální prohlídka stávající SC za účasti 
objednatele, TDS, AD a zhotovitele se zaměřením na stav vrstvy SC, rovněž budou 
posouzena místa s předpokládanou sníženou únosností určená podrobným 
vyhodnocením únosnosti. Jak a jakou metodikou bude provedeno vyhodnocení? Bude 
toto vyhodnocení bráno jako vícepráce jakým způsobem se určíjednotková cena 
měření?) nebo má být součástí nabídkové ceny? Pokud má být součástí nabídkové 
ceny, prosíme o určení předpokládaného množství měření.
Dodatečná informace

Místa s rizikem poruch, budou stanovena vizuální prohlídkou. V případě zijštění 
skutečností, které nejsou předpokládány v ZDS, bude postupováno v souladu se 
Smlouvou o dílo.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

24. Objekt S O 10-101.1 obsahuje položky č. 34215, 342173, 342182, 386112, 386115 a 
386365 týkající se výustního objektu s osaditelnou nomou stěnou v KM  77,140. 
Zadávací dokumentace SO 10-100.1 neobsahuje podrobný popis výustního objektu, 
kromě umístění na kordinační situaci A2.2 a příčných řezů (skupiny 03) B l. 01-1.5.3, 
ze kterých lze určil pouze umístění. Může zadavatel doplnit projektovou dokumentaci o 
tento objekt.
Dodatečná informace

Zadavatel tímto, jako přílohu této dodatečné informace, doplňuje do SO 10-101.1 
přílohu Bl_01-l__65_objekt_s__nomou_stenou.pdf.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

Čísio
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

25. V objektu SO 10-101.1 položky 574K3-01 VRSTVY Z ASF SMĚSI S  VYSOKÝM 
MODULEM TUHOSTI VMTTL. 70MMa574K4 VRSTVY Z  ASF SMĚSI S  
VYSOKÝMMOD ÚLEM TUHOSTI VMT TL. 80MM je  rozpor mezi technickou 
zprávou a popisem položky ve výkazu výměr. Ve výkazu výměr je  uvedeno, že VMT 22 
30/45. má obsahovat posyp předobaleným kamenivem frakce 2/4 u skladby vozovky 3 
a 4. V technické zprávě posyp předobaleným kamenivem frakce 2/4 -uveden není. Dle 
TP 151 je  uvedeno: V případě nebezpečí hrnutí hutněné směsi po povrchu vrstev VMT 
je  přípustné podrcenípovrchu vrstvy VMT HDK frakce 4/8(nejlépe předobalené) v 
množství 2-4 kg/m2. HDK musí být včas zaválcováno do ještě horkého povrchu vrstvy 
VMT. Přitom se nesmí zhoršit spojení s následně pokládanou vrstvou.

Žádáme zadavatele o upřesnění, zda předobalené kamenivo bude součástí položky 
(pokud ano v jaké frakci a množství na 1 m.2 ).
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Dodatečná informace

Mezi technickou zprávou a popisem položky ve výkazu výměr rozpor není. Primárně 
se předpokládá technické řešení, které je  uvedeno v technické zprávě -  tedy bez 
podrcení povrchu vrstvy VMT. V soupisu prací je  podrcení povrchu vrstvy VMT 
uvedeno pro případ, že by zhotovitel při realizaci a zvoleném technickém řešení 
prováděl pokládku vrstvy VMT včetně podrcení jejího povrchu. V takovém případě 
bude podrcení povrchu součástí této položky.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazn/žádosti dodavatele

26. Dle bodu 7.5 Zadávací dokumentace požaduje zadavatel mimo jiné, aby v případě, že 
je  realizační dokumentace stavby (RDS) zpracovávána přímo dodavatelem, může 
výstupní kontrolu realizační dokumentace stavby (KDS) provádět úsek Či útvar 
kontroly dodavatele, který je  v rámci vnitřní struktury zhotovitele nezávislý na řídících 
mechanismech dodavatele. Dodavatel v takovém případě ve formuláři č. 4.4.7 uvede 
příslušný nezávislý úsek či útvar kontroly, popř. v příslušném formuláři uvede 
konkrétní fyzické osoby s autorizací v oboru dopravní stavby, mosty a inženýrské 
konstrukce, statika a dynamika staveb (dle toho, co příslušné osoby provádí za 
kontrolu), které budou výstupní kontrolu realizační dokumentace stavby (RDS) 
provádět.
Dle zákona Č. 360/1992 Sb. o výkonu autorizovaných architektů a o výkonu povolání 
autorizovaných inženýrů a techniků činných ve výstavbě, ve znění pozdějších předpisů 
je  v §18 uvedeno, že autorizovaný inženýr je  v rozsahu oboru (§ 5), popřípadě 
specializace, pro kterou mu byla udělena autorizace, oprávněn vykonávat vybrané a 
další odborné činnosti, kde je  uvedeno y bodě d) -  provádět statické a dynamické 
výpočty staveb. Vzhledem k  charakteru stavby nepovažuje uchazeč za nezbytné využití 
ještě osoby s autorizací v oboru statika a dynamika staveb ke kontrole KDS.
Dotaz: Může uchazeě předpokládat, Že při provádění kontroly RDS autorizovaným 
inženýrem v oboru mostní stavby a inženýrské konstrukce či autorizovaným inženýrem 
v oboru dopravní stavby není ještě nutné dokládat autorizaci v oboru statika a 
dynamika staveb?
Dodatečná informace

Ano, uchazeě uvažuje správně.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

27. Domnívá se uchazeč správně, že není třeba do nabídky doložit originály ani prosté 
kopie smluv o smlouvách budoucích s těmi subdodavateli, kteří nedokládají kvalifikaci 
pro uchazeče? Je dostačující uvést takové subdodavatele do tabulky ve formuláři 
4.4.6?
Dodatečná informace

Ano, uchazeč uvažuje správně. Subdodavatele, jejichž prostřednictvím neprokazuje 
uchazeč kvalifikaci, uvede uchazeč pouze do tabulky ve formuláři 4.4.6. Ve vztahu k 
těmto subdodavatelům není potřeba v nabídce uchazeče předkládat žádné doklady.
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Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https://www.egordion.cz/nabidkaGOKDION/profilRSD).

S ohledem na charakter a obsah dodatečných informací zadavatel přiměřeně posouvá dle § 40 odsť. 3 
Zákona o VZ íhůíu pro podání nabídek, a to do 10. 8.2016 do 10:00 hodin.

V Praze dne: 19.7.2016

Přílohy:
- BI__01-lj55_objekt__s_nomou_stenou.pdf
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ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Našezn.: 16293/2016-19520/W 
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail

Věc: Dodatečné informace č. 28 -  30 k  zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE“

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto zadavatel 
(dále jen „Zadavatel41) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„„Dl MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky č. 28 -  30.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žá dosti dodavatele

28. V rozpočtu SO 201.1 a SO 201.2.1 dle nás chybí položka zahrnující náklady na montáž, 
nájem a demontáž lešení Náklady na tyto pomocné práce svým významem a výší zcela 
zkreslují cenu zhotovovacích prací, do kterých by se měly rozpustit. V takovém případě 
třídník OTSKP doporučuje oddělené ocenění těchto prací od pracích zhotovovacích. 
Doplníte soupis prací do souladu s metodikou OTSKP?
Dodatečná informace

SO 201.1 - Položka lešení je  součástí konstrukcí, pro které slouží (sanace, obetonání 
pilířů).
SO 201.2 - Položka lešení je  součástí konstrukcí, pro které slouží (sanace, betonování). 
Položky soupisu prací jsou sestaveny v souladu s OTSKP-SPK. Zadavatel neuvažuje o 
doplnění položek pro montáž, nájem a demontáž lešení do soupisu prací.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

29. V rozpočtu SO 201.2.1 je  položka č. 42840-01 MOSTNÍ LOŽISKA Z OCELI 
(OCELOLTTINY) - repase původních válečkových ložisek, výměna horní ocel. 
desky. Dle nás v soupisu prací chybí položka zahrnující náklady na přizvednutí 
konstrukce pro výměnu horní ocel. desky. Náklady na tyto pomocné práce svým 
významem a výší zcela zkreslují cenu zhotovovacích prací, do kterých by se měly



rozpustit. V takovém případě třídník OTSKP doporučuje oddělené ocenění těchto prací 
od pracích zhotovovacích Doplníte soupis prací do souladu s metodikou OTSKP?
Dodatečná informace

Část stávající NEC (vložená pole) se v místě původních ložisek celá demoluje a bude 
nově zhotovena. Pro vyjmutí a repasi ložisek se tedy neuvažuje samostatné přizvednutí 
stávající NEC.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

30. ~Vrozpočtu SO 101.1, p o l Č.S7 327214 ZDI OPĚRNÉ, ZÁRUBNÍTNáBŘEŽNÍ Z  
GÁBIONŮ VČETNĚ KOVOVĚ KONSTRUKCE je  špatně vypočtena výměra, započetla 
se pouze poslední dílčí hodnota ve výkazu výměr. Správně místo 91,628 m3 je  zřejmě 
4945,507m3. Můžete opravit hodnotu ve výkazu výměr?
Dodatečná informace

Víz dodatečná informace č 1.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https://www.egordion.cz/nabjdkaGORDION/profilRSD).

V Praze dne: 20. 7.2016
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ŘEDITELSTVÍ SILNÍC A DÁLNIC ČR

Nasezn.: 18727/2016- 19520/W  
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail:

Věc: Dodatečné informace č. 31 a 32 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto zadavatel 
(dále jen „Zadavatel11} v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„JDI MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXXT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE11

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona £. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o YZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky ě. 31 a 32.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění doíazu/žádosti dodavatele

31. Pro správnou pokládku cemenlobetonového krytu a  dosaženi jeho výsledné kvality, je  
nezbytná dostatečně výkonná betonáma v dostatečné blizkosti, toto může být dosazeno 
pouze dočasnou mobilní betonámou vyhrazenou pouze pro předmětnou Zakázku. 
Z důvodu platných omezeni na přilehlých pozemcích úseku, zejména existencí 
ochranného pásma vodní nádrže Švihov, dále z  důvodu limitující dojezdové vzdálenosti 
5 čerstvým silničním betonem, a dále, dle vyjádření Zemědělského Obchodního 
Družstva Hořice, že nejsou schopni poskytnout plochu pro takovouto betonůmu plochu 
ani přípojky, se uchazeč ptá, zda-li je  Zadavatel schopen uvést vhodný pozemek pro 
takovouto mobilní betonárnu o minimálním skutečném výkonu 150 m$fh s dojezdovou 
vzdáleností do 15 km.
Dodatečná informace

Výběr lokality pro umístění zařízení staveniště, dočasné mobilní betonárky, 
apod. je  plně v kompetenci každého z  uchazečů. Zadavatel obecně poskytne 
zhotoviteli pouze ty pozemky, které potřebuje pro vlastní realizaci stavby.

32, Uchazeč se p tá , zda-li je  Zadavatel ochoten poskytnout pozem ek s parcelním  
číslem 300/2, katastrální území Loket u Dolních Královic [686492], L V  71, 
společně spozem kem  2620, katastrální území Brzotice [613495], L V  108, 
popřípadě pozemek s parcelním číslem 1195, katastrální území Loket u 
Dolních Královic [686492], L V  77, pro umístění a provozování dočasné 
mobilní betonárny pro dodávky silničního betonu pro předmětnou Zakázku po



dobu výstavby této Zakázky. Ke všem výše zmíněným pozemkům má Zadavatel 
právo hospodaření s  majetkem státu.

Dodatečná informace

Zadavatel obecně poskytne zhotoviteli pouze ty pozemky, které potřebuje pro 
vlastní realizaci stavby.
Pokud se uchazeč rozhodne využívat další pozemky v majetkové správě ŘSD 
ČR, musí podmínky pro jejich užívání dohodnout s jejich majetkovým správcem 
(v tomto případě vladimir.santmcek@rsd.cz) .

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD).

V Praze dne: 26. 7. 2016

mailto:vladimir.santmcek@rsd.cz
https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD


ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Našezn.: 18728/201649520/W 
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:'
E-mail:

Věc: Dodatečné informace č. 33 - 35 k  zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„D l MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE“

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka”) v souladu s § 49 zákona Č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky č. 33 - 35.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

33. Soupis prací S O 10-173.3 obsahuje dodávku a montáž proměnných dopravních značek 
a zařízení. Tyto dodávky a montáže jsou obsažené v položkách 2 — 4. Co obsahuje 
položka 1?
Dodatečná informace

Zadavatel tímto zpřesňuje popis položky č. 951401 SO 10-173.3:

3 951401 P D Z A  ZP I S V Ě TE LN É  S LED  
D O DÁVKA A M O N TÁ Ž KUS 3.000

PDZ M eteo A  24  + dodatková tabulka 
dle VL ŘSD R20 v km 75,925, 76,850, 
80,750
/položka neobsahuje značení Z P I/
3 ks=3,0001A1

Zadavatel tímto v soupisu prací S O  10-173.3  Proměnné dopravní značení ruší bez 
náhrady položku č. 914200 D O P R A V N Í ZN A Č K Y  M ETEO .

Tato dodatečná informace představuje zm ěnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
díiu 1, části 1 zadávací dokumentace.



34. S O 10-301 Kanalizace D l v km 75,920 - 82,417

VYBOURÁNI POTRUBÍ DN DO 200MM  
KANÁLIZÁČ
vybourání stáv. přípojek uličních vpustí z 
kameniny D N 200, vČ. podkladní bet. desky, !

i
89 969234-01 podkl. pražců a obetonování,

vč. naložení, odvozu na skládku, uložení a
poplatku za skládku
- nebo předrcení a zpětné využití na stavbě 
(včetně manipulace a dočasného uložení na 
mezideponii)

M  \ 766,830 
\ 
i
|
i1

90 969245

VYBOURÁNÍ POTRUBÍ DN DO 300MM 
KANÁLIZÁČ
vybourání sláv. kanalizačních stok (1415,45 m) 
a přípojek HV (364,81m) z  žel. bet. trub DN  
300, PVC potrubí DN 300 (2m), vč. podkladní 
bet.desky, podkl. pražců bet. sedla a M 1 782,260
obetonování, vč. naložení, odvozu na skládku, 
uložení a poplatku za skládku 
- nebo předrcení a zpětné využití na stavbě (vČ. 
manipulace a dočasného uložení na 
mezideponii)

91 969246

VYBOURÁNI POTRUBÍ DN DO 400MM  
KANÁLIZÁČ
vybourám sláv. kanalizačních slok z zel. bet. 
trub DN 400 (4344,13 m), kameninových trub 
DN 400 (24 m) vč. podkladní bet. desky, podkl. 
pražců bet. sedla a obetonování (želbet.60,5 m, 
kamenina 24m)
vč. naložení, odvozu na skládku, uložení a 
poplatku za skládku
- nebo předrcení a zpětné využití na stavbě (vč. 
manipulace a dočasného uložení na 
mezideponii)

M 4 368,130

Ujednotlivých položek je  výměra položky uvedena v metrech běžných vč. obetonování. 
Jaký objem vybouraného betonu použitého na obetonování má uchazeč ocenit na 
jeden metr běžný, aby byla zaručena porovnatélnost nabídek?

Dodatečná informace

Na základě žádosti uchazeče tím to zadavatel poskytuje příčný řez uložením stávající 
kanalizace, který by! použit jako výchozí podklad pří zpracování projektové  
dokum entace pro provádění stavby (viz přííoha „stavajid_prvky_uloz_kanaiizace.pdf" 
té to  dodatečné informace).
Rozsah bourání tak ize určit na základě grafické přílohy.
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35. Předpokládá uchazeč správně, že v souvislosti se změnami výměr u většího poctu 
položek dle předchozích dodatečných informací č. 1 - 30, zveřejní zadavatel aktuální 
verzi soupisu prací a s ohledem na výše zmíněné množství provedených změn 
adekvátně prodlouží lhůtu pro podání nabidekv souladu se zákonem Č, 137/2006 Sb. ?
Dodatečná informace

Uchazeč uvažuje správně, zadavatel v dostatečném časovém předstihu před termínem 
podání nabídek zveřejní aktualizovaný soupis prací se zapracováním všech 
dodatečných informací, které představují změnu zadávací dokumentace.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit pří přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD).

V návaznosti na změny zadávacích podmínek provedené v návaznosti na tyto dodatečné informace 
zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona o veřejných zakázkách přiměřeně prodlužuje lhůtu pro 
podání nabídek do 11. 8.2016.

V Praze dne: 28.7. 2016

https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD


ŘEDITELSTVÍ s il n ic  a  DÁLNIC ČR

Našezn.: 18731/2016-1952<WV 
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail:

Věc: Dodatečné informace č. 36 - 46 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel11) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVXCE"

ev. £, Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona 5. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky č. 36 - 46.

Číslo | Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele
dodatečné j
informace___________________________________ _____________

36. SO 201.1, položka 41; 421465 VÝZTUŽ MOSTNÍ DESKO VE~KONŠTR UKCE Z
OCELI 79595 T 217,050. máme za to, že součástí léto položky je  i provedení vrtů a 
vlepování sprchujících trnů výztuže přibetonované desky. Žádáme o potvrzení a 
doplnění do popisu položky nebo případně vytvoření položky nové. Tyto trny jsou  
v příloze 21 (výztuž NK) uvedeny průměru 10 mm a v příloze 32 (výkazy výztuže) o
průměru 12 mm. Které platí? 45 tisíc kusů?____________________________________
Dodatečná informace

Zadavatel tímto doplňuje do soupisu prací SO  201.1 položku:

285391 D O D A TE Č N Ě  K O TV E N Í VLEP EN ÍM  | Ks 45550
B ETO N Á Ř S K É  V Ý ZTU ŽE  D D O  10M M  D O

I V R TŮ  |

Zadavatel tímto mění počtu měrných jednotek u položky č. 421365  SO  201.1:
41 ] 421365  j V Ý ZTU Ž M O S TN Í D E S K O V E  K O N S TR U K C E T 206,94

] | Z  O C E L110505

Platí průměr trnu, který je  uveden v příloze 21, tedy lOmm. Zadavatel tímto opravuje 
průměr trnu uvedený příloze Č. 32 SO  201.1.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve  smyslu či. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.



37. Pro SO 201.1. je  navrženo synchronizované zvedání pro výměnu ložisek, TZ hod 4.1.7.
je  navržena postupná výměna ložisek postupně od 01 po 04, vždy na polovině mostu 
s vyloučeným provozem, se sníženou rychlostí na provozované polovině mostu. Před 
zahájením výroby ložisek (a teoreticky předzpracováním a schválením VTD ložisek) je  
navrženo nadzvednutí ložisek pro oměření rozměrů a rozteči kotevních přípravků a 
zarážek. Zvedání pro výměnu ložisek je  navrženo max. 20 mm. Žádáme o specifikaci 
jednotlivých reakcí pro výměnu ložisek (vzhledem kpodelné i příčné deformaci NK  
nelze vycházet z návrhových reakcí ložisek). Dále žádáme o specifikaci způsobu 
zachycení podélné reakce (brzdných sil) ložiska na pilíři P2 během zvedání pro 
oměření a doplnění položky na provizorní zachycení podélné reakce. V soupise prací 
je  uvedeno: položte Č. 46, 425431 SW CHR ZVĚD MOST POLE Š PŘES 18M HM  
PŘES 400T NA VÝŠ DO 0,5M KUS 3,000. nerozumíme množství 3,000 ks, žádáme o 
vysvětlení nebo úpravu.
Dodatečná informace

Velikost reakcí při zvedání je  ovlivněna přesným pracovním postupem zhotovitele, 
který není projektantovi v současnosti znám. Z  tohoto důvodu se v projektu 
předpokládá zvedání nosné konstrukce po odstranění vozovky a betonové desky 
mostovky nad příslušným trámem nosné konstrukce, což s dostatečnou rezervou 
opodstatňuje využiti charakteristických reakcí od plného stálého zatížení a 30%  
proměnného zatížen í pro odhad nutné zvedací síly. Tuhost konstrukce v podélném a 
příčném směru nem á na velikost reakcí při zdvihu 20  mm podstatný vliv a je  pokryta 
výše uvedenou rezervou.
V  průběhu zvedání konstrukce (vlevo ve směru síaničení) musí být zajištěna poloha 
nosné konstrukce tak, aby bylo možno nosnou konstrukci na ložisko osadit ve správné 
poioze. Z a  tímto účelem je  nutno do položky zahrnout příslušné práce (zhotovení 
ocelového přípravku a jeho kotvení do spodní stavby) tak, aby byla zajištěna poloha 
nosné konstrukce během manipulace s ní. Tento přípravek bude následně využít i při 
výměně ložisek konstrukce. Konkrétní způsob provedení montážního přípravku je  
nutno zvoíit v závislosti na skutečně zastižených rozměrech a vlastnostech materiálů 
v místě uložení nosné konstrukce.
Množstvím 3,0 ks se myslí každé pole mostu. Zvedání jednoho poíe zahrnuje  
postupné zvednutí nosné konstrukce pro každé ložisko zvlášť pro oměření a osazení 
ložisek (víz technická zpráva).

Zadavatel tímto zpřesňuje popis položky č. 425461 SO  201.1:
46  í 42546  

11
S Y N C H R  ZV Ě D  M O S T  P O LE  P Ř E S  180M  H M  
P Ř E S  4 0 0 T N A  VÝŠ D O  0.5M

M2 1680,00

i zvedán í mostu za  provozu - zdvih 2 0  mm  
zvedán í každého mostního pole zahrnuje 
postupné zvednutí nosné konstrukce pro každé  
ložisko zvlášť pro om ěření a osazení ložisek (viz 
TZ).

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

38. SO 201.1, položka č. 70; 52612, reprofilace podhledů, svislých ploch sanační maltou 
jednovrst. TI. 20 mm; ve výpočtu množství je  počítáno mimo jiné s 20% plochy pilířů. 
Obdobně položky 71 a 72. máme za to, že tyto plochy jsou chráněny přibetonávkou. 
Žádáme o vysvětlení a připadne úpravu množství v soupisu prací.__________________

2



Dodatečná informace

U pilířů bude sanováno pouze vnitřní čelo a zhlaví, viz príl.č. 11 a 12 SO  201.1.

Zadavatel tímto měn! počet měrných jednotek u položky 626112
70 626112 REPR O FILA  C E  PODHLED, S ViSL ÝCH  

PLOCHA SA N A Č N Í M A LTO U  JE D N O V R S T  TL 
2 0M M

M2 1281,151

Upraven výpočet pilířů-  P2 - 0 ,2 *(1 0,72*2 ,73+10,95*2,80) 
-  P3 -  0 ,2*{9,95*2 ,81+10 ,35*2 ,795 )

Zadavatel tímto měrní počet měrných jednotek u položky 62641 SO 201.1
71 626112 S JE D N O C U JÍC Í STĚRKA J E M N O U  M ALTO U  

TL CCA 2M M
M2 6354,752  j

- Upraven výpočet pilířů -  P2 -1 0 ,7 2 *2 ,7 3 + 1 0 ,9 5 *2 ,8 0  
-  P3 -  9 ,95*2 ,81+10,35*2,795

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

39. SO 2Q1.2 položka 128; 93660-01 LAMELOVÝ USAZOVÁK - MONT, DEMONT, 
NÁJEM KUS 2,000. popis V bodě 5.7 TZje velmi stručný. Žádáme o bližší specifikaci 
usazováku (kapacita apod.).
Dodatečná informace

S ohledem na neznámý postup zhotovitele a předpokládané množství odpadní vody 
z  čištění nosné konstrukce je uvažováno s celkovou kapacitou lamelových usazováků  
8 m3.

40. Povinný odkup; žádáme o specifikaci povinného odkupu materiálu „ ostatní ocel, 145 
tun, 2000 kč/t", Kterých SO a konkrétné kterých položek a v jakém množství se 
povinný odkup týká? Týká se položka i betonářské a předpínací výztuže z  demolic? 
Vpřípadě že ano, jakým způsobem bude prokazováno skutečně množství betonářské a 
předpínací výztuže v případě, že tato nebude separována a vybouraný železobeton 
bude uložen na skládku?
Dodatečná informace

Položky soupisu prací, kterých se povinný odkup týká, mají tuto skutečnost uvedenou 
v poznámce. Zadavatel předpokládá, že  zhotovíte! bude postupovat šetrně 
k životnímu prostředí, tzn. že  nebude ukládat železobeton na skádku, ale provede 
jeho separaci tak, aby mohl být využit jako druhotná surovina. Množství materiálu 
určeného k odkupu zhotovitelem podle formuláře 4 .4 .5  zadávací dokumentace je  
stanoveno na základě v současné době dostupných informací. Zhotovitel je  povinen 
provést odkup skutečně vytěženého množství materiálu.

41. SO 201.1 pol. C  122; 94490 OCHRANNÁ KONSTRUKCE M2 459, ochranná síť 
proti pádu pevných Částic do vody při rekonstrukci pilířů - viz TZ. Nastíněný výpočet 
je  27.7*3.0*4.0-r21.2*3.0*2.0—459,600. výpočet je  pro nás nesrozumitelný a 
v nesouladu s celkovou plochou povrchu pilířů. Žádáme o vysvětleni výpočtu a o 
specifikaci rozsahu ochranné konstrukce.
Dodatečná informace

Zadavatel tímto mění počet měrných jednotek a upřesňuje popisu položky č. 94490  
SO  201.1:

122 j 94490  ^O C H R A N N Á  KON STR UK C E^ M2 | 1680,00 |
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j “ ™ j Ochranné síť proti pádu pevných částic do vody 
\ při rekonstrukci pilířů -  viz TZ, vč. konstrukce

I ii I
■ V ý p o č e t... pilíř P2 -  2 *22 ,05*20  

pilíř P3 -2 * 1 9 ,9 5 * 2 0

Vysvětlení výpočtu -  pilíř P2=2ks (2ks sloupu) * 22 ,05m  {výška sloupu od těsnící 
jímky) * 20,0m  (délka plachty kolem slupu s manipulačním prostorem).

Tato dodatečná informace představuje zm ěnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

42. SO 201.2, položka 98, 892122 JÍMKY PRO ODLOUČ ROP PROD ZE ŽELBET 
DÍLCŮ, PRÚT DO 20USEC, KUS 2,000; v příloze 36 zakreslen pouze 1 ks, není 
zřejmě, zda se jedná o odlučovače trvalé nebo dočasně. Bude upřesněno?
Dodatečná informace

Na mostě jsou použity celkem dva kusy ORL -  viz příloha č. 4  SO 201 .2  -  Půdorys 
(vpravo před mostem a vlevo za mostem).

43. SO 201.2, příloha 36, chybí fáze výměny vloženého pole PM  u OP7. v soupisu prací, 
položka č. 47, je  ve výpočtu toto pole icvedeno. Bude opraveno?
Dodatečná informace

Vpravo u opery 07  bude vložené pole rovněž vyměněno (v rámci fáze 5) - správně 
uvedeno v soupisu prací, postup zhotovení je shodný s levým mostem u opery 07, 
proto není v příloze 36 dále rozkreslováno.

44. SO 201.1. do hlavních nosníků mostu mají být vyříznuty vstupní/revizní otvory. Není 
zřejmé, zda budou opatřeny proti vníknutí/vlétnulí ptáků, v případě, že ano, žádáme o 
doplnění položky do soupisu prací.
Dodatečná informace

45.

Otvory zřízené v nosné konstrukci budou vhodným způsobem zakryty proti vniknutí 
ptactva a neoprávněnému přístupu osob, je  uvedeno v položce soupisu prací č. 111 — j
93650 -  DROBNÉ DOPLŇKOVÉ KONSTR KOVOVÉ.________________

'"ŠÓ 204.1, položka 69, 938554 OČISTĚNÍ BETON KONSTR ~OTRYSKANÍM NA 
SUCHO KOVOVOU DRTÍ M2 2 410,850; zdrsnění horního povrchu nosníku 
brokováním. Toto je  celkový povrch NK mostu, vT Z  je  uvedeno v odstavci 4,2.7.1 
brakování v místech nové spřažené desky, toto brokování se logicky provádí i pod  
vyrovnávací vrstvu dle přílohy 6 (příčný řez nový stav). Je tento výklad správný?
Dodatečná informace

Z adavatel tímto zpřesňuje popis položky č. 69 (938554) ŠO  204.1:
69 938554 O Č IŠ T Ě N I B E T O N  K O N S TR  O TR Y SK Á N ÍM  NA 

S U C H O  K O V O V O U  D R T Í
M 2 410,850

zdrsnění horního povrchu nosníků brokováním, 
vč. zdrsnění povrchu stávající ochranná vrstvě 
pro lepší přilnavost vyrovnávací vrstvy

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.
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46. V objektu SO 10-101.5 Oplocení uvažoval zadavatel s demontováním a zpětným 
osazením oplocení, které zasahuje do profilu provizorních prací? Pokud ne, bude to 
brané jako víceprace?______________________________________________________
Dodatečná informace

V  části úseku je  stávající oplocení {vpravo sm ěr Brno), v kolizi s vlastní modernizací 
dálnice. Je uvažováno s odstraněním a následně zpětnou výstavbou oplocení v délce 
147 m. V  zadávací dokumentací je  proto uvožaváno s demontáží a následnou 
zpětnou montáží stávajícího oploceni (viz SO  10-101.5  položka č. 966842-01 a 
položka č. 76791a).

Zadavatel tímto opravuje jednotky položky č. 76791a  z  „m2" na „m".

76791a

O PLO C EN Í Z  D R Á TĚN É H O  P LETIV A  
PO ZIN K O VAN ÉH O
Osazení stávajícího oplocení včetně všech 
souvisejících prací

Kompletní provedení d!e PPK-PLO a PD, 

vč. sloupků a vzpěr

vč. základů z  prostého betonu C 16/20 - 
XFO pro sloupky a vzpěry, nebo zavrtáni 
sloupků a v z p ě r ,

vč. pásu proti prorůstání plevele (textilie 
proti prorůstání plevele +  drcené kamenivo),

vč. zemních prací pro zabetonování sloupků 
a vzpěr, pro pás proti prorůstání plevele a 
zemních úprav pro možnost otevření branek 
(v případě zpětného použití odvoz a uložen: 
zeminy na mezitíeponii, odvoz přebytku na 
skládku, vč, uloženi a  poplatku).

-  vč. vrtání nebo vybourání kapes pro 
zabetonování sloupků a vzpěr v bet. nebo 
kamen, podkladu (vč. odvozu a uložení suti 
na skíádku, vč. poplatku, nebo předrcenf a 
zpětné využití na stavbě, včetně 
manipulace a dočasného uložení na 
mezideponíí),

vč. povrchové úpravy.

147.000

Zadavatel zároveň tímto opravuje původně uvedené délky oplocení u položky 5, 
966842-01 SO 10-101.5

O D STR A NĚN Í O P LO C E N I Z  DRÁT

966842-01 PLETIVA
S odvozem a uložením na skládku 
s poplatkem.

M 2 417 .000

Tato dodatečná informace představuje zm ěnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9



dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https://www.egordion.cz/nabidkaGOKDION/profiIRSD).

V návaznosti na změny zadávacích podmínek provedené v návaznosti na tyto dodatečné informace 
zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona o veřejných zakázkách přiměřeně prodlužuje lhůtu pro 
podání nabídek do 16. S. 2016.

V Praze dne: 29. 7. 2016

https://www.egordion.cz/nabidkaGOKDION/profiIRSD


ŘEDITELSTVÍ SILNÍC A DÁLNIC ČR

N a še m ; 18737/2016-19S20/W  
Číslo zakázky; 02PT-004H1 
Vyřizuje:
E-mail;

Věc: Dodatečné informace č. 47 - 50 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „D l MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 
81 KOBEROYICE”

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto zadavatel (dále jen „Zadavatel11) v zadávacím řízení na 
veřejnou zakázku s názvem

„Dl MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXTT 81 KOBEROVICE”

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka”) v souladu s § 49 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky č. 47-50.

Číslo dodatečné 
informace

Přesné znění doíazn/žádosti dodavatele

47. Žádáme zadavatele o upřesnění položky (pořadové číslo 1-914200) ze SO 173.3. uvedené zakázky.

48.

P o t.
fi.pDÍ.

K4d 
položky

V sío rča
p o b i t y N& tw  položky jednotka Pcfcet

jotiTotok
C E K Á

locSrottová i colkom
1 2 3 A  j 5 5 7  1 e

8 OCttnl konstruktu « prie*

1 n « o ú
DOPrtAVřf JWCKY UCTEO
U «bo AM+ d o ů r f ta l  íibuSu * *  VLŘSOR2E,

•  t a t  sííwrf v * O l0 4 lt .  SOKUH.
U 2 < 4 *0

S L O V K Y  A  STOJKY O Z Z  P W f U o  KOKSTR OOO A M O tfTAZ
I SfťKjpvy ■ npťifoiAcT zaJtiMÍ včrtfvi iefiebo

'alcium ~T~
prtuldOTÍ itojifl %Ccin4 teiT.nZh prací a belonouito zAUaťtL
a*a ki ía) ď* ool ť.Tra2Am5vĚTĚíM̂ riocoňS$AA7ioSŜ

i  ftn o c iy jd  patka, tem n i

j KUS........ j

<i6sura T jP D Z A Z P I SVĚTELNĚ S  LED DODÁVKA A  H.OHTÁÍ W P O R U i . [KUS áoao t

Znění dotazu:
- Z přiloženého popisu a dostupné dokumentace včetně příloh k dané veřejné zakázce není zcela zřejmé, zda má zadavatel na mysli 

obyčejné plechové dopravní značení nebo se jedná o proměnné dopravní značení (viz jednotka a počet jednotek 9,690 m2)?
- Domnívá se uchazeč správně, že proměnné dopravní značení se pro daný SO 173.3 nachází v položce 3-951401?

Dodatečná informace

Zadavatel ve věci žádostí uchazeče odkazuje na dříve uveřejněnou dodatečnou informaci č. 33.

Tuto dodatečnou informaci uveřejňuje zadavatel bez předchozí žádosti uchazeče o zakázku.

Dodatečná informace

SO  1 0 U
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

11318-01 ODSTRANĚNÍ KRYTU CHODNÍKŮ Z DLAŽDIC
Nový popis položky: - vč. naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku nebo předrcení a zpětné využití na stavbě (vč. manipulace 

a dočasného uložení na mezideponii)
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11328-02 ODSTRANĚNÍ PŘÍKOPŮ A RIGOLŮ Z DLAŽDIC

Nový popis položky: - vč. naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku nebo předrcení a zpětné využití na stavbě (vč. manipulace 
a dočasného uložení na mezideponii)

12673-01 ZŘÍZENÍ STUPŇŮ V PODLOŽÍ NÁSYPŮ TŘ. I

Doplněn popis položky: - v případě zpětného použití, odvoz a uložení na mezideponii, odvoz přebytku na skládku vč. uložení a 
poplatku

- označen indexem -01

13383-01 HLOUBENÍ ŠACHET ZAPAŽINEPAŽ TŘ. H

Doplněn popis položky; - v případě zpětného použití, odvoz a uložení na mezideponii, odvoz přebytku na skládku vč. uložení a 
poplatku

- označen indexem-01

11329 ODSTRANĚNÍ PŘÍKOPŮ A RIGOLŮ Z LOMOVÉHO KAMENE
U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.
Nový popis položky: - kompletní odstranění - odkup zhotovitelem.

11333 ODSTRANĚNÍ PODKLADU VOZOVEK A CHODNÍKŮ S ASFALT POJIVÉM

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.
Nový popis položky: - povinný odkup zhotovitelem.

11372 FRÉZOVÁNÍ VOZOVEK ASFALTOVÝCH 

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.

11346-01 ODSTRANĚNÍ KRYTU VOZOVEK ZE SILNIC DÍLCŮ (PANELŮ) VČET PODKL

Nový popis položky: - vč. naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku nebo předrcení a zpětné využití na stavbě (vč. manipulace
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a dočasného uložení na mezideponii)

11352-01 ODSTRANĚNÍ CHODNÍKOVÝCH OBRUBNÍKŮ BETONOVÝCH

Nový popis položky: - vč. naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku nebo předrcení a zpětné využití na stavbě (vč. manipulace 
a dočasného uložení na mezideponii),

457314 VYROVNÁVACÍ A SPÁDOVÝ PROSTÝ BETON C25/30 

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.

11415 ODSTRAŇ DLAŽEB VODNÍCH KORYT Z LOM KAM NA MC VČET PODKL 

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.

171102Par nahrazena položkou 17110Par a ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ SE ZHUTNĚNÍM 

171103Par nahrazena položkou 17110Par b ULOŽENÍ SYPANINY DO NÁSYPŮ SE ZHUTNĚNÍM 

17210 nahrazena položkou 17210Par ZŘÍZENÍ TĚSNĚNÍ ZE ZEMIN SE ZHUTNĚNÍM

SO 101,3
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

11318-01 ODSTRANĚNÍ KRYTU CHODNÍKŮ Z DLAŽDIC

nový popis položky: - vč. naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku nebo predrcem a zpětné využití na stavbě (vč, manipulace a 
dočasného uložení na mezideponii)

96615-01 BOURÁNÍ KONSTRUKCÍ Z PROSTÉHO BETONU

nový popis položky: - vč. naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku nebo předrcení a zpětné využití na stavbě (vč. manipulace a
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dočasného uložení na mezideponii)

SO 101.5
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

966842 OD STRANĚNÍ O PL O C E N Í Z D R Á T  PLETIV A

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky. 
Nový popis položky: - odkup zhotovitelem.

SO 121
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

11372 FR ÉZO V Á N Í V O Z O V E K  A SFA LTO V Ý CH  

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.

SO 172.2
V m že uvedených položkách dochází ke změnám:

11328-01 OD STRANĚNÍ P Ř ÍK O P Ů  A R IG O LŮ  Z  D LAŽDIC

nový popis položky: - vč, naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku nebo pře drcení a zpětné využití na stavbě (vč. manipulace a 
dočasného uložení na mezideponii)

9112B3 ZÁBRAD LÍ M O ST N Í SE SVISLOU V Ý PLN Í - D EM O N TÁ Ž S PŘ ESU N EM

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.
Nový popis položky: - Odstranění stávajícího zábradlí. Odkup zhotovitelem.

5

9678S VY BOURÁ NÍ M O ST N ÍC H  D ILA TA Č N ÍC H  ZÁVĚRŮ

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.
Nový popis položky: - Vyříznutí mostního závěru. Odkup zhotovitelem.

SO 173.1
V níže uvedených položkách dochází ke změnám;

13383-01 H LO U B EN Í ŠA C H E T  Z A P A Ž IN E P A Ž  TŘ. II

Doplněn popis položky: - v případě zpětného použití, odvoz a uložení na m ezideponii, odvoz přebytku na skládku vč. uložení a 
poplatku

- označen indexem -01

SO 201.1
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

96785 VYBOURÁNÍ M O ST N ÍC H  D IL A T A Č N ÍC H  ZÁVĚRŮ

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.
Nový popis položky: - Stávající dilat. Závěry. Povinný odkup zhotovitelem.

SO 201.2.1
V níže uvedených položkách dochází kc změnám:

11353 O D STRA N ĚN Í C H O D N ÍK O V Ý C H  K A M EN N Ý C H  OBRU BN ÍK Ů

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.
Nový popis položky: - pravý most, povinný odkup zhotovitelem.

96785 VYBOURÁNÍ M O ST N ÍC H  D IL A T A Č N ÍC H  ZÁVĚRŮ 

U této položky byl zrušen Index -01 za kódem položky.
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Nový popis položky: - Stávající clilat. Závěry. Povinný odkup zhotovitelem,

969133 VYBOURÁNÍ PO T R U B Í DN DO 150M M  V O DOV ODN ÍCH

U této položky byl zrušen index -01 za kódem položky.
Nový popis položky: - Stávající chráničky pro kabel 02 . Povinný odkup zhotovitelem.

91411.1.2 DIO  - D O PRA V N Ě IN ŽEN Ý R SK Á  O PA TŘEN Í

Položka odstraněna bez náhrady za jinou  položku.

SO 301
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

11201 K Á C EN Í STRO M Ů  D K M E N E  DO 0,5M  S O D STRANĚNÍM  PA Ř EZŮ  

Položka odstraněna bez náhrady za jinou  položku.

11221 OD STRANĚNÍ PA Ř EZ Ů  D DO 0,5M

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku,

12110 nahrazena položkou 11130 S E JM U T Í DRNU

11313 OD STRANĚNÍ KRYT U V O Z O V E K  A CHO DNÍK Ů S A SFA LTO V Ý M  P O JIV É M

Nový popis položky: - odstranění stáv.krytu v místech překopu stávající komunikace (mimo dálnice) v tl. 10 cm, šířce 2 m - stoka B u 
stáv.DUN ě.2, mezi šachtami B/S52-B/S53, mezí šachtami B/S76-B/S77, stoky P a P Í - zpev.plocha u stáv. 
DUN. Odstranění stáv.živ.krytu vozovky v tl. 10 cm, odkup zhotovitelem.

S 0  311
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V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

11313 ODSTRANĚNÍ KRYTU VOZOVEK A CHODNÍKŮ S ASFALTOVÝM POJIVÉM

Nový popis položky: - odstranění zpevněné plochy u stáv.DUN-odstraněni stáv.živ.krytu vozovky v íl.10 cm 
odkup zhotovitelem

014111 POPLATKY ZA SKLÁDKU TYP S-IO (INERTNÍ ODPAD)
Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

96618 BOURÁNÍ KONSTRUKCÍ KOVOVÝCH

Nový popis položky: - vybourání a demontáž ocelových a litinových konstrukcí
- šoupě DN 300 s mě.kolem vě.kotevní desky, stojanu, vřet.tyce (cca 150 kg),
- zábradlí z  ocel .trubek - 65 m (585 kg)
- ocel.nomá stěna vč. svorníků - 2 ks (107+198 kg)
- stupadla cca 20 ks (30kg)
- odkup zhotovitelem

SO 313......  ..............  ..............  ~ ~  ~~ ' ....................
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

96618 BOURÁNÍ KONSTRUKCÍ KOVOVÝCH

Nový popis položky: - vybourání a demontáž ocelových a litinových konstrukcí
- šoupě DN 200 s mě.kolem (cca 50 kg),
- zábradlí z ocel.trubek - 219+67=286 m (741 kg)
- plechové nomé stěny - 2 ks (165 kg)
- vírový ventil DN 150 - 1 ks (cca 20 kg) - předat na SSÚD
- žebříky 3+l=4ks délky 18 m (57ókg)
- odkup zhotovitelem



SO 490
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

02944 OSTA T PO ŽA DAV KY - D O K U M EN TA C E SK U TEČ  PR O V ED EN Í V D IG ÍT  FO R M Ě

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

02950 OSTA TN Í PO ŽA DAV KY - POSUD KY, K O N TR O LY , R E V IZ N Í ZPRÁV Y 

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

SO 491
V mže uvedených položkách dochází ke změnám:

02910a O STA TN Í PO ŽA D A V K Y  - Z EM ĚM ĚŘ IČ SK Á  M Ě Ř E N Í 

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

02911 O STA TN Í PO ŽA D A V K Y  - G E O D E T IC K É  Z A M ĚŘ EN Í

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

02940 O STA TN Í PO ŽA DAV KY - VY PRACO VÁN Í D O K U M EN TA C E

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

SO 491.1
V níže uvedených položkách dochází ke změnám: .

02944 OSTA T PO ŽA D A V K Y  - D O K U M EN TA C E SK U T EČ  PR O V E D E N Í V  D IG IT  F O R M Ě

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

9

SO 491.2
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

02944 OSTA T PO ŽA DAV KY - D O K U M EN TA C E SK U TEČ  PRO V ED EN Í V D IG IT  FO R M Ě

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

SO 492
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

02911 O STA TN Í PO ŽA D A V K Y  - G E O D E T IC K É  Z A M ĚŘ EN Í 

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

02940 O STA TN Í PO ŽA DAV KY - V Y PRACO VÁN Í D O K U M EN TA C E

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

02944 OSTA T PO ŽA D A V K Y  - D O K U M EN TA C E SK U TEČ  PRO V ED EN Í V D IG IT  FO R M Ě

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.
03720 PO M O C  PR Á C E  Z A JÍŠ Ť  NEBO Z Ř ÍZ  R E G U L A C Í A OCH RA N U  DO PRA V Y

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

SÓ 492.1
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

02940 O STA TN Í PO ŽA D A V K Y  - V Y PRA CO V Á N Í D O K U M EN TA C E

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

02960 O STA TN Í PO ŽA D A V K Y  - ODBORNÝ D O ZO R

10



Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

029611 OSTATNÍ PO ŽADAVKY - ODBORNÝ D O ZO R

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

SO 492.2
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

02940 OSTA TN Í PO ŽADAVKY - V Y PR A C O V Á N Í D O K U M EN TA C E

Položka odstraněna bez náhrady za jinou  položku.

02960 OSTA TN Í PO ŽA DAV KY - O D BORNÝ D O ZO R

Položka odstraněna bez náhrady za jinou  položku, ■

029611 OSTA TN Í PO ŽADAVKY - OD BO RN Ý  D O ZO R

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

SO 493
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

966118-01 BOU RÁNÍ K O N ST R U K C Í Z  B E TO N  D ÍLC Ů  S O D V O ZEM  DO 20KM

nový popis položky: - vě, naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku nebo předrcení a zpětné využití na stavbě (vč. manipulace a 
dočasného uložení na mezideponii)

- označen indexem -01

SO 494

11

V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

02944 O STA T PO ŽA DAV KY - D O K U M EN TA C E  SK U TEČ  PR O V ED EN Í V D ÍG IT  FO R M Ě  

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

SO 495
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

02911 O STA TN Í PO ŽA D A V K Y  - G E O D E T IC K É  Z A M ĚŘ EN Í

Položka odstraněna bez náhrady za jin o u  položku.

02940 OSTA TN Í PO ŽA DAV KY - V Y PR A C O V Á N Í D O K U M EN TA C E

Položka odstraněna bez náhrady za jinou  položku.

02944 OSTA T PO ŽA DAV KY - D O K U M EN TA C E  SK U TEČ  PR O V E D E N Í V  D IG IT  F O R M Ě

Položka odstraněna bez náhrady za jinou  položku.

029604 OSTA TN Í PO ŽA D A V K Y  - PR Á C E  SY STÉM O V ÉH O  IN T E G R Á T O R A

Položka odstraněna bez náhrady za jm o u  položku.

SO 496
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

_  .
02940 OSTA TN Í PO ŽA D A V K Y  - V Y PR A C O V Á N Í D O K U M EN TA C E

Položka odstraněna bez náhrady za jinou  položku.
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02944 O STA TPO Z A D Á V K Y  - D O K U M EN TA C E S K U T E Č 7 Ř 0  V E D E N ÍV  D X G ITFO  R M Ě

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

029511R OSTA TN Í PO ŽA DAV KY - PO SUD KY A K O N TR O LY

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

S 0  497 " ! .............................  ~ ”
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

029X1 OSTA TN Í PO ŽA DAV KY - G E O D E T IC K É  ZA M ĚŘ EN Í

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

02940 OSTA TN Í PO ŽA D A V K Y  - V Y PRA CO V Á N Í D O KUM EN TA CE

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

02944 O STA T PO ŽA DAV KY - D O K U M EN TA C E SK UTEČ PR O V ED EN Í V D IG IT  FO R M Ě

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

029604 OSTA TN Í PO ŽA DAV KY - PR Á C E  SY STÉM O V ÉH O  IN T E G R Á T O R A

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku.

g 0  499
V níže uvedených položkách dochází ke změnám:

02940 O STA TN Í PO ŽA DAV KY - V Y PRA CO V Á N Í D O K U M EN TA C E

Položka odstraněna bez náhrady za jinou položku. ____________________

13

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu ČI. 9 dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

49. Tuto dodatečnou informaci uveřejňuje zadavatel bez předchozí žádosti uchazeče o zakázku.

Dodatečná informace

Zadavatel tímto opravuje chybu v psaní u  dříve uveřejněné dodatečné informace č. 37. Zadavatel uvedl nesprávné Číslo položky 
soupisu prací, měrnou jednotku a počet jednotek.

Položka č. 425431 S Q 2 0 1 .1 je  upřesněna takto:_____________ __________
46 425431 S YN C H R  Z V Ě D  M O S T  P O L E  P Ř E S  1 S 0 M  H M  

P Ř E S m T N A  VÝŠ D O  0 ,5 M
KS 3,000

z v e d á n i m ostu  z a  p r o v o z u  -  zd v ih  2 0  m m  
z v e d á n í k a žd éh o  m ostn íh o  p o le  za h rn u je  p o s tu p n é  
zved n u ti n osn é  kon stru kce p r o  k a ž d é  ložisko  zvlášť  
p ro  orně ren t a  o s a ze n í lo ž isek  (v iz  TZ).

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čí, 9 dílu 1, Části 1 zadávací dokumentace.

50. Tuto dodatečnou informaci uveřejňuje zadavatel bez předchozí žádosti uchazeče o zakázku.

Dodatečná informace

Zadavatel přílohou k této dodatečné informaci uveřejňuje konsolidované znění soupisu prací, do kterého jsou zapracovány všechny 
dosud uveřejněné dodatečné informace představující změnu zadávací dokumentace.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných informací jsou dodavatelé povinni zohlednit 
při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

14



ŘEDITELSTVÍ silnic a DÁLNIC ČR

Našezn.: 18734/2016-19520/W  
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail:

Věc: Dodatečné informace číslo č. 51-53 k  zadávacím podmínkám veřejné zakázky „D l 
MODER3mA.CE -  ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE”

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem N a Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel11) v  zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

«D1 MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXTT 81 KOBSROVICE“

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále je n ,/Zakázka”) v  souladu s § 49 zákona č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k  zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky č. 51-53-

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele f

51. FORMULÁŘ 4 ,4 .5  ZÁVAZEK ODKOUPENÍ VYTĚŽENÉHO MATERIÁLU
Žádám e zadavatele o bližší specifikaci m ateriálu  předposlední položky: O statn í ocel,
1 4 5 1
Dodatečná informace

Zadavatel tímto odkazuje na dodatečnou informaci č. 40.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

52. V  případě, Se bude po  odkrytí cem entobetanového krytu zjištěna jin á  únosnost 
stávajícího podkladu, než se k terou p o a tá  zadávací dokumentace, budou zhotoviteli 
uhrazeny vlcepráce s tím  související?
Dodatečná informace

Zadavatel na základě provedených průzkumných prací nepředpokládá, že po 
odbourám cementobetonového krytu bude jiš tě n  jiný technický stav stávajícího 
podkladu (tzn. cementové stabilizace), než předpokládá zadávací doknraentace.

Zadavatel dále sděluje, že pokud bnde na stavbě zastiženo poškození stávající 
cementové stabilizace ve větším rozsahu, než předpokládá zadávací dokumentace,



Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu 
zadavatele (https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profiIS.SD).

V návaznosti na změny zadávacích podmínek provedené v návazností na tyto dodatečné mformace zadavatel v  souladu s § 40 odst. 3 Zákona o 
veřejných zakázkách přiměřené prodlužuje lhůfu pro podání nabídek do 23. 8 .2016.

VPraze dne: 3. 8.2016
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https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profiIS.SD


bude objednatel postupovat podle pod-článku 13.1 Smluvních podmínek pro výstavbu 
ve znění Zvláštních podmínek.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

53. Dle Vzorových řezů -  skladba 2  m á  bý t stávajíc í aktivní zóna přehutněna , v případě  
nedodržení Edef,2=45 M P a doplněna cem entem  recyklací na místě. V  soupisu p rací 
jsm e nenašli položku pro recyklaci stávajíc í aktivní zóny. Vycházíme z předpokladu , že  
pol.č. 5 6 7 50 1 -0 3  VRSTVY PRO OBNOVU A OPRAVY RECYKL ZA STUDENÁ CEMENTEM  
se týká pouze vrstvy RS 0 /3 2  C3 /4 120m m  která m á  být provedena po položení vrstvy 
ze štěrkodrti ŠDaO/32 G ^vtí. min. 250m m .
Doplní zadavatel potřebnou položku pro recyklaci stávajíc í aktivn í zóny do soupisu 
prací?
Dodatečná informace '

1

Požadovaná minimální hodnota modulu přetvárnosti (na povrchu aktivní zóny) je  E 
def.2 =  45 MPa při poměru E def.2 /  E def. 1 <  2,3.
Způsob a použití technologie pro zajištění této minimální hodnoty závisí na 
zhotoviteli.
Po odtěžení konstrukčních vrstev na úroveň horní úrovně AZ, bude zemní pláň 
očištěna případně doplněna do předepsaného sklonu. Dále bude provedena kontrolní 
statická zkouška na požadovaný modul přetvárnosti Edef,2 =  45 MPa a průkazní 
zkouška na  hodnotu poměru únosností CBRsat min. 15% (po nasycení ve vodě po 
dobu 95 hodin) typ podloží PUL
V případě nedostatku zemin z výkopu do aktivní zóny je  možno použít vybourané 
hmoty (SC směsi stmelené cementem) za podmínky dodržení hladké rovinatosti 
povrchu aktivní zóny.
Výše uvedené podmínky budování aktivní zóny musí splnit hodnotu modulu 
přetvárnosti E  def.2 =  45 MPa pří poměru E def.2 /  E def. 1 <  2,3.

I
j

Požadavky na dosažení požadovaných parametrů zemní pláně a  AZ musí být 
zhotovitelem zahrnuty v rámci ocenění stávajících položek zemních prací SO 10­
101.1 , SO 10-121, SO 10-151 v rozsahu všech vozovkových konstrukcí -  viz popis 
jednotlivých položek zemních prací.

1________
Na základě výše uvedeného zadavatel neuvažuje 0 doplnění soupisu prací 0 položku 
„pro recyklaci stávající aktivní zóny".

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Tyto dodatečné informace k  zadávacím podmínkám budou adresovány:
a) dodavatelům, kteří požádali o poskytnutí zadávacích podmínek nebo kterým byly zadávací 

podmínky poskytnuty,
b) těm dodavatelům, kteří si o vyzvednutí zadávacích podmínek teprve zažádají.

2



Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https://www.egordion.cz/nabidkaGOKDION/profiUiJSD).

V Praze dne: 8. 8.2016

https://www.egordion.cz/nabidkaGOKDION/profiUiJSD


fiEDITELSTVf SILNIC A DÁLNIC ČR

N ašem : 1873 9/201Ó-19520/W 
Číslo zakázky: 02PT-Ó04111 
Vyřizuje:
E-mail:

Věc: Dodatečné informace č. 54 - 64 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVTCE“

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, Í40 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dá lejen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona č. 137/2006 
Sb,, o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky ě. 54 - 64.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

54. SO 000 -p o l . poř. č. 1 -  02110a -  PRO STORY PRO OBJEDNATELE-  V  této 
položce zadavatel požaduje dvě kanceláře pro dva koordinátory BOZP, 
Skutečně budou na stavbě přítomni dva zadavatelovi koordinátoři BOZP?
Dodatečná informace

Zadavatel tímto zhojuje chybu v psaní a z popisu položky č 02110a odstraňuje Ix text 
„Ix koordinátor BOZP kancelář o rozměru 20 m2“. Zadavatel požaduje zajištění 
pouze jedné kanceláře pro koordinátora BOZP.

55. SO 000 -  pol. poř. č. 1 -  02110a-P R O ST O R Y  PRO OBJEDNATELE-  V jaké  
lokalitě (vzdálenosti od stavby) požaduje zadavatel vyhrazení těchto prostor?
Dodatečná informace

Výběr lokality pro umístění prostorů pro objednatele ve smyslu položky ě. 02110a 
SO 000 je plně v kompetencí uchazeče o zakázku/zhotovítele. Zadavatel obecně žádá, 
aby byly tyto prostory ve vzdálenosti do 20 km od stavby.

56. SO 101.1 -p o l .  poř. č. 11 -11346-01  -  ODSTRANĚNÍ K RYTU  VOZOVEK ZE  
SILNIČNÍCH D ÍLC Ů  (PANELŮ) VČETNĚ P O D K L A D U - Ve výpočtu této 
položky je  početn í chyba. Správná výměra j e  dle našeho názoru 112m3. Je 
v tomto množství skutečně zahrnuto odstranění podkladu? Jaká je  tloušťka 
odstraňovaných panelů? Z  čeho je  podklad těchto panelů?
Dodatečná informace



Zadavatel tímto upřesňuje způsob výpočtu a mění počet měrných jednotek položky ě. 
11346-01
ODSTRANĚNÍ KRYTU VOZOVEK ZE SILNÍC DÍLCŮ (PANELŮ) VČET 
PODKL
Včetně naložení, odvozu na skládku, uložení a poplatku
nebo predrcení a zpětné využití na stavbě (včetně manipulace a dočasného
uložení na mezídeponii).

u DUN Č.4 - odměřeno digitálně 
110,00 m2*0,35 m=38,50 m3 [A] 
u mostu MÚK Koberovice 
(190,00 + 135,00) m2*0,20 m-65,00 m3[B]
Celkem: A+B=l 03,50 m3 [Cj

Předpokládaná tloušťka betonových desek včetně lože pod mostním objektem je 
uvažována 200 mm.
Předpokládaná tloušťka panelů u DUN č.4 je  uvažována 150 mm a štěrkopískové lože 
200 mm.
Skutečný stav panelů /  betonových desek ajejich lože může být upřesněn až při jejich 
plošném odstraňování.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu ěl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

57. Tuto dodatečnou informaci uveřejňuje zadavatel bez předchozí žádosti uchazeče o 
zakázku

Zadavatel tímto upřesňuje způsob výpočtu a mění počet měrných jednotek 2 položek 
SO 10-101.1, které souvisejí s dodatečnou informací č, 53

Upravené položky jsou:
Pol. č. 465512 DLAŽBY Z LOMOVÉHO KAMENĚNA MC 
Popis: Dlažba ti. 0,20 m, vyspárováno cementovou maltou M25 XF4 
u mostu MUK Koberovice 
Výpočet: (160,00+100,00) m2*0,20 m=52,00 m3

PoL 5.451314a PODKLADNÍ A VÝPLŇOVÉ VRSTVY Z PROSTÉHO BETONU 
C25/30
Popis: beton C25/30 XF3
Výpočet: u mostu MUK Koberovice podklad pod dlažbu 

(160,00+100,00) m2*0,10 m=26,00 m3

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

58. SO 101.1 -  pol. poř. č. 140 -  P okud demontujeme toto svodidlo pro  následné 
použiti v trase, předpokládáme, že  v rozpočtu chybí položka 911AC2, 
popřípadě položka 911AC1 obsahuje nákup tohoto svodidla, které bude v této 
době j i ž  na mezideponií. Žádáme zadavatele o prověření postupu výpočtu u 
lehce rozebíratelných svodidel
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Dodatečná informace

Zadavatel tímto do soupisu prací doplňuje položku pro 'zpětné osazení svodidla 
v miste provizorního přejezdu v rámci SO 101.1 - £. 911AC2 SVODIDLO OCEL 
LEHCE ROZEBÍRATELNÉ, ÚROVEŇ ZADRŽ H2 - MONTÁŽ S PŘESUNEM 
(BEZ DODÁVKY)
Popis položky: zpětné osazení svodidla z  mezideponie.
Výměra: úsek 11 120,00 m

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu cl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

59. SO 101.3 —pól. poř. Č. 1 -  11318-01 -  ODSTRANĚNÍ KRYTU CHODNÍKU  
Z  DLAŽDIC — Po odstranění dlaždic bude vzniklý výtluk vyplněn asfaltem. 
Úvaha ve výpočtu počítá  s  odstraněním 40% těchto dlaždic. Do výpočtu však  
vstupují pouze délka, šířka a tloušťka odstraňovaného žlabu. Prosíme 
zadavatele o kontrolu správnosti výpočtu (včetně navazující položky Č. 7).
Dodatečná informace

\
|

[

Zadavatel tímto upřesňuje způsob výpočtu a mění počet měrných jednotek 
položky č. 11318-01 ODSTRANĚNÍ KRYTU CHODNÍKU Z DLAŽDIC je  upraven 
výpočet dle situace, vč. započtení odstranění dlaždic 40 %, na 
(570 m*l m*0,l m)*0,40 = 22,80 m3.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čí. 9 
dílu j, části 1 zadávací dokumentace.

60. SO 151 — pól. poř. č. 22 -  56360 -  VOZOVKOVÉ VRSTVY  
Z  RECYKLOVANÉHO M ATERIÁLU -  ve skladbě vozovky 15 se nevyskytují 
recyklované vrstvy. Prosíme zadavatele o kontrolu.
Dodatečná informace

Uchazeč uvažuje správně, skladba vozovky 15 neobsahuje recyklované vrstvy.
V soupisu prací je  u objektu SO 151 v popisu zaměněna skladba 14 „VOZOVKA 
S ASFALTOVÝM KRYTEM -  /plná kce -  účelová komunikace (SO 10-151)/” za 
skladbu 15 „VOZOVKA S ASFALTOVÝM KRYTEM -  /oprava kryta -  účelová 
komunikace (SO 10-151)/5’.

Tato záměna popisu skladeb je  obsažena u více položek SO 10-151 -  jejich popis 
zadavatel opravuje následovně:

Poř.č. položka text
11 181 lOPar ÚPRAVA PLÁNĚ SE ZHUTNĚNÍM

rušený dodís:
„nová konstrukce vozovky - skladba 15" 
„oprava asfaltové vozovky11

onravenv nonis:
„nová konstrukce vozovky - skladba 14!í 
„oprava asfaltové vozovky - skladba 15“
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21 56330 VOZOVKOVF, VRSTVY ZE ŠTĚRKODRTI
rušeny popis:

„nová konstrukce vozovky - prům. 190 mm - skladba 15“ 

opravený popis:
„nová konstrukce vozovky - prům. 190 mm - skladba 14"

22 56360 VOZOVKOVÉ VRSTVY Z RECYKLOVANÉHO MATERIÁLU
rušeny popis:

„nová konstrukce vozovky - skladba 15“

„nová konstrukce vozovky - skladba 14“

24 572123-01 1NFILTRAČNÍ POSTŘIK Z EMULZE PO  1.0KG/M2
rušeny popis:

„nová konstrukce vozovky na R-MAT- 2 vrstvy - skladba 15" 

opraveny popis:
„nová konstrukce vozovky na R-MAT- 2 vrstvy - skladba 14“

25 572213 SPOJOVACÍ POSTŘIK Z EMULZE DO 0.5KG/M2
rušený popis:

„nová konstrukce vozovky - skladba 15“
„oprava asfaltové vozovky11

„nová konstrukce vozovky - skladba 14“
„oprava asfaltové vozovky - skladba 15“

26 574A33
ASFALTOVÝ BETON PRO OBRUSNÉ VRSTVY ACO 11 TL. 40MM

„nová konstrukce vozovky - skladba 15“
„oprava asfaltové vozovky"

opravený popis:
„nová konstrukce vozovky - skladba 14“
„oprava asfaltové vozovky - skladba 15“

27 574E66
ASFALTOVÝ BETON PRO PODKLADNÍ VRSTVY ACP 16+ 16S TL. 70MM

„nová konstrukce vozovky - skladba 15“
„oprava asfaltové vozovky"

opravený popis:
„nová konstrukce vozovky - skladba 14“______________________
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„oprava asfaltové vozovky - skladba 15“

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

61. 5 0 151 -p ó l .  poř. č. 32 -  918358 -  P RO PU STYZ TRUB D N  6 0 0 M M -  ve 
výkazu výměr v. této položky je  uveden výpočet 12,6m, v situaci tohoto objektu 
je  uvedena délka 12,85m a množství v rozpočtu 12, Qm. Prosíme o kontrolu této 
položky a o sdělení, ja ké  je  správné množství.
Dodatečná informace

V situaci je  uvedena správná délka propustku 12,85m.

Zadavatel tímto mění počet měrných jednotek položky č. 32 -  918358-01 
PROPUSTY Z TRUD DN 600MM 
Výpočet 12,85 m

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu i, části 1 zadávací dokumentace.

62. SO 151 — Ve které položce jso u  uvedeny zem ní práce pro  zřízení nového 
propustku?
Dodatečná informace

Zemní práce pro zřízení propustku nejsou uvedeny. Propustek se buduje v rámci nově 
tvořeného násypu zemního tělesa. Zemní práce spojené s budováním propustku jsou 
pouze zemní práce spojené s budováním základů pro vtokovou a výtokovou část 
propustku, které jsou uvedeny vpoložce SO 10-151 -  pol. poř. č. 6 -  13283 -  
HLOUBENÍ RÝH ŠÍŘKY DO 2M PAŽENÉ INEPAŽENE TŘ. II.

63. SO 172.2- p o l  poř. č. 1 6 -3 1 7 1 7 -0 1 -K O V O V É  KONSTRUKCE PRO  
KOTVENI RIM SY — dle výpočtu má mít jed n á  římsová kotva 15kg. Prosíme 
zadavatele o bližší specifikaci kotvy (jelikož se neobjevuje na Žádném výkrese).

Dodatečná informace

Kotvením římsy je  myšleno provizorní kotvení stávající pravé římsy na pravém mostě 
10-204, Schéma kotvení je  uvedeno v příloze 2 technické zprávy objektu 10-172.2, 
Podrobně se jedná o provizorní kotvení římsy svorníkem průměru 25 s kotevními 
ocelovými deskami. Odhadovaná hmotnost 15 kg odpovídá navrženému technickému 
řešení.

64. SO 172.2- p o l  poř. Č. 1 7 -3 1 7 3 4 a -Ř ÍM S Y  ZE  ŽELEZOVÉHO BETONU  
VYZTUŽENÉHO VLÁKNY -  Prosíme zadavatele o bližší specifikaci položky  
(jelikož se neobjevuje na žádném výkrese). Jaké j e  předpokládané vyztužení a  
množství syntetických vláken?

j
!_________

Dodatečná informace
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Jedná se o dobetonávku upravované stávající pravé římsy pravého mostu objektu 10­
204. Vyztužení římsy vlákny je  navrženo z důvodu velmi stísněných poměrů 
v rozšířeni vozovky na stávajícím mostě v místě římsy, které nedovolují standardní 
vyztužení římsy mostu. Schéma římsy je, stejně jako kotvení římsy zmiňované 
v dodatečné informací č. 59, uvedeno v příloze 2 technické zprávy objektu 10-172.2. 
S ohledem na neznámého zhotovitele a použitou technologii není možné přesně 
stanovit množství vláken v betonovém kompozitu, které je  závislé na typu použitých 
vláken a jejich konkrétním materiálu. Na základě zkušenosti a předpokladu 
dostatečného zlepšení mechanických betonu lze předpokládat množství 6 až 9 kg 
vláken na metr kubický betonu.______________________________________________

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinní zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Tyto dodatečné informace k zadávacím podmínkám budou adresovány:
a) dodavatelům, kteří požádali o poskytnutí zadávacích podmínek nebo kterým byly zadávací 

podmínky poskytnuty,
b) těm dodavatelům, kteří si o vyzvednutí zadávacích podmínek teprve zažádají.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https://www.egordion.cz/nabidkaGORDION/profilRSD).

V návaznosti na změny zadávacích podmínek provedené v návaznosti na tyto dodatečné informace 
zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona o veřejných zakázkách přiměřeně prodlužuje lhůtu pro 
podání nabídek do 25. 8. 2016.

V Praze dne: 9. 8.2016
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ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše zn.: 20958/2016- 19520/W  
Číslo zakázky: 02PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail:

Věc: Dodatečné informace č. 65 - 76 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOEEROVICE"

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel") v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOEEROVICE"

ev. Č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona ě. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky ě. 65 — 76.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádostí dodavatele

65. Mostní dilatační závěry SO 204.1 a 204.2; nesoulad mezi soupisem prací (pro SO 
204.1. položka č. 62; 93152 MOSTNÍ 7Á VÉRYPOVRCHO VÉ POSUN DO 100MM 
M  28,300; 14.15*2-28,300) a technickou zprávou, bodem 4.2.7.3. (Na obou operách 
č. 1 ač. 4 budou osazeny nové lamelové mostní závěry s typickým rozsahem 
dilatačního pohybu 2x80 mm (tj. $ jednou středovou lamelou)), obdobně u SO 204.2. 
Žádáme o uvedení do souladu, tj. úpravu soupisu prací.
Dodatečná informace

Byla provedena zm ěna zatříděni položky na objektech SO  204,1 a S O 204.2  z  93152  
na 93153. Počet měrných jednotek zůstává bez úprav.
j 93153 m o st n í z á v ě r y  p o v r c h o v é  p o s u n  d o  j m i 28.300  í 

160MM I  I
I 14.15*2=28,300 [A] j  i  [

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu 1, Části 1 zadávací dokumentace.

66. SO 201.1, položka č. 100; 912153, svodnice samostatná — demontáž a odvoz. Je 
uvedena mj. „ ks Dle nastíněného výpočtu je  správně jednotka „ bm Žádáme o 
opravu soupisu prací.
Dodatečná informace

Správná měrná jednotka je  „ks", v soupisu prací bylo množství jednotek v položce 
912153, upraveno následovně (svodnice dl. 3,0 m):



912153 S V O D N IC E  SAM O STA TN Á  - D EM O N TÁ Ž A 
O D V O Z
stávající ocel. svodníce na monol. svodidlové
zídce -  dl. 3 ,0  m
povinný odkup zhotovitelem

Ks
172.000

vlevo: dl. 253. 84:3,0; 85=85,000  [A] 
vpravo: dl. 259,58:3,0; 87=87,000  [B] 
Celkem; A +B =172,000  [C]

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve  smyslu či. 9
______ dílu 1, částí 1 z adávací dokumentace.
67. SO 201.1 položka č. 20 285392-03 DODATEČNĚ KOTVENÍ VLEPENIM~

BETONÁŘSKÉ VÝZTUŽE K D O  16MMDO VRTŮ; KUS 1040,000 spřahující kotvící 
tmy D l 6mm, dl. vrtu óOOmm, dl. prutu 900mm, víz prii. č. 32 - pilíře - p o l 01:
1040-1 040,000; (příloha č. 32, výkaz pro pilíře, položka Č. 1 výztuž 16 d l 900, ve 
výkazu je  počet ks pro jeden konstrukční díl 1040, konstrukční díly jsou 2), domníváme 
se, že správně množství do soupisu prací by melo být 1040 x  2=2080 ks. Obdobně 
položka č. 21 soupisu prací, správně množství 202 x  2 = 404 ks.
Dodatečná informace

Zadavatel tímto potvrzuje, že  platí počet kusíi spřahujfdch kotvících trnů, který je  
uveden v příloze č. 32 SO 201.1 , tedy 2x1040 ks.

Zadavatel tímto m ění počet měrných jednotek takto:
285392- D O D A TE Č N Ě  K O TV E N I........ V L E P E N ÍM ' Ks 2080,000
03 B ETO N Á Ř S K É  V Ý ZTU ŽE  D D O  16M M  D O

VRTŮ

Zadavatel tímto potvrzuje, že  platí počet kusů, který je  uveden v příloze č. 32 
SO 201.1, tedy 2x202 ks

Zm ěna počtu měrných jednotek takto:
| 285392- D O D A TE Č N É  K O TV E N I VLEPENfivTl Ks 404,000 j

04 B ETO N Á Ř S K É  V Ý ZTU ŽE  D D O  16M M  D O j
i VRTŮ  j i

Zadavatel současně m ění počet měrných jednotek u položky 285392-01 SO  201.1. 
takto :__________ ________  ____

285392­
01

D O D A TE Č N É  K O TV E N I V LEP EN ÍM  
B ETO N Á Ř S K É  V Ý ZTU ŽE  D D O  16M M  D O  
VRTŮ
spřahující kotvící trny D12m m , dl. vrtu 250mm, 
dl. prutu 450mm

Ks 720.000

viz přil. 6. 3 2  -  pilíře - pol. 02: 2360*2=4  
720,000  [A]

Tato dodatečná informace představuje zm ěnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9
_________  dílu 1, části 1 zadávací dokumentace. ____________ ________ _________
68. 201.1: položky č. 30 a 34 mají identický popis a množství, nejedná se o duplicitu?

Dodatečná informace

Zadavatel sděluje, že  položky nemají identický popis (jedná se o operu a pilíř) a 
nemají ani identické množství.
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69. SO  201.1, položka 82, 76799-01 ostatní kovové doplňkové konstrukce, nový revizní 
vozík, kus 1,000, dle našeho názoru je  správné 2 kusy (2 kusy se demontují, víz
položka 127)__________________________
Dodatečná informace

Zadavatel potvrzuje počet měrných jednotek uvedený v soupisu prací, tedy jeden kus. 
Nový revizní vozík bude realizován pouze na jedné straně mostu, a to vlevo ve směru
staničení._________________ ____ __________ ___________________________________________

70. S O  201,2, sanace vrubového kloubu je  v položce č. 50 ; 42838-01 (jednotka bm, ve
výpočtu množství chybí polovina vrubových kloubů nad  P 3  a  P 4) a  zároveň  v 
položkách reprofilace Č. 80, 81, 82, 83  a  84. nejedná se o duplicitu?
Dodatečná informace

U položky č. 4 2 838:01 SO  2 0 1 .2  zadavatel tímto měn! počet měrných jednotek:

50 42838-01 S AN A C E VR U B O V É H O  KLO U B U M
kyvné stojky na obloucích:
2*4*10 .0*3 .3=264 ,000
P3, P4: (9 .5 *1 0 .0 ) *4 *2 1 ,1 25 *2 = 1 2 0 ,2 5
P2, P5, PS: 3 *2*2*9 .1=109 ,20

V  položkách č. 80,81 ,82 ,83  a 84 se nejedná o duplicitu. Zmíněnými položkami je  
řešena oprava povrchu betonových konstrukcí v oblastech vrubových kloubů viz 
schém a ve výkresech 2.11 a 2.12.
Položka č. 50 zahrnuje pouze vyspravení samotného vrubového kloubu, tak jak je  
uvedeno v technických specifikacích.

71.

Tato dodatečná informace představuje zm ěnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.
SO  204.1, položka č. 5 ; 11372, ve výpočtu uvažováno s odfrézováním 4 cm, dle 
příčného řezu stávajícího stavu je  vozovka třívrstvá  v  tloušťce cca 12 cm. Bude 
množství opraveno? Obdobně S O  204.2.
Dodatečná informace

Zadavatel tímto m ění počet měrných jednotek položky 11372 na objektech SO204.1 a 
S O 204.2.

11372 j FR É ZO V Á N ! V O ZO V E K  A SFA LTO V ÝC H M3
vč. odvozu a uloženi na mezideponii, povinný 

[ odkup zhotovitelem  
levá římsa: 0 .05*0 .8*188 .52=7,541  [A]

\ pravá římsa: 0 .05*1 .5 *188 .52=14,139  [8 ]  
j vozovka na mostě:

(0.09+0.155)72*11.15*18 8 .5 2 = 2 5 7 ,4 9 5 [C ]

280.685

I podél křídel: 0 .0 9*1 .0 *(14.05+2.726}=1 ,510
j PÍ
\ Celkem: A +B +C +D =280 ,685  [E]

i 72.
í
i

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace. ■
SO  204.1, dle p řílohy  06  je  uvedena vyrovnávací vrstva betonu na N K  v  tloušťce 0-65  
mm. D le  našeho názoru chybí v soupisu prací. Budou doplněny? Obdobně SO 204.2. 
Dodatečná informace

9
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Do soupisu prací objektů SO204.1 a SO204.2 zadavatel tímto doplňuje následující 
položky (předpokládá se oprava původního povrchu desky mostovky pod izolací mezi 
ochranou předpínacfch kabelů opravovanou v rámci sanace mostu a zesílení předpětí 
v roce 1999):

626211 R E P R O FILA C E  V O D O R O V N Ý C H  P LO C H  ! M2 
SHO R A  S A N A Č N Í M ALTO U  J E D N O V R S T  TL 
10M M

557,250

Vyrovnšvka sanační hmnotou -  60% plochy. 
185.75*5 .0*0 .60=557.250  \

626213 R E P R O FILA C E  V O D O R O V N Ý C H  P LO C H  
SHORA S A N A Č N Í M A LTO U  JE D N O V R S T  TL 
3 0M M

M 2 278,625

Vyrovnávka sanační hmnotou -  30%  plochy. 
185 .75*5 .0*0 .30=278.625

626231 I Ř Ě P R O FIL  V O D O R  P LO C H  SHO R A  SANAČ  
j M A LTO U  TŘ ÍV R S T  TL D O  70M M

M2 92,875

Vyrovnávka sanační hmnotou -  10% plochy. 
| 185 .75*5 .0*0 .10=92.875

6263Í S P O JO V A C Í M O S TEK  M E ZI S TA R Ý M  A N O V Ý M  
B ETO N EM M 2 \ 984 .880
měřeno v ACAD:
stávající schodiště -1 0 0 %  plochy: 55 .93=55,930  
[A ]
ponechávaná část nosné konstr. ~  100%  plochy: 
185 .75*5 .0=928,750  [B]
Celkem: A + 8 = 9 8 4 ,6 8 0  [C]

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či. 9 
dílu 1, části 1 zadávací dokumentace,___________________________________

73. Ve výkazů výměr SO 10-101.1. položka č. 11346-01 ODSTRANĚNI KRYTU 
VOZOVEK ZE SILNIC DÍLCŮ (PANELŮ) VČETPODKL je  uvedena výměra 90,2m3. 
Při výpočtu DUN č.4 došlo pravděpodobně kposunu desetinné čárky. Žádáme 
zadavatele o sdělení skutečného množství.
Dodatečná informace

Zadavatel se tímto odkazuje na dříve uveřejněnou dodatečnou informaci Č. 56.

74. V rámci SO 202.1 (pravý most) Jsou navrženy zápory v ose SDK. plocha výdřevy (tj. 
plocha zeminy držené proti sesutí) spočtená z  výkresu Č. B2.02-1.9, výkopový plán, 
podélný řez v ose mostu je  14,5 m2, výpočet: 2,5*2,5/2 + 1,4*2,25 + 2,8*2,812 + 
1,4*2,8 = 14,5m2. v soupisu pracíje položka Č. 10, 22694a-02 „záporové paženi 
dočasné" množství 62,320 m2, výpočet je  uveden měřeno v ACAD, RM:
(4,0+4,2)*7,6=62,320. domníváme se, že se předpokládají zápory např. Neb 200 
délky 7,6 metru, a že tedy jednotkou (a budoucífakturovaným množstvím) je  plocha 
mezi záporami a nikoli plocha výdřevy. Je tato naše domněnka správná? Dále v SO 
202.2je  v soupise prací ve výpočtu množství položky č. 11, 22694a-02 „záporové 
pažení dočasné", ve výpočtu celkového množství 241,514 m2 opět uvedeno mimo jiné  
i toto množství ((4,0+4,2)*7,6), toto pažení v SDP bude ovšem provedeno pouze 
jednou v rámci SO 202.1, využito z jedné a následně z  druhé strany). Domníváme se,

4



d le p o i.č . 572123-01  
2379,43 m2=2 379 .430

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smysiu čt. 9  
dííu 1, části 1 zadávací dokumentace.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Tyto dodatečné informace k zadávacím podmínkám budou adresovány:
a) dodavatelům, kteří požádali o poskytnutí zadávacích podmínek nebo kterým byly zadávací 

podmínky poskytnuty,
b) těm dodavatelům, kteří si o vyzvednutí zadávacích podmínek teprve zažádají.

Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https: //vAvw.egord i on .czřnabidkaGORDION/profi 1RSD).

V návaznosti na změny zadávacích podmínek provedené v návaznosti na tyto dodatečné informace 
zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona o veřejných zakázkách přiměřeně prodlužuje lhůtu pro 
podání nabídek do 30. 8,2016.

V Praze dne: 15. 8. 2016
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ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR

Naše 2ai.: 20965/2016-1952Q/W 
Číslo zakázky: Q2PT-004111 
Vyřizuje:'
E-mail:

Věc: Dodatečné informace č. 77-79 k zadávacím podmínkám veřejné zakázky „D l 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE“

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto 
zadavatel (dále jen „Zadavatel41) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„Dl MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE"

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen „Zakázka") v souladu s § 49 zákona Č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečné informace k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky č. 77-79.

Číslo dodatečné 
informace

Přesné znění dotazu/žádosti dodavatele

77. V zaslaném soupisu prací v dod. inf. č. 50 je  pro SO 10-201.2.2 popisem položky 
Č. 1 - 02940 POŽÁDÁ VKV OBJEDNATELE - pevná cena objektu - stanovena 
pevná cena za objekt bez DPH dle CETIN 469 940,59 KČ. Zadavatel však tuto 
novou položku ocenil částkou 1 Kč a tím celý objekt vychází 469 941,59 KČ.
Jak máme objekt ocenit správně?
Dodatečná informace

Zadavatel nestanovuje „pevnou cenu" pro překládku sítí elektronických 
komunikací spol. CETIN, V této věci se zadavatel odkazuje na dodatečnou 
informaci Č. 22.

Zadavatel tímto v soupisu prací SO 10-201.2.2 ruší bez náhrady poločku č. 02940 
POŽADAVKY OBJEDNATELE - pevná cena objektu.

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu či, 
9 dílu 1, částí 1 zadávací dokumentace.

78. U chazeč  t ím to  ve sm yslu § 49 o d s t 1 z. £. 137/2006 Sb., o  veřejných  
za k á zk á c h  a  kap . 9 Z a d á v a c í d o k u m e n tac e  -  d íl 0 -  z á k la d n í p o d m ín ky  
ř íze n í -  žá d á  z a d a v a te le  o p o s k y tn u tí d odatečných  in fo rm a c í k  za d á v a c ím  
p o d m ín ká m  ve fo r m ě  o dpo věd i n a  n íže uve d e n ý  d o ta z :
D O TA Z:
M ů ž e  uchazeč p ře d p o k lá d a t, že  v souvislosti s větš ím  p o č te m  zm ě n  
v soupisu p ra c í (v ý m ě ry  po ložek, pop isy  po ložek, p ř id á n í nových po lo žek)



v dodatečných  in fo rm a c íc h  Č. 5 6 -7 6 , z v e ře jn í z a d a v a te l a k tu á ln í verzi 
soupisu p rac í?  __________
Dodatečná informace

Zadavatel přílohou ktéto dodatečné informací uveřejňuje konsolidované znění 
soupisu prací, do kterého jsou zapracovány všechny dosud uveřejněné dodatečné 
informace představující změnu zadávací dokumentace. _____ ___

79. Tuto dodatečnou inform aci uveřejňuje zadavatel bez předchozí žádosti uchazeče o 
zakázku.
Dodatečná informace

Zadavatel tímto opravuje chyby v psaní v dříve uveřejněných dodatečných 
informacích. Tyto nepřesnosti jsou současně zapracovány v konsolidovaném znění 
soupisu prací (viz dodatečná informace č. 78).

Text dodatečné informace č. 38 zpřesňuje zadavatel takto:
71 í 82641

i_s___  ..
S JE D N O C U JÍC Í STĚRKA JE M N O U  M A LTO U  M2 5 6354,751 
TL CCA 2M M  1

Text dodatečné informace č. 45 zpřesňuje zadavatel takto:
69 | 938554 O Č IS TĚ N Í B E T O N  K O N S TR  O TR Y SK Á N lM  NA \ M2 

S U C H O  K O V O V O U  D R T Í | 
zdrsnění horního povrchu nosníků brokovánfm, j 
vč. zdrsnění povrchu stávající ochranná vrstvě 
pro lepši přilnavost vyrovnávací vrstvy |

2410,85!

1285392-01
Text dodatečné informace č. 67 zpřesňuje zadavatel takto:

D O D A TE Č N Ě  K O TV E N Í V LEP EN ÍM  
B ETO N Á Ř S K É  V Ý ZTU ŽE  D D O  16M M  D O  VRTŮ  
spřahující kotvici tm y D12m m , dl. vrtu 250mm, dl. 
prutu 450m m
viz příl. 6. 3 2  - pilíře - pol. 02: 236 0*2 ~4  720 ,000  
[A]

Ks 4720

Tato dodatečná informace představuje změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 
9 dílu 1, části 1 zadávací dokumentace.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinni zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Tyto dodatečné informace k zadávacím podmínkám budou adresovány:
a) dodavatelům, kteří požádali o poskytnutí zadávacích podmínek nebo kterým byly zadávací 

podmínky poskytnuty,
b) těm dodavatelům, kteří si o vyzvednutí zadávacích podmínek teprve zažádají.
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Současně budou výše uvedené dodatečné informace uveřejněny totožným způsobem jako zadávací 
podmínky veřejné zakázky, tedy na profilu zadavatele
(https: //www.egorď ion .cz/nabídkaGOífDION/profilRSD).

V návaznosti na změny zadávacích podmínek provedené v návaznosti na tyto dodatečné informace 
zadavatel v souladu s § 40 odst. 3 Zákona o veřejných zakázkách přiměřeně prodlužuje lhůtu pro 
podání nabídek do 1. 9. 2016.

V Praze dne: 19. 8. 2016
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ŘEDITELSTVÍ SILNÍC A DÁLNIC ČR

Naše zn.: 20970/2016-1952G/W 
Číslo zakázky: G2PT-004111 
Vyřizuje:
E-mail

Věc: Dodatečná informace č. 80 k  zadávacím podmínkám veřejné zakázky „Dl 
MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE“

Ředitelství silnic a dálnic ČR, se sídlem Na Pankráci 546/56,140 00 Praha 4 - Nusle, jakožto zadavatel 
(dále jen „Zadavatel11) v zadávacím řízení na veřejnou zakázku s názvem

„D l MODERNIZACE - ÚSEK 10, EXIT 75 HOŘICE - EXIT 81 KOBEROVICE“

ev. č. Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen ,,Zakázka“) v souladu s § 49 zákona č. 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o VZ“), Vám tímto 
poskytuje dodatečnou informaci k zadávacím podmínkám shora uvedené veřejné zakázky č, 80.

Číslo
dodatečné
informace

Přesné znění dotazu/žádosíi dodavatele

80. Tuto dodatečnou inform aci uveřejňuje zadavatel bez předchozí žádosti uchazeče o 
zakázku.
Dodatečná informace

Zadavatel tímto poskytuje uchazečům úplný číselný výčet dodatečných informací, které 
představují změnu zadávací dokumentace ve smyslu čl. 9 dílu 1, části 1 zadávací 
dokumentace stavby: 1,3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 12, 13, 19, 20, 21,24, 33,36, 37, 38, 41,45, 
46, 48, 49, 56,57, 58, 59, 60, 61, 65,-66, 67, 70, 71,72,76, 77, 79.

Zadavatel upozorňuje, že veškeré změny zadávacích podmínek provedené formou dodatečných 
informací jsou dodavatelé povinní zohlednit při přípravě nabídky nebo žádosti o účast.

Tyto dodatečné informace k zadávacím podmínkám budou adresovány:
a) dodavatelům, kteří požádali o poskytnutí zadávacích podmínek nebo kterým byly zadávací 

podmínky poskytnuty,
b) těm dodavatelům, kteří si o vyzvednutí zadávacích podmínek teprve zažádají.



Čestné prohlášení

Společnost: EUROVIA CS, a.s.,
se sídlem: Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika,
IČ: 452 74 924,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561

(jm énem  či v  zastoupení za  Společnost „EVRO VIA-COLAS-EUROVIA B eton  D l- 1 0 “ se  sídlem  EUROVIA  
CS, a.s., P iletická 498, 503 41 H radec Králové, Česká republika)

Jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce D l modernizace - 
úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 516 
879 tímto prohlašujeme, že jsm e obdrželi dodatečné informace č. 1 až 80.
V souladu s dodatečnou informací č. 80 je dále uveden výčet dodatečných informací, které 
představují změnu zadávací dokumentace ve smyslu čh 9 dílu 1, části 1 zadávací 
dokumentace stavby: 1, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9,12, 13, 19, 20, 21, 24, 33, 36, 37, 38, 41, 45, 46, 48, 
49, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 65, 66, 67, 70, 71, 72, 76, 77, 79.

V Hradci Králové dne 31.8.2016

Společnost „EUROVIA-COL AS-EUROVIA Beton 01-10“

j e  oprávněn rádně podepsat nabídku jménem či v zastoupení Společnosti „EUROVIÁ-COLÁS-
EUROVIÁ Beton D l-1 0 "
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A. Všeobecná ustanovení



1. Obecně platná ustanovení

1) Soupis prací stavby je nutno chápat a vykládat ve vztahu ke Všeobecným obchodním 
podmínkám staveb pozemních komunikací, nebo Všeobecným obchodním podmínkám 
staveb pozemních komunikací malého rozsahu. Zvláštním obchodním podmínkám 
stavby, Technickým kvalitativním podmínkám staveb pozemních komunikací, zvláštním 
technickým kvalitativním podmínkám stavby, Oborovému třídníku stavebních konstrukcí 
a prací staveb pozemních komunikací (www.tridnikv.cz). Zadávacím výkresům stavby a 
případné dalším dokumentům zadávací dokumentace

2) V soupisu prací stavby jsou zahrnuty všechny práce, dodávky a služby, které jsou 
požadovány na zhotoviteli, aby je  zajistil nebo provedl.

3) Ceny v soupisu prací zahrnují veškeré práce a služby, které jsou nutné ke zdárnému a 
úplnému zhotovení všech objektů, Částí stavby a stavby jako celku ve shodě se zadávací 
dokumentací.

4) Uchazeč musí zahrnout do cen, jednotkových cen a sazeb v soupisu prací stavby všechny 
v úvahu přicházející náklady spojené se splněním závazků vyplývajících ze smlouvy o 
dílo. Žádné další platby ve vztahu k uvedeným závazkům nebudou zhotoviteli 
poskytnuty.

5) Zhotovitel nemá právo uplatňovat nárok na ušlý zisk, jestliže kterákoliv práce 
v položkách uvedená se neprovede, nebo se provede v menším rozsahu, než je uvedena 
v soupisu prací stavby

6) Pokud bude mít uchazeč nějakou pochybnost nebo neujasněnost ve vztahu ke kterékoliv 
položce soupisu prací stavby, požádá zadavatele o vysvětlení před podáním nabídky. 
Žádné požadavky uchazeče zdůvodněné jeho pochybností nebo neujasneností nebudou 
uznány po předložení nabídky

7) Všechny položky soupisu prací musí být oceněny, žádná položka, nesmí být oceněna 
nulou (0,-Kfi)

8) Ceny, jednotkové a celkové ceny, základní ceny, ceny provizorních a alternativních 
položek a prelimináře se doplní do položek soupisu prací stavby číslicemi a případně 
slovy, pokud se to předepisuje

í  1 08. 2016

http://www.tridnikv.cz


2. Zvláštní ustanovení

1) Podkladní vrstvy z vybouraných konstrukcí vozovek, budou dle požadavku investora 
v maximální možné míre využity zpět ve stavbě (zejména zásypy, vyrovnávky apod.), 
přebytky odvezeny na skládku.

2) Vybourané betonové a železobetonové konstrukce uvedené v tabulce budou dle požadavku 
investora, po separování výztuže a předrcení, v maximální možné míře využity zpět ve 
stavbě, přebytky odvezeny na skládku.

3) Zemina vhodná pro zpětné použití bude odvezena na mezideponii, nevhodná nebo 
přebytečná zemina bude odvezena na skládku.

4) Humožní materiál ve specifikaci podle ZTřCP- bude nakoupen a dovezen na místo
upotřebení. 1

. 5) Balené asfaltové směsi, podkladní vrstvy s asfaltovým pojivém a suť z vybourané betonové 
vozovky budou odkoupeny zhotovitelem. '

6) Kamenné obruby, zámková dlažba, lomový kámen, betonová svodidla, ocelová svodidla a 
ostatní ocel budou odkoupeny zhotovitelem.

7) Stromy určené ke kácení budou odvezeny na deponii a následně
odprodány. Větve a pařezy stromů budou podrceny a štěpky budou použity v rámci 
vegetačních úprav.

8) Odstraněné dopravní značky se předají správci komunikace (popř. s nimi bude nakládáno dle 
jeho pokynů).

9) Demontované sloupy, dráty a kabely eh vedení budou dány k dispozici správcům 
jednotlivých vedení.

10) Náklady zhotovitele na dočasné sklady, skládky a odvozové trasy budou zahrnuty v ceně 
jednotlivých položek.

11) Pro možnost ocenění skládkovného nebo odprodeje jednotlivých vybouraných 
materiálů bylo stanoveno vyjádření objemu takto:
zemina (i nevhodná) bude uvedena v m3
ostatní materiály budou uvedeny v tunách (t) dle průměrné hmotnosti:

prostý beton 1 m3 2,3801
železový beton 1 m3 2,5001
kámen 1 m3 2,4901
asfaltové vrstvy 1 m3 2,5601
ocelová svodidla 1 m ‘ 0,0421
ocelové konstrukce tuny
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12) Náklad stavby a jednotlivé kalkulace musí být zpracovány s ohledem na články zadávací 
dokumentace a v souladu s uzavřenými smlouvami o realizaci položek (viz ZTKP příloha). 
Případné „vícepráce“ z tohoto důvodu nebudou připuštěny.

13) V případě vzniku oceňování nových položek prací se postupuje v souladu s obchodními 
podmínkami.

14) Projekt Základní vytyčovací sítě stavby (ZVS) je zpracován ve stupni DSP a není součástí 
PDPS a tudíž vybudování ZVS nebude ze strany zhotovitele oceňováno. ZVS bude
v souladu s TKP 1 či. 1.6.3.1 vybudována s předstihem Objednatelem a předána zhotoviteli 
při předání staveniště

3 1. 08, 201

)



B. Soubory položek prací stavebních objektů



Příloha 3 53

Nabídková cena

C e n a  s tav b y  b e z  DPH DPH 21% Cena celkem vč. DPH

Celkem za stavbu 841 799 561,72 Kč 176 777 907,96 Kč 1 018 577 469,68 Kč

Nabídková cena 841 799 561,72 Kč 176 777 907,96 Kč 1 018 577 469,68 Kč

Podpis statutárního zástupce uchazeče:
(datum , pod p is)

3 1. 08. 2016
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DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.2 

ZÁVAZEK INTEGRITY

Pro: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56, Praha 4

Od: EUROVTA CS, a.s., ÍČ: 452 74 924, se sídlem Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1, 
Česká republika

V souladu s požadavky § 68 odst. 3 písm. c) zákona ě. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, tímto prohlašujeme a zavazujeme se, že 
respektujeme zásady ochrany hospodářské soutěže, stanovené zákonem Č, 143/2001 Sb., o 
ochraně hospodářské soutěže a o změně některých zákonů (dále „zákon o ochraně 
hospodářské soutěže”), ve zněm pozdějších předpisů, zejména že jsm e neuzavřeli a 
neuzavřeme zakázanou dohodu podle zákona o ochraně hospodářské soutěže v souvislosti 
s veřejnou zakázkou na stavební práce „Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  
EXIT 81 Koberovice“, ev. c. dle Věstníku veřejných zakázek 516 879 (dále „Veřejná 
zakázka**!.

Dále prohlašujeme a zavazujeme se, že ani my ani nikdo jiný, včetně našich vedoucích 
zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních ci jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, 
jednajících naším jménem s příslušným pověřením nebo s naším vědomím nebo souhlasem 
nebo s naší pomocí, se nezúčastnil, ani nezúčastní jakýchkoliv zakázaných praktik 
(definovaných dále) v souvislosti se zadávacím řízením nebo s provedením nebo dodávkou 
jakýchkoliv prací, zboží nebo služeb v  souvislosti se zadávacím řízením na Veřejnou zakázku 
a zavazujeme se, že Vás budeme informovat, dozvíme-lí se o jakémkoliv případu zakázaných 
praktik kterékoliv osoby v naší organizaci, která je  zodpovědná za dodržení tohoto závazku.

Po dobu trvání zadávacího řízení, a bude-li naše nabídka úspěšná, i po dobu platnosti Smlouvy 
určíme a budeme mít ve funkci osobu Vám přiměřeně vyhovující, k níž budete mít plný a 
okamžitý přístup, která bude povinna a bude mít potřebnou pravomoc k  zajištění dodržení 
tohoto závazku.

Jestliže (i) bychom my nebo některý z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo 
statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, jednajících jak uvedeno výše, byli 
pravomocně odsouzeni jakýmkoliv soudem za jakýkoliv čin, představující zakázané praktiky v 
souvislosti s jakýmkoliv zadávacím řízením nebo dodávkou prací, zboží nebo služeb během 
pěti let bezprostředně předcházejících datu tohoto závazku, nebo (ii) některý z našich vedoucích 
zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních ěi jiných orgánů, případně Členů těchto orgánů, 
byl propuštěn nebo odstoupil z jakéhokoliv zaměstnání ěi funkce z důvodu účasti na 
jakýchkoliv zakázaných praktikách, uvádíme níže podrobnosti tohoto případu, propuštění nebo 
odstoupení spolu s opatřeními, která jsm e podnikli nebo podnikneme k  zajištění, aby ani tato 
společnost, ani žádný z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních ěi jiných 
orgánů, případně členů těchto orgánů, nemohl uplatnit žádné zakázané praktiky v  souvislosti se 
Smlouvou.

Potvrzujeme, že pro účely tohoto závazku mají jednotlivé pojmy následující význam:
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• Ú platkářstv í (Corrupt practice) znamená nabízení, předání nebo slibování jakékoliv 
nepatřičné výhody k ovlivnění činnosti veřejného činitele nebo vyhrožování újmou na jeho 
osobě, zaměstnání, majetku, právech nebo pověsti v souvislosti se zadáním zakázky nebo s 
realizací jakékoliv smlouvy, aby kdokoliv získal nebo si podržel zakázku nepatřičným 
způsobem nebo získal jinou nepatřičnou výhodu v podnikání,

• Podvodné jednání (Fraudulent practice) znamená protiprávní nebo nečestné prohlášení 
nebo zakrývám skutečností, jehož účelem nebo úmyslem je  nepatřičně ovlivnit zadání 
zakázky nebo provedení smlouvy ke škodě objednatele nebo stanovení nabídkových cen 
na nekonkurenční úrovni, a tak připravit objednatele o výhody spravedlivé volné soutěže a 
zahrnuje koluzní praktiky (tajné domluvy před nebo po podání nabídky) mezi uchazeči 
nebo mezi uchazečem a konzultantem nebo zástupcem objednatele,

9 Objednatel (Employer) je osoba takto označená v  příloze k nabídce.

• V eřejný činitel (Public official) je jakákoliv osoba, vykonávající zákonodárnou, správní, 
řídící, politickou nebo soudní fúhkci v kterékoliv zemi nebo vykonávající jakoukoliv 
veřejnou funkci v  kterékoliv zemí, nebo vedoucí zaměstnanec či zaměstnanec veřejného 
úřadu, veřejné právnické osoby či jakékoliv jiné veřejné instituce v kterékoliv zemi, nebo 
vedoucí zaměstnanec nebo zaměstnanec mezinárodní organizace.

• Z akázané praktiky  (Prohibited practice) znamená úkon, který je  úplatkářstvím nebo 
podvodným jednáním.

V Hradci Králové dne 3 0, ,08, 2016

EUROVIA CS, a.s.
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Pro: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56, Praha 4

Od: COLAS CZ , a. s. IČ: 26177005, Ke Klíčovu 9,190 00 Praha 9

V  souladu s požadavky § 68 odst 3 písm. c) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, tímto prohlašujeme a zavazujeme se, že 
respektujeme zásady ochrany hospodářské soutěže, stanovené zákonem 5. 143/2001 Sb., 
o ochraně hospodářské soutěže a o změně některých zákonů (dále „zákon o ochraně 
hospodářské soutěžemi ve znění pozdějších předpisů, zejména že jsm e neuzavřeli a 
neuzavřeme zakázanou dohodu podle zákona o ochraně hospodářské soutěže v 
souvislosti s veřejnou zakázkou na stavební práce „Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 
Hořice -  EXIT 81 Koberovice“, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále 
„Veřejná zakázkami.

Dále prohlašujeme a zavazujeme se, že ani my ani nikdo jiný, včetně našich vedoucích 
zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, 
jednajících naším jménem s příslušným pověřením nebo s naším vědomím nebo souhlasem 
nebo s naší pomocí, se nezúčastnil, ani nezúčastní jakýchkoliv zakázaných praktik 
(definovaných dále) v souvislosti se zadávacím řízením nebo s provedením nebo dodávkou 
jakýchkoliv prací, zboží nebo služeb v souvislosti se zadávacím řízením na Veřejnou zakázku 
a zavazujeme se, že Vás budeme informovat, dozvíme~li se o jakémkoliv případu zakázaných 
praktik kterékoliv osoby v naší organizaci, která je  zodpovědná za dodržení tohoto závazku.

Po dobu trvání zadávacího řízení, a bude-li naše nabídka úspěšná, i po dobu platnosti 
Smlouvy (dále „Smlouval  určíme a budeme mít ve funkcí osobu Vám přiměřeně vyhovující, 
k  níž budete mít plný a okamžitý přístup, která bude povinna a bude mít potřebnou pravomoc 
k  zajištění dodržení tohoto závazku.

Jestliže (i) bychom my nebo některý z  našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo 
statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, jednajících jak  uvedeno výše, byli 
pravomocně odsouzeni jakýmkoliv soudem za jakýkoliv ěin, představující zakázané praktiky 
v  souvislosti s jakýmkoliv zadávacím řízením nebo dodávkou prací, zboží nebo služeb během 
pěti let bezprostředně předcházejících datu tohoto závazku, nebo (ii) některý z  našich 
vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních ěi jiných orgánů, případně členů 
těchto orgánů, byl propuštěn nebo odstoupil z jakéhokoliv zaměstnání ěí funkce z důvodu 
účasti na jakýchkoliv zakázaných praktikách, uvádíme níže podrobnosti tohoto případu, 
propuštění nebo odstoupení spolu s opatřeními, která jsme podnikli nebo podnikneme 
k  zajištění, aby ani tato společnost, ani žádný z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců 
nebo statutárních ěi jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, nemohl uplatnit žádné 
zakázané praktiky v souvislosti se Smlouvou.

Potvrzujeme, že pro účely tohoto závazku mají jednotlivé pojmy následující význam:

Stavební práce v otevřeném řízení

BIL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.2 

ZÁVAZEK INTEGRITY

0 Úplatkářství (Corrupt practice) znamená nabízení, předám nebo slibování jakékoliv 
nepatřičné výhody k ovlivnění činnosti veřejného činitele nebo vyhrožováni újmou na
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jeho osobě, zaměstnání, majetku, právech nebo pověsti v souvislosti se zadáním zakázky 
nebo s realizací jakékoliv smlouvy, aby kdokoliv získal nebo si podržel zakázku 
nepatřičným způsobem nebo získal jinou nepatřičnou výhodu v podnikání.

• Podvodné jednání (Fraudulent practice) znamená protiprávní nebo nečestné prohlášení 
nebo zakrývání skutečností, jehož účelem nebo úmyslem je  nepatřičně ovlivnit zadání 
zakázky nebo provedení smlouvy ke škodě objednatele nebo stanovení nabídkových cen 
na nekonkurenční úrovni, a tak připravit objednatele o výhody spravedlivé volné soutěže 
a zahrnuje koluzní praktiky (tajné domluvy před nebo po podání nabídky) mezi uchazeči 
nebo mezi uchazečem a konzultantem nebo zástupcem objednatele.

• Objednatel (Employer) je osoba takto označená v příloze k nabídce.

•  V eřejný činitel (Public offícíal) je  jakákoliv osoba, vykonávající zákonodárnou, správní, 
řídící, politickou nebo soudní fúnkci v  kterékoliv zemi nebo vykonávající jakoukoliv 
veřejnou funkci v kterékoliv zemi, nebo vedoucí zaměstnanec ěi zaměstnanec veřejného 
úřadu, veřejné právnické osoby Či jakékoliv jiné veřejné instituce v kterékoliv zemi, nebo 
vedoucí zaměstnanec nebo zaměstnanec mezinárodní organizace.

• Zakázané praktiky (Prohibited practice) znamená úkon, který je  úplatkářstvím nebo 
podvodným jednáním.

, V Praze dne 30, 06, 2016
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ABSCHNÍTT 1, TEIL 4 
FORMULAR 4.4.2

INTEGRITÁTSVERPFLICHTUNG

Fur: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56, Praha 4

Von: EURO VIA Beton GmbH, Frank-Zappa-StraBe 11, 126 81 Berlin, Deutscbland, ID-Nr.: 
DE 813 033 213

In Ůbereinstimmung mit den Anforderungen im § 68 Abs. 3 Buchst c) des Gesetzes Nr. 
137/2006 Sb., liber die offentlichen Auftrage, in der Fassung spaterer Vorschriften, 
erkláren wir und veipflichten wir uns biermit, die durch das Gesetz Nr. 143/2001 Sb., uber 
den Schutz des wirtschaftlichen Wetťbewerbs, und liber die Ánderung einiger Gesetze, in 
der Fassung spaterer Vorschriften, vorgesehenen Grundsátze des Schutzes des 
wirtschaftlichen Wettbewerbs zu beachten, insbesondere dass wir keine verbotene 
Vereinbarung gemaB Gesetz uber den Schutz des wirtschaftlichen Wettbewerbs im  
Zusammenhang mit dem offentlichen Auftrag liber die Bauarbeiten D l Modemisierung - 
Abschnítt 10, EXIT 75 Hořice ™ EXIT 81 Koberovice, Erf. Nr. gemaB Anzeigeblatt der 
offentlichen Auftrage 516 879 (nachstehend „Óffenílicher Auftrag" genannt) nicht 
abgeschlossen haben und nicht abschlieBen werden.

Wir erklaren und verpflichten uns auch, dass wir sowie ein anderer, inldusive unserer 
Fuhrungskráfte, Mitarbeiter oder vertretungsbefugten Gesellschaftsorgane oder anderen 
Orgáne, ggfs. Mitglieder dieser Orgáne, die mit entsprechender Beauftragung oder mit unserer 
Kenntnis oder Zustimmung oder unserer Hilfe in unserem Namen handeln, an keinen 
verbotenen Praktiken (die unten defíniert sind) im Zusammenhang mit dem 
Verdingungsverfahren oder mit Ausfuhrung oder Lieferung von Leistungen, Waren oder 
Dienste wie auch immer im Zusammenhang mit dem Verdingungsverfahren zum Offentlichen 
Auftrag teilgenommen haben und teilnehmen werden, und wir verpflichten uns, Sie zu 
benachrichtigen, falls w ir von einem Fall der verbotenen Praktiken einer Person in unserer 
Organisation wie auch immer, die fur die Einhaltung dieser Verpflichtung verantwortlich ist, 
Kenntnis bekommen.

Wahrend des Verdingungsverfahrens, und soweit Ihr Angebot erfolgreich sein wird, auch 
wahrend der Vertragsdauer bestimmen wir und bahen wir in  der Funktion eine Ihnen 
entsprechend passende Person, zu der Sie den vollen und sofortigen Zugang haben, die 
verpflichtet sein wird und auch die erforderlichen Befugnísse haben wird, um  die Einhaltung 
dieser Verpflichtung sicherzustellen.

Sollten (i) wir oder eine unserer Fuhrungskráfte, ein unserer Mitarbeiter oder 
vertretungsbefugten Gesellschaftsorgane oder anderen Orgáne, ggfs. Mitglieder dieser Orgáne, 
die wie oheň beschrieben h a n ^ ln , rechtskráftig von einem Gericht wie auch immer wegen einer 
Straftat, die verbotene Praktiken im Zusammenhang mit einem Verdingungsverfahren oder 
einer Lieferung von Leistungen, Waren oder Dienste wahrend funf dem Datum dieser 
Verpflichtung unmittelbar vorangehenden Jahren darstelit, verurteilt werden, oder (ii) eine 
unserer Fuhrungskráfte, ein unserer Mitarbeiter oder vertretungsbefugten Gesellschaftsorgane
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oder anderen Orgáne, ggfs. Mitglieder díeser Orgáne wegen Teilnahme an verbotenen 
Praktiken wie auch immer entlassen werden oder von einer Beschaftigung oder Funktion 
zuriicktreten, geben wir unten Nabereš zu solchem Fallder Entlassung oder des Zurucktretens 
gemeinsam mít den Mabnahmen an, die wir unternommen haben oder nnternehmen werden, 
um sicherzustellen, dass diese Gesellschaft sowie eine unserer Fubrungskraíte, Mitarbeiter oder 
vertretungsbefugten Gesellschaftsorgane oder anderen Orgáne, ggfs, Mitglieder dieser Orgáne 
keine verbotenen Praktiken im Zusammenhang mít dem Vertrag geltend machen konnen.

Wir bestátigen, dass fur die Zwecke dieser Verpflíchtung einzelne Begriffe folgende 
Bedeutung haben:

• Korruption (Corrupt practice) heibt Anbieten, Gewahrung oder Versprechen eines nicht ■ 
gehorigen Vorteils wie auch immer, um die Tatigkeit eines Amtstragers zu beeinflussen 
oder Androhung eines Naehteils an seiner Person, Bescháftigung, Vermogen, Rechten oder 
gutem R uf im Zusammenhang mit der Auftragsvergabe oder Abwicklung eines Vertrags 
wie auch immer, damit wer immer den Auftrag auf nicht gehorige Weise gewinnt oder hált 
oder einen anderen nicht gehorigen Vorteil in seiner Untemehmung erwirbt

• Betrugerische Handlung (Fraudulent practice) hei3t rechtswidrige oder ehrlose Erklarung 
oder Abdeckung der Tatsachen mit dem Ziel oder der Absicht, die Vertragsvergabe oder 
die Vertragsabwickiung zum Nachteil des Auftraggebers zu beeinflussen oder 
Angebotspreise auf Nicbtwettbewerbsniveau festzulegen und somit den Auftraggeber um 
Vorteile des gerechten ffeien Wettbewerbs zubringen, und sieum fasst Kollusionspralctiken 
(geheime Abspracben vor oder nach der Angebotsabgabe) unter den Bewerbem oder unter 
dem Bewerber und einem Berater oder Vertreter des Auftraggebers.

o Auftraggeber (Employer) ist eine Person, die in der Anlage zum Angebot so 
gekennzeichnet ist.

* Amtstrager (Public ofScial) ist eine Person, die Gesetzgebungs-, Verwaltungs-, Fiihrungs- 
, politische oder Gerichtsfunlction in einem Land wie auch immer ausůbt, oder ein 
offentliches Amt ausubt, oder eine Fubrungskraft oder ein Mitarbeiter der offentlichen 
Behorde, einer offentlichen juristischen Person oder einer anderen offentlichen Institution 
in einem Land wie auch immer oder eine Fuhrungskraft oder ein Mitarbeiter der 
intemationalen Organisation.

* Verbotene Praktiken (Prohibited practice) heiiit eine Flandlung, die Korruption oder 
betrugerische Handlungen darstellt.

Berlin Datum 26.07.2016
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DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.2 

ZÁVAZEK INTEGRITY

Pro; Ředitelství silnic a dálnic ČR, Na Pankráci 56, Praha 4

Od: EUROVIA Beton GmbH, Frank-Zappa-StraJ3e 11,126 81 Berlin, Německo, IČ: DE 
813 033 213

V souladu s požadavky § 68 odst 3 písm. c) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, tímto prohlašujeme a zavazujeme se, že 
respektujeme zásady ochrany hospodářské soutěže, stanovené zákonem ě. 143/2001 Sb,, o 
ochraně hospodářské soutěže a o změně některých zákonů (dále „zákon o ochraně 
hospodářské soutěže”), ve zněm pozdějších předpisů, zejména že jsme neuzavřeli a 
neuzavřeme zakázanou dohodu podle zákona o ochraně hospodářské soutěže v souvislosti 
s veřejnou zakázkou na stavební práce „Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  
EXIT 81 Koberovíce", ev. ě. dle Věstníku veřejných zakázek 516 879 (dále „Veřejná 
zakázka").

Dále prohlašujeme a zavazujeme se, že ani my ani nikdo jiný, včetně našich vedoucích 
zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, 
jednajících naším jm énem  s příslušným pověřením nebo s naším vědomím nebo souhlasem 
nebo s naší pomocí, se nezúčastnil, ani nezúčastní jakýchkoliv zakázaných praktik 
(deíinováných dále) v  souvislosti se zadávacím řízením nebo s provedením nebo dodávkou 
jakýchkoliv prací, zboží nebo služeb v souvislosti se zadávacím řízením na Veřejnou zakázku 
a zavazujeme se, že Vás budeme informovat, dozvíme-li se o jakémkoliv případu zakázaných 
praktik kterékoliv osoby v naší organizací, která je  zodpovědná za dodržení tohoto závazku.

Po dobu trvání zadávacího řízem, a bude-li naše nabídka úspěšná, i po dobu platnosti Smlouvy 
určíme a budeme mít ve funkci osobu Vám přiměřeně vyhovující, k níž budete mít plný a 

■ okamžitý přístup, která bude povinna a bude mít potřebnou pravomoc k  zajištění dodržení 
tohoto závazku.

Jestliže (í) bychom m y nebo některý z našich vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo 
statutárních cx jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, jednajících jak uvedeno výše, byli 
pravomocně odsouzeni jakýmkoliv soudem za jakýkoliv cín, představující zakázané praktiky v 
souvislosti s jakým koliv zadávacím řízením nebo dodávkou prací, zboží nebo služeb během 
pěti let bezprostředně předcházejících datu tohoto závazku, nebo (ii) některý z našich vedoucích 
zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných orgánů, případně členů těchto orgánů, 
byl propuštěn nebo odstoupil z jakéhokoliv zaměstnání či funkce z důvodu účasti na 
jakýchkoliv zakázaných praktikách, uvádíme níže podrobnosti tohoto případu, propuštění nebo 
odstoupení spolu s opatřeními, která jsme podnikli nebo podnikneme k zajištění, aby ani tato 
společnost, ani žádný z naších vedoucích zaměstnanců, zaměstnanců nebo statutárních či jiných 
orgánů, případně členů těchto orgánů, nemohl uplatnit žádné zakázané praktiky v souvislostí se 
Smlouvou.

Potvrzujeme, že pro účely tohoto závazku mají jednotlivé pojmy následující význam;
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Stavební práce v otevřeném řízení - -

ťTnlatkářství ('Corruot practice) znamená nabízení, předání nebo slibování jakékoliv 
* Z a S é  výhody k  ovlivnění činnosti veřejného činitele nebo vyhrožování újmou na j eho

osobě zaměstnáni majetku, právech nebo pověsti v souvislosti se zadáním zakázky nebo s

způsobem nebo získal jinou nepatřičnou výhodu v podnikaní.

.  Podvodné jednám  (Fraudulent practice) znamená protiprávní nebo nečestné prohlášení 
nebo zakrývání skutečností, jehož účelem nebo úmyslem je nepatacne ovlivni^ zadaní 
zakázky nebo provedení smlouvy ke škodě objednatele nebo stanovém nabídkových cen 
na nekonkurenční úrovni, a tak připravit objednatele o vyhody spravedlivé volné souteze a 
zahrnuje koluzní praktiky (tajné domluvy před nebo po podám nabídky) mezi uchazeči 
nebo m ezi uchazečem a konzultantem nebo zástupcem objednatele.

a Objednatel (Employer) je osoba takto označená v  příloze k nabídce.

.  V eřeiné činitel (Public official) je jakákoliv osoba, vykonávající zákonodárnou, správní, 
řídící politickou nebo soudní funkci v  kterékoliv zemi nebo vykonávající jakoukoliv 
veřeinou funkci v  kterékoliv zemí, nebo vedoucí zaměstnanec či zaměstnanec veřejného 
úřadu veřejné právnické osoby či jakékoliv jiné veřejné instituce v kterékoliv zemi, nebo 
vedoucí zaměstnanec nebo zaměstnanec mezinárodní organizace.

.  Zakázané praktiky (Prohibited practice) znamená úkon, který je úplatkářstvím nebo
po dv o áným  j  e d n á n ím .

Berlín dne 26.07.2016
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Tlumočnická doíožka. 
Dolmetscherkiausel

*
n

S

í

Jako tlumočnice jazyka českého a n ě m e c k é h  o jmenovaná rozhodnutím Krajského soudu v Praze ze 
dne 22.5.1998 č.j. Spr. 4010/98 stvrzuji, že mnou provedený překlad souhlasí s textem připojené listiny.

Ais dře durch den Bescheid des Bezirksgerichtes in Prag vom 22.5.1998 Az. Spr.4010/98 bestellte 
Dolmetscherin der tschechischen und d e u t s c h e n  Sprache bestátige ich, dass dle Obersetzung dem 
Text der beigefugten Urkunde entspricht

Tlumočnický úkon je zapsán v deníku pod pořadovým Číslem

Der Dolmetscherakt ist ím Doímetscherjournal unter fortlaufender Nummer 
eíngetragen.

Vysoká u Příbramě dne/den



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.5

ZÁVAZEK ODKOUPENÍ VYTĚŽENÉHO MATERIÁLU

Název veřejné zakázky: D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice 

Společnost: EUROVIA CS, a.s.,
se sídlem: Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika,
IČ: 452 74 924,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561,

(jm énem  č i v zastoupení za  Společn ost „EU RO  VIA-COLAS-EURO VIA Beton D l-1 0 “ se  sídlem  EUROVIA  
CS, a.s., P íletická  498, 503 41 H radec Králové, Česká republika)

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce D l modernizace - 
úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 516 
879 (dále jen mchazeč“T

prohlašuje, zeje  srozuměn s tím, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky budou vytěženy 
materiály, jejichž specifikace a jednotkové ceny jsou uvedeny níže v tabulce:

Materiál Jednotková cena
Asfaltové směsi frézované a vybourané

Suť z vybourané cementobetonové vozovky

Kamenné obrubníky

Betonová dlažba zámková

Lomový kámen

Qflelwá-svedidte

Ostatní ocel

Betonová svodidla

Uchazeč se tímto zavazuje při respektování obecně závazných právních předpisů výše uvedený 
. materiál (majetek České republiky) od zadavatele odkoupit, a to ve skutečně vytěženém 
množství. Kupní cena za vytěžený materiál se bude rovnat součinu skutečně vytěženého 
množství jednotlivých materiálů a  jejich příslušné jednotkové ceně uvedené tabulce shora. 
Uchazeč se tímto zavazuje uhradit faktury vystavené objednatelem na kupní cenu vytěženého 
materiálu ve lhůtě splatnosti 30 dnů. Uchazeč se tímto zároveň zavazuje uhradit náklady na 
přepravu tohoto materiálu z místa vytěžení nam ísto jeho dalšího zpracování / uložení. Uchazeč 
tímto potvrzuje, že shora uvedený závazek platí po celou dobu realizace zakázky.

Uchazeč dále bere na vědomí, že v průběhu realizace shora uvedené zakázky mohou vznikat 
odpady, jejichž původcem bude Uchazeč, resp Jeho  subdodavatelé. Uchazeč se zavazuje zajistit 
a monitorovat, že s těmito odpady bude nakládáno v souladu s platnou legislativou.



V Hradci Králové dne 7.11.2016

Ředitelství silnic a dálnic ČR. - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

Společnost „EUROVIA-COLAS-EUROVIA Beton Dl~10“

je  oprávněn řádně podepsat nabídku jménem či v zastoupení Společnosti „ EUROYIA-CQLAS-
EUROVM Beton D l-1 0 "



Ředitelství silnic a dálnic ČR - Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 H ořice-EX IT  81 Koberovxce
Stavební práce v otevřeném řízení

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.6

HARMONOGRAM A ROZDĚLENÍ PRACÍ

Společnost: EUROVIA CS, a.s.,
se sídlem: Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Pralia 1, Česká republika,
IČ: 452 74 924,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561,

('jménem či v  zastoupen i za  Společnost »EUROVIA-COLAS-EUROVIA Beton D l-1 0 "  se sídlem  E U RO VIA  
CS, a.s., P iletická 498, 503 41 H radec K rálové, Česká republika)

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce D l modernizace - 
úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 516 
879 (dále jen  „uchazeč”), tímto

uvádí, že

pří realizaci stavby, která je předmětem této zakázky, bude:

1. postupovat podle požadovaných metod výstavby a v souladu se stanoveným termínem 
dokončení stavby v následujících krocích: viz příloha,

2. dodržovat časový plán realizace stavby představovaný programem prací, jehož součástí 
je  rovněž harmonogram odevzdání jednotlivých částí RDS a harmonogram 
technologických činností, viz příloha. Program prací bude blíže konkretizován 
prostřednictvím podrobného programu prací vypracovaného v  souladu s požadavky 
stanovenými ve Smluvních podmínkách.

3. realizovat minimálně níže uvedené části díla vlastními kapacitami, přičemž za vlastní 
kapacity se považují (a) osoby v  pracovním nebo obdobném poměru k osobě uchazeče, 
nebo osoby uchazečem ovládané nebo osoby uchazeče ovládající nebo osoby ovládané 
společně s uchazečem stejnou osobou a dále (b) stroje a strojní vybavení (i) ve 
vlastnictví osoby uchazeče nebo osob uchazečem ovládaných nebo osob uchazeče 
ovládajících nebo osob ovládaných společně s uchazečem stejnou osobou nebo (ii) v  
takové právní dispozici shora uvedených osob, která umožňuje jejich využití pro stavbu, 
jež je  předmětem této zakázky: Pokládka CB krytu a provedení pokládky vrstvy 
recyklace a  provedení pokládky vrstvy cementové stabilizace (stmelené podkladní 
vrstvy pod cementobetonovým krytem dle dílu 5 zadávací dokumentace - Výkresy),

V souladu s příslušnými ustanoveními nabídky specifikuje uchazeč v mže uvedené tabulce
rozsah prací, které v souladu se Smlouvou zamýšlí zadat subdodavatelům:



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hoříce -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

Práce zadávané 
subdodavateli

Obchodní jméno a sídlo 
subdodavatele

%  hodnoty 
poddodávky 

z Nabídkové ceny 
stavby

Zkušenosti z obdobných 
staveb (uvést detaily)

Laboratorní práce a 
zkoušky

EURO VIA Services, s.r.o.
Národní 138/10, Nové Město, 

110 00 Praha 1
IČ: 612 50 210

1,6 % DO807, D0804, D0803, 
D0802, Dl modernizace-  
úsek Č. 5 a ostatní stavby 

EUROVIA CS, a.s.
Zkoušení vlastností 

stavebních materiálů, 
hmot, silničních a 

mostních konstrukcí

SO 10-201,2.2, SO 10- 
451,1, SO 10-451.2

Česká telekomunikační 
infrastruktura a.s.

Olšanská 2681/6, Žizkov, 130 
00 Praha 3

IČ; 040 84 063

0,87 % Jmenovaný podzhotovitel 
zadavatelem

CELKEM % 2,47 %

Shora uvedení subdodavatelé se uchazeči zavázali ke spolupráci a provedení stanoveného 
rozsahu prací.



Ředitelství silnic a dálnic ČR. - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice ~ EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení 54
Uchazeč bere na vědomí a potvrzuje, že jím  zvolení subdodavatelé a jejich procentuální podíl 
na pracích vykonaných při realizaci stavby se nebudou měnit bez výslovného písemného 
souhlasu zadavatele udělovaného na žádost uchazeče pro každý konkrétní případ takovéto 
změny.

V Hradci Králové dne
30. 00. 2015

Společnost „EUROVIA-COLAS-ETOOVIA Beton 0 1 -10“

je  oprávněn řádně podepsat nabídku jménem Čiv zastoupení Společnosti „EURO VIA-COLÁS-
EUROVIA Beton DJ-JO"

Příloha: Časový harmonogram prací s rozdělením na technologie prací (bourání, frézování, 
betonáže, apod.) a harmonogram předání RDS.
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Odstranění"stávajícího kry tu  odstavného prtih i5  dny 16 ,4 ,17  >0 .4 .17

zem ni práce p ro  rozšíření 

b io  -  svodidla -  odstranění 

D lO -značky odstranění 

PrácovSDP

Svodidla dem ontáž

S 0-173.1

Vybourání stává jících přejezdů v SOP

provizorní dokončení přejezdu P Í km 
76,165-76,300

ostatní práce na 5 0  vSDP 

'Š v is il dopravní z n ič e n i ..................

15 dny 1 7 .4 .1 7  1 .5.17 

" T d n y ' '  ;Š 3 . ' l7 ' 9 ,5 .17  " 

"  2 d n y  ’ lo . 5 Í  17 l i s .  17 

' í lú n y ' '-2r4,"a7~3.6'.l7_  
" i Ó  dny "> 1 4 ;  17 3 0 .4 .1 7 ' 

" T ď n ý  ' |23,4, Í 7 '  l i ,  17 "  

” i  ďňy ‘ " " j í l , 17 " " l . i T Ť " ' 
1

3Ž'ďňy js.Š. 17 -5.6.17
* ebdny""žči.B. 17" >15.6.18

4 "
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2017
leden únor b fe ic r dub ar kySter červai ferver směn záři říjen ilstopi
zisiKÍzIsjKlzIsfKlzislklzfsiKlzJsíKlzIslKlzfsíkfetsjKizísIkfzIsiKH  PÍ°fIn 

z ls ix

2013 
leden Cnoj* 
z ls lk í z ls

r  bíczer dub ar kv ite ; červei červer s 
K lz Is Ik lz ís lk lz is Ik lz is U b ís iK  Z

U R
10-173.2 I Portály pm  dopravní značení

40-173.3 ! Proměnné dopravní značeni 
1 ___,

Í0-2Ó1.1 ; Most ev. č. D1 -  075.3

50 dny Í12 .4 .17 119.6.18 

50 dny j Í2 4 . 1 7  >9 .6 .18  

296 dny Í6 .3 .17  14.6 .18

1 " S "  Hó-Soiza.' h iostev. 6, Ó1 -Ó75.1
, -  1 
295 dny ;6 3 .1 7 '1Á.6. 1S

r M  ' H6-2Ó1.2.Í M ost ev. č. D Í  - 0 7 5 .1 -  přeložka a  ochrana kalié iů 0296  dny  ;6 .3 .17 14.6 .18

” 'ÍÓ-2Ó2.1 M oštev. 6. 61 -  076 -  pravý m ost 110 dny j i  3 .1 8 18,6 .18

r ,10-202.2 M ost ev. č c í ř l  -  0 7 3 - ie v ý ’ m ést 98 dny [7.6.17 :12 I9 .17

r "10-203,1 M ost ev. c. D l  -  077 -  p ra vý  m o s t 470 d n y  |6 .3 .17 1I 8.E. 18

i~~ provizorní rozšířeni 37 dny ' Í6 3 .1 7 Í1 1 4 .1 7
l modernizace ' l ló ď n y  (1.3.18 18.6 .18

r il'Ó-203,2 M ost ev, i .  Ď Í -  Ó77 -  levý m ost f98 dny '  7 .5 .1 7 1 2 .9 .1 7

'  j í 0-204.1 M o s te v .č . D í - 0 7 9 -p ra v ý m o s t W o d n y '  6 3 .1 7 18.6 ,18

r , í provizorní rozšířeni 37 dny 5 3 .1 7 ;11.4 .17

r modernizace ; í í o  dny | l 3 . 18 :i8 .6 .1S

g  4 Ó -2 C 4 2 : M ost ev, č. D1 -  079 -  íevý m ost 98 dny ;12 .6 .17 1 7 3 .1 7

Í'Ó -2 2 > Í i íledježd ev. 6. D1 -  078 -  snBsénl stávajícího mostu ‘1  den {1 8 3 .1 7 > 8 3 .1 7

r~ .10-221.2 : Nadjezd ev, E, Ď1 -  078 379 d n y  7 .6 .1 7 ■20,6.16

i~ levá opěra 98 dny 7 ,6 .1 7 12.9 .17

r~ pravá opora + N ti ,112 dny  > 3 .1 8 ‘■20.5.18

10-301 Kaňalirače D i v  km  75,920 -  62 ,417- i . č i s t 120 dny ,8,5.17 '4 3 .1 7

r “ g  .10-301 - K a n i ik a c a b l v  km  75,920 -  82,417 -2,Eášt 90 dny *1 3 .1 8 2 9 3 .1 8
r " ; Í M 1 Í  . DÚN 6 /i v km 76,350 *110 dny > 3 .1 8 > 8 .6 .1 8
r“ 1 ÍŇ 3 Í2  ■ D U N i.2 v k m 7 6 ,7 £ Ó i l b d n y  1 3 .1 8 1 8 .6 .1 8
p“ řf 0-313 ; DUN Í . 3 v  futr 81,050 98 dny -7.6.17 > 2 3 .1 7
r~ 10-314 DUŇ č .4 v k m  81,425 [110 dny Í 3 . 1 8 18.6 .18

g  .10422" Kabelová přípojka Ň Ň  pro  portály EM '  -15d n y ' 2 0 .6 .1 7 .4.7.17

P Í1 M 5 1 1 1. etapa próvfeěm! překládka -  CÉTTIŇ 47 dny ’ | l3 . 1 7 •16.6.17

r™ ! l o > s t ó ' Ž  etapa definitivní překládka -  CETIŇ ‘40 ďtiy  ' "> .8 .1 7 ; i4 3 ,1 7

p :H M 90" ; DáínIčnTsýstém"ŠOS -  eleíctHckS závory I s ď n y  '  ] z í ,6 .1B '5.7, 1 a '

* i l  6-491 ' ; D iiň  ifinl systém' ŠOS -  íšS e iová  vedení v  S DP ,40 dny ÍS.B.17 1 4 3 .1 7  '

r - " í ď 4 a i . 1 ; Oprava díekírojnštšlace mostu 5 0 1Ó-20Í ■40 dny ' j i . 8 ,1 7 1 4 3 .1 7

1

. i
‘1EM91-2 í Oprava efektřoiňštaíačá mostů S b  10-204 ‘ 30 dny [2 0 5 ,1 8 8,6.18

kMMM

4-*_____ .hbbv  i ■ I
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^IziglKhislnizisÍKi^lsMzIsIldzIsl^Bzls
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T~" ,■10-101.1 Dáfníco Dl Km 75,9ŽQ~82,117 MŮK Hofico- MOK k634 dny .3.10.16 |28,6* 18

T^" provizorní rozšíření PJP 14 dny ”23.2,17 '8,3,17 —

1 ■

=
provizorní rozšíření UP km 82,417 - km 82,737 
(úsek 11)

14 dny \SA. 17 Í18.4.17 EM

ío“
t i

: Kompletní rekonstrukce levého jízdního pásu 14 dny 24.5.17 6.6.17 W

2T"
’

Kompletní rekonstrukce pravdko Jízdního pásu 14 dny 15.2.18 V2£.2h 18

i r g ” 10-101,3 Opravy vozovky před stavbou a búhěm výstavby 14 dny 6,10.16 :19.lÓ. 16 “

37~
„ ■

m  1CM01.5 ; Oploceni 14 dny 3.7.17 'ÍÍ6.7.Í7''

38 M  10-121 Úprava MŮK Koberoviče 14 dny 124.5.17 ,6.6.17 Ml

39 m  10-151 ; Údělová komunikace v km 80,552 14 dny !l8.4.18 1.5.18

40 b  jl<M7ÍM DIO a provizorní kamerový dohled 14 dny
i , ..
[3.10.16 116.10.16

"ÍT" 10-172,2 ]' Prčvízómfstavební úpravy” 65 dny 115.2.17 i20>4.17

42 ■ ■ provizorní rozšíření PJP 14 dny jl5,2,17 Í28.2.17

49 provizorní rozšíření L)P km 82,417 - km 82,737 14 dny 
(úsekll)

iZ9*3* 17
]
\

;iiÍ4.'i7

56 Práce vSDP 14 dny 7.4.17 Í20.4.17

El !É3 í  0-173.1 ; Svislé dopravní značení 14 dny
i.
‘6.8.17 IÍ9.8.17 Ml

i ž ” $  ':Í0-Í73.2! Portály pro dopravní značení 14 dny |23.3.17 l l . í  17' «

"éí~ ES 1Ó-173.3 I Promirnná dopravní značení 14 dny
I
129.3.17 j l lA  17 «

64 ”Sf ,10-201, í 1
j

MÓsťevšč. Dl -  Ó75.3 ........ .. ” 14 dny [20,2,17 5.317 '

es
1

fĚ  Í10“20Í.2.| Most ev, i ,  Ď1 - 075.1 14 dny ’20.2.17 '•5.3.17 EM

66 ■ Éj 'ÍÓ-20Í2íj Mošt ev, t .  DÍ - Ó75.Í -přeioíkaa óchra”ria’k'abéiůii4 dny jioi.i?" Š.3~ Í7 -

67 0  ”10-202.1 | Most ěv.úĎf- 076 - pravý most 14 dny {15.2, iá ;28.'2. 18

i r 0  ’ ‘10-202.2 | “"MošíevVíkDl'- Ó76 - levý mbst...................... 14 dny T l i Š '17f "Í6Í6.17 EM

O

SO Název úkolu jo oba 
trvání

Zabíleni
l v„.

Dokoníenf

19 10-203.1 Most ov. ě. D1 -  077 - pravý most 14 dny 20.2 .17 3.3.17

•z 10-203.2 Most ev. 0. Dl - 077 - levý most 14 dny 24.5,17 6.6.17

ÍT* ,10-204.1 Most ev. £. DÍ - 079 - pravý most 14 dny 20.2,17 5.3.17

íg“ w íb-204.2 Most év. č. ĎÍ - 079 - levý most ■ 14 dny 29.5.17 ’ H,6,*17

r T 10-221.1 Nadjezd ev. S. D1 - Ó78 - snesení stávajícího mostu j/, ony 4.3,17 17,3.17

J i " Á 0-221.2 i Nadjezd óv. 5. Dl - 078 14 dny 24,5.17 5.6.17’ ‘

ÍT " & 10-301 Kanalizace D1 v km 75,920 - 62,417 - i,část 14 dny 24.4,17 7.5.17

šT~ ÍÓ46Í" " Kanalizace DÍ v km 75,920 - 82,417 -2,éást 14 dny Í5.2.18 26.2h 18

53“ M ” 10-311 DUN č.1 v km 76,350 14 dny 15.2,18 28,2.18

sT~ 10-312 Duří S?2 v km 76,750................ 14 dny 15.2.18 28.2.18

85 10-313 DUN e,3vkm 81,050 14 dny 24.5.17 6.6.17

Ěí 10-314 ' OUŇ dÍ4 Vkm 81,425 ................................ 14 dny 15,2.18' 28.2,18 ’

67^ m 1ÍH22 kabelová přípojka ŇN pro portály ÉM 14 dny 6.6.17 19.6.17

ÍT" i l  ' 10-451.1* í . etapa provizorní překládka - ČÉTtN 14 dny 17.4.17 30.4.17

8ŠP & 1M51.2 2i etapa definitivní překládka - cěYtW 14 dny 23.7.17 5,8.17

90 E=g lO^SD Dálniční syiférň SOS -  elektrické závójy 14 dny 7.6.18 20.6.18

5I~ a 10-491 Dálniční systém ŠÓS -  kabelové vedení v SDP 14 dny 23.7.17 5.8.17

92 10-491.1 Oprava elektroinstalace mostu SO 10-201 14 dny 23,7.17 5.8.17

gg 10-491,2 Oprava elektroinstalace mostu S 0 10-204 14 dny 6,5.18 19,5.18

94 1(7-492 " Dálhičňí systém SÓŠ -hlášky 14 dny 18.5.18 3 lis. 18

BS & 16-492.1 ” E2S mostu SÓ 10-201” 14 dny 15.6.18 28.6.13

96 1Ó-4Š2Š2 "EŽS mostu SOl'o‘-204 ' ................ 14 dny 4.9i 17' 17Í9.17’

99 gs 10-493 ” Dálnítní systém SOS -  Šachty a. prostupy 14 dny 23.6.17 6.7.17

iotT B  - 10-494“ “ Dálniční systém ŠÓS “ trubky pro optické kabely 14 dny 23.6.17 67.17

jJlen Ílstopí prosta
ZísikizislKizisIk
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Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice — EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízeni

DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4,4.7

SYSTÉM VÝSTUPNÍ KONTROLY RDS

Společnost: EUROVIA CS, a.s.,
se sídlem: Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika,
IČ: 452 74 924,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561,

(jm énem  či v  zastoupení za Společnost „EU RO VM -CO LAS-EU RO V1A Beton D l-1 0 "  se  sídlem  EUROVIA  
CS, a.s,, P iíetická 498, 503 41 H radec Králově, Česká republika)

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce D l modernizace - 
úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice, ev. č, dle Věstníku veřejných zakázek 516 
879 (dále jen  ,,uchazeč“), tímto s ohledem na povinnost zhotovitele zajistit účinnou a 
kvalifikovanou výstupní technickou kontrolu realizační dokum entace stavby (RDS) 
pro jektantem  zejm éna z hlediska je jí YČcné správnosti a souladu s platným i a účinným i 
právním i předpisy, technickým i norm am i a Smlouvou (včetně zejm éna technických 
podmínek), uvádí, že na výstupní kontrole realizační dokum entace stavby (RDS) se bude 
podílet následující osoba:

' Název /  jm éno ; IČ  / datum .narození Sídlo/bydliště:
EUROVIA CS, a.s,/ 452 74 924/' N árodní 138/10, Nové Město, 

110 00 P rah a  XI

Přílohou tohoto dokum entu je  systém výstupní kontroly realizační dokum entace stavby 
(RDS) uchazeče, podle kterého bude kontrola výše uvedenou osobou prováděna.

V Hradci Králové dne 08. 2018

Společnost „EU RO VIA UO LA S-EURO V IA  Beton Dl~10“

j e  oprávněn řádně podepsat nabídku jménem čí v zastoupeni Společnosti „EUROYIA-COLÁS-
EUROVIA B etonD I-10"



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

Příloha formuláře 4,4.7 - Systém výslunní kontroly realizační dokumentace zhotovitele

Hlavnípovinnostipracovníků podílejících se m  výstupní kontech RDS:

1, Provádět kontrolu a  připomínkování předložených konceptů KDS od zhotovitele po 
stránce obsahové, technické a věcné správnosti, především souladu s učtenými 
právními předpisy, technickými normami a  smlouvou o dílu (včetně zejména 
technických podmínek).

_ 2. Sledovat a kontrolovat zapracování změn a  dodatků do realizační dokumentace, 
vzešlých v průběhu projednávání KDS z objektivních příčin, vyplývajících z vlastností 
materiálů použitých do stavby, z neočekávaných rozdílů geologické stavby podloží 
případně z  jiných důvodů.

3. Upozornit na případnou změnu v KDS, pokud je  v rozporu se záborem pozemků, DSP, 
stavebním povolením či jiným  rozhodnutím, které vyžaduje změnu stavby před 
dokončením.

4. Kontrolovat koordinaci jednotlivých SO a inž. sítí včetně jejích změn a  dodatků,

5. Účastnit se výrobních výborů při zpracování KDS (vstupního, pracovních 
a  závěrečného), kontrolních dnů stavby, případně i. změnových řízení (dle potřeby)

6. V  rámci odsouhíasovacdio procesu odsouhlaso vat čistopis KDS.

7. Spolupracovat s dozory stavby, projektantem, investorem a geodetem investora, 
spolupodílet se na návrhu případných změn a dodatku.

8. Podílet se svou činností n a  dodržení harmonogramu odevzdávání jednotlivých Částí 
KDS.

Součástí kontrolní činnosti je  kromě účastí najednáních, výrobních výborech a  K D  stavby 
i poskytování odborných konzultací podle aktuálních potřeb a požadavků objednatele.

V Hradci Králové dne
3 0 .  08 .  2016

ETJROVTA (7S. a.s.

dle plné moci



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

DÍL 1, ČÁST 4 , . "
FORMULÁŘ 4.4.8 

ÚDAJE O SESKUPENÍ OSOB 
PODÁVAJÍCÍCH NABÍDKU SPOLEČNĚ

Obchodní firma vedoucího účastníka: EUROVIA CS, a.s.

Sídlo vedoucího účastníka: EUROVIA CS, a.s.
IČ 452 74 924 DIČ CZ45274924
Zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl B, vložka 1561 
Telefon / Fax 495 859 111 / —.

Zastoupení vedoucího účastníka v České republice (v případě zahraničního vedoucího 
účastníka, který nepodniká v  České republice prostřednictvím své organizační složky): 
netýká se
Sídlo zastoupení vedoucího účastníka v České republice: EUROVIA CS, a.s., Piletická 498, 
503 41, Česká republika (sídlo společnosti Národní 138/10, 110 00 Praha 1, Česká republika)
Telefon / Fax 495 859 111 / — .

Obchodní firmy ostatních osob podávajících společnou nabídku
i) COLAS CZ, a.s.se sídlem Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, Česká republika,

IČ: 261 77 005

ii) EUROVIA Beton GmbHjse sídlem Frank-Zappa-StraSe 11,126 81 Berlín, 
Spolková republika Německo, daňové IČ: DE 813 033 212.

Název seskupení, pod kterým účastníci podávají společnou nabídku: „EUjROVIA-COLAS- 
EUROVIA Beton D 1U 0“ .

Smlouva výslovně uvádějící, že všichni účastníci, kteří podali společně nabídku, budou 
vůči zadavateli a třetím osobám z jakýchkoliv právních vztahů vzniklých souvislosti 
s veřejnou zakázkou, která je předmětem tohoto zadávacího řízem, zavázáni společně a 
nerozdílně, a dále, že vedoucí účastník sdružení bude oprávněn jednat za všechny ostatní 
účastníky sdružení a přijímat závazky a pokyny pro a za každého z ostatních účastníků, a 
konečně, že příjem plateb od zadavatele a jejich distribuce mezi účastníky sdružení bude 
odpovědností vedoucího účastníka sdružení („Smlouva“)

i) Datum uzavření: 1.8.2016
ii) Místo: Praha, Česká republika
iii) Příloha -  Smlouva



Ředitelství silnic a dálnic ČR - D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice
Stavební práce v otevřeném řízení

Předpokládaný podíl jednotlivých účastníků, kteří podali společnou nabídku, na realizaci 
zakázky (v %) s uvedením druhu prací, které budou provedeny každým z nich

EURO VIA CS, a.s. 47% (stavební práce v rozsahu zadávací dokumentace), COLAS 
CZ, a.s. 50 % (stavební práce v  rozsahu zadávací dokumentace), EUROVIA Beton GmbH 3 
% (stavební práce v rozsahu zadávací dokumentace).

V Hradci Králové dne in  flfl

Společnost „EUROVIA-COLAS-EUROVIA Beton D l-10“

j e  oprávněn řádněpodepsat nabídku jménem či v zastoupení Společnosti,, E  URO VIA - COLAS-
EUROVIA B etonD l-10"



CrfctsCZ
EUROVIA,

V I N C I

SMLOUVA O 
SPOLEČNOSTI

uzavřená podle § 2716 a nási. zák. č. 
89/2012 Sb„ občanského zákoníku

č. sm lo u v y  EUROVIA CS, a,s.: 42/ECSČV/2016

VERTRAG UBER DIE 
GESELLSCHAFT

abgeschíossen nemáft § 2716 ff des 
Gesetzes Nr. 89/2012 Sb„ des Biirgerlichen 

Gesetzbuches

V ertrag  Nr. EUROVIA CS, a.s,; 42/ECSČV/2016

S m lu vn í s trany:
1) EUROVIA CS, a. s., 10:45274924, se 
sídlem Národní 138/10, Nové Město, Praha 1, 
PSČ '110 00, Česká republika, zapsaná 
do Obchodního rejstříku vedeného Městským 
soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561, zastoupená

(dále jen  „EURO VIA1’ nebo
„Správce")

a

2) COLAS CZ, a.s., iČ: 261 77 005, se sídlem 
Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, Česká republika, 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556,

(dále jen  „CCZ" nebo „Společník") 
a

3) EUROVIA B eton Gm bH, daňové IČ; DE 
813 033 213, se sídlem Frank-Zappa-StralSe 11, 
126 81 Berlín, Spolková republika Německo, 
zapsaná do obchodního rejstříku vedeného u 
obvodního soudu /  Am ísgericht Charlottenburg 
Berlín pod číslem (pod registrační značkou): 
116322 B, zastoupená

VZHLEDEM  K TOMU, ŽE zadavatel Ř ed ite ls tv í 
s iln íc  a d á ln ic  ČR (dále jen  "Zadavatel” nebo 
„Objednatel") vyhlásil v informačním  systému o 
veřejných zakázkách pod ev.č. 516 879 veřejnou 
zakázku
“ D1 m odern izace  - úsek 10, EXIT 75 H ořice  - 
EXIT 81 K o be rov ice ”  (dále jen  "Zakázka” nebo 
„Stavba"),

V e rtragsparíe íen :
1) EUROVIA CS, a. s., ÍD-Nr.: 45274924, 
gescháftsansássig in Národní 138/10, Nové Město, 
Praha 1, PLZ 110 00, Tschechische Republik, 
eingetragen in das vom Stadtgericht in Prag gefuhrte 
u ''ndelsregister, Abteilung B, Einiage 1561, vertreten

nachstehend
kurz „EUROVIA" oder „Verwaiter" genannt) 

und

2) COLAS CZ, a.s., ID-Nr.: 261 77 005, 
gescháftsansássig ín Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, 
Tschechische Republik, eingetragen in das vom 
Stadtgericht in Prag gefuhrte Handelsregister,

(nachstehend kurz „CCZ" oder „G es e lise haf teď 
genannt)
und

3) EUROVIA B e ton  GmbH, USt.-ID-Nr.: DE 
813 033 213, gescháftsansássig in Frank-Zappa- 
Strafte 11, 12681 Berlín, Bundesrepublik
Deutschland, eingetragen ín das beim Am tsgericht 
Charlottenburg Berlin gefuhrten Handelsregister unter 
der Nummer (dem Registerzeichen): 116322 B, 
vertreten durch

ÍN BEZUG DARAUF, DASS Ř e d ite ls tv í s iln ic  a 
d á ln ic  ČR ais Auftraggeber (nachstehend kurz 
“Auftraggeber” oder „Besíeiler" genannt) im 
Informationssystem uber die offentlichen Auftráge 
unter der Erf. Nr. 516 879 den offentlichen Auftrag 
“ D1 M o d e rn is ie run g  - A b s c h n ift  10, EXIT 75 H ořice 
- EXIT 81 K o b e ro v ice ”  (nachstehend kurz "Auftrag" 
oder „Bau" genannt) veroífenílícht hat,
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C©I«b CS! „ V INCI v
VZHLEDEM K TOMU, ZE Smluvní strany mají 
zájem spolupracovat na Zakázce a mají zájem 
vytvořit společnost (dále jen  „Společnost") za 
účelem spojení svých odborných dovedností, 
prostředků za účelem přípravy a předložení 
společné nabídky Zadavateli (dále jen „Nabídka") 
a v případě přijetí Nabídky Zadavatelem též na 
realizaci Zakázky podle sm louvy uzavřené se 
Zadavatelem (dále jen „Sm louva o dílo") a

VZHLEDEM  K TOMU, ŽE Smluvní strany mají 
zájem touto Smiouvou upravit pravidla jejich 
spolupráce a vzájemná práva a povinnosti ve 
Společnosti při přípravě a realizaci Zakázky,

DOHODLY SE SM LUVNÍ STRANY TAKTO:

Č LÁ N E K  1 -  ÚČEL SM LOUVY
1.1 Smluvní strany vytvářejí touto Smlouvou 

Společnost tak, aby m imo jiné:
a) připravily a předložily Nabídku 

Zadavateli na realizaci Zakázky a 
dokončení prací ve výši a za 
podmínek vzájemně sjednaných 
před předložením Nabídky;

b) v případě přijetí Nabídky sjednaly a 
podepsaly Smiouvu o dílo ve výši a 
za podmínek dle příslušné zadávací 
dokumentace Zakázky a dle 
Nabídky, uskutečňovaly a dokončily 
předmět Sm louvy o dílo způsobem, 
který bude koordinovaný a 
hospodárný.

1.2 Smluvní strany touto Smlouvou určují svá 
vzájemná práva a povinnosti a pravidla 
fungování Společnosti i ve vztahu 
k Zadavateli a zavazují se ke vzájemné 
spolupráci na základě exkluzivity, vzájemné 
důvěry, dobré víry a poctivého jednání a s 
vynaložením svého nejiepšího úsilí, včetně 
přidělení dostatečných prostředků 
potřebných pro splnění příslušné úrovně 
kvalifikace a odbornosti v souvislosti se 
Stavbou a souvisejícím i dokumenty.

!N BEZUG D A R AU F, DASS dle Vertragsparteien 
interessiert sind, auf dem Auftrag 
zusamm enzuarbeiten und eíne Gesellschaft 
(nachstehend kurz „Gesellschaft" genanní) zu 
errichten, um ihre fachlichen Fertigkeiten, Mittei zum 
Zweck der Vorbereitung und Einreichung eines 
gemeinsamen Angebotes an den Auftraggeber 
(nachstehend kurz „A ngebo f genanní) und ím Falie 
der Angebotsannahm e durch den Auftraggeber auch 
zur Ausfúhrung des Auftrags nach dem mít dem 
Auftraggeber abgeschlossenen Vertrag (nachstehend 
kurz „W erkvertrag" genannt) zusammenzufůgen und
IN BEZUG DARAU F, DASS die Vertragsparteien 
interessiert sind, die Regein ihrer Zusamm enarbeit 
und gegenseíííge Rechte und Pflichten innerhaíb der 
Gesellschaft bei der Vorbereitung und Abwicklung des 
Auftrags durch diesen Vertrag zu regein,

HABEN DIE VERTRAGSPARTEIEN W IE FOLGT 
VEREINBART:
ARTIKEL 1 -  VERTRAGSZW ECK
1.1 Die Vertragsparteien errichten durch diesen 

Vertrag die Gesellschaft so, dass sie unter 
anderem:

a) das Angebot uber die Ausfúhrung des 
Auftrags und Fertigsteiiung der Arbeiten in 
Hohe.und unter den Bedingungen vorbereiten 
und einreichen, die vor der 
Angebotseinreichung gegenseiíig vereinbart 
wurden;

b) im Falie der Angebotsannahme den 
W erkvertrag in Hdhe und unter den 
Bedingungen nach der jeweiiigen 
Verdíngungsdokumentatíon des Auftrags und 
dem Angebot vereinbaren und unterzeichnen, 
den Gegenstand des W erkvertrags auf 
abgestim m te und wirtschaftiiche W eise 
ausfůhren und fertigstellen.

1.2 Die Vertragsparteien besfimmen durch diesen 
Vertrag ihre gegenseiíigen Rechte und Pflichten 
und Regein fů r den Gang der Gesellschaft auch 
im Verháltnis zum Auftraggeber und sie 
verpflichten sich zur gegenseiíigen 
Zusam m enarbeit auf Basis von Exklusivitát, 
gegenseitigem  Vertrauen, gutem Glauben und 
redlicher Handlung und unter Aufgebot ihrer 
besten Bemůhungen, einschlieíilich Zuweisung 
von M itteln ín ausreichender Hohe, die zur 
Erfůtiung der jeweiiigen Quaiifikatíons- und 
Fachkom petenzstufe im Zusammenhang mit 
dem Bau und den zusammenhángenden 
Dokumenten erforderiich sind.
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ČLÁNEK 2 -  NÁZEV A SÍDLO SPOLEČNOST!
2.1 Název Společnosti je : „EUROVIA-COLAS- 

EURQVIA Beton D1-10"
2.2 Adresa Společnosti je : EUROVIA CS, a.s., 

Piletícká 498, 503 41 Hradec Králové.

ČLÁNEK3 ~ PRÁVNÍ POVAHA SPOLEČNOSTI
3.1 Společnost není právnickou osobou, nemá 

právní osobnost a nezapisuje se do 
obchodního rejstříku nebo do jiné evidence 
právnických osob.

3.2 Společnost není samostatnou účetní 
jednotkou, ani plátcem daně z příjmů. Touto 
jednotkou a plátcem je  každý ze společníků 
sám,

3.3 Kde se . v této Smlouvě hovoří o 
„Společnosti" míní se tím společníci při 
výkonu spoíečné činnosti podle Smlouvy.

ARTÍKEL 2 -  NAME UND SlTZ PER 
GESELLSCHAFT
2.3 Name der Gesellschaft lautet: „EUROVIA- 

COLAS-EUROVIA Beton 01-10“
2.4 Adresse der Gesellschaft ist: EUROVIA CS, 

a.s., Piletícká 498, 503 41 Hradec Králové.

ARTÍKEL 3 -  RECHTSFORÍVI PER
GESELLSCHAFT
3.1 Die Gesellschaft ist keine juristlsche Person, 

hat keine Rechtsfáhigkeit und w ird ins 
Handelsregister nicht eingetragen sow ie in kein 
anderes R eg is te rderju ris tischen  Personen.

3.2 Die Gesellschaft ist keine selbststándige 
Rechnungseínheit, sie ist auch nicht 
korperschaftsteuerpflichtig. Jeder der 
Geselischafter ist eine selbststándige 
steuerpflichííge Rechnungseínheit.

3.3 Wo in díesem Vertrag uber díe „Gesellschaft" 
gesprochen wird, sind die Geselischafter bei der 
Ausiibung ihrer gemeinsamen Tátigkeit nach 
dem Vertrag gemeinf.

ČLÁNEK 4 -  SPRÁVCE
4.1 Správcem Společnosti je  EUROVIA CS, 

a.s.
4.2 Správce zastupuje Společnost vůči 

Zadavateli a je  oprávněn jednat s ním 
v ústním i písemném styku, přijímat 
pokyny Zadavatele ve vztahu k Zakázce a 
uplatňovat vůči Zadavateli nároky 
v souvislosti se zadávacím řízením a 
vyplývající ze Sm iouvy o dílo, Je rovněž 
oprávněn podepsat všechny dokumenty 
týkající se Nabídky Společnosti,

4.3 Správce je  tímto neodvolatelně zmocněn 
společníky k předložení společně 
odsouhlasené Nabídky a k podpisu návrhu 
Smlouvy o dílo ve shodě s podmínkami 
Nabídky, jakož I ke všem ostatním 
jednáním se Zadavatelem a úkonům s tím 
souvisejícím. Sm louvu o dílo se 
Zadavatelem podepíší všichni společníci.

ARTÍKEL 4 -  VERWALTER
4.1 Verwaiter der Gesellschaft ist EUROVIA CS, 

a.s.
4.2 Der Verwaiter vertritt die Gesellschaft dem

Auftraggeber gegenúber und ist berechtigt mít 
ihm můndiich und schrifílich zu verhandeln, 
W eisungen des Auftraggebers zum Auftrag 
anzunehmen und Anspruche im
Zusamm enhang mít dem
Verdíngungsverfahren und aus dem 
W erkvertrag gegen den Auftraggeber geitend 
zu machen. Er ist auch berechtigt, alfě 
Dokumente betreffend das Angebot der 
Gesellschaft zu unterzeichnen.

4.3 Der Verwaiter ist híerm it von den
Geselischaftern unwiderruflich ermáchtigt, das 
gemeinsam abgestim mte Angebot
einzureichen und den Eníwurf des
W erkvertrags in Obereinstímmung mít den 
Angebotsbedingungen zu unterzeichnen, 
sowie a lle  anderen Verhandlungen mít dem 
Auftraggeber zu fuhren und die damit 
zusamm enhángenden Gescháfte
vorzunehmen. Den W erkvertrag mít dem
Auftraggeber unterzeichnen alle
Geselischafter.
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4,4 K zajištění financování výdajů na 
společnou činnost, příjímání piateb a 
placení za výkony, subdodávky, materiál i 
k provádění dalších finančních operací 
prováděných v rámci společné činnosti 
Správce zřídí u banky odděíeně od svých 
ostatních účtů zvláštní běžný účet („Účet 
společnosti"). Správce bude mít postavení 
majitele účtu. Další společníci budou mít 
právo seznamovat se s údaji o pohybech 
nař Účtu společnosti. Podpisové právo 
k Účtu společnosti budou mít určení 
zástupci jednotlivých společníků. Příkaz 
k úhradě nebo jakákoliv jiná dispozice 
s prostředky na účtu musí být podepsána 
všemi společníky. Správce se zavazuje, 
že po dobu trvání Společnosti nezmění 
podpisová práva k Účtu společnost! bez 
souhlasu všech společníků. Každý 
společník se zavazuje neodmítnout 
podepsání příkazu k úhradě předloženého 
Správcem s výjimkou případů, kdy 
písemně uplatní odůvodněné výhrady 
k jeho  správností.

4.4 Zuř Sicherstellung der Fínanzierung der 
Ausgaben fů r die gemeínsame Tatigkeit, 
Annahm e der Zahiungen und Zahiungen fůr 
Leístungen, Unteríieferungen, Materiál und 
Abwicklung anderer Finanzvorgánge im 
Rahmen der gemeinsamen Tatigkeit eroffnet 
der Verwalter getrennt von seinen anderen 
Konten ein gesonderíes iaufendes Konto 
(„Konto der Geseilschafť). Der Verwalter hat 
die Steilung des Kontoinhabers, Die anderen 
Gesellschafter sind berechtigt, sich m it den 
Bewegungen au f dem Konto der Geseiischaft 
vertraut zu machen. Die
Zeichnungsberechtígung zum Konto der 
Geseiischaft haben bestímmte Vertreter der 
eínzeinen Gesellschafter. Zahiungsaufíráge 
sowie alle anderen Verfugungen uber die Mitte! 
au f dem Konto mússen von alien 
Gesellschaftern unterzeichnet werden. Der 
Verwalter verpfiichtet sich, die 
Zeichnungsberechtigungen zum Konto der 
Geseiischaft wáhrend der Dauer der 
Geseiischaft ohne Zusíim mung alier 
Gesellschafter nicht zu ándern. Jeder 
Gesellschafter verpfiichtet sich, die 
Unterzeichnung eines vom Verwalter 
vorgelegten Zahlungsauftrags nicht 
abzulehnen, m it Ausnahme der Falie, wann er 
begrundete Einwendungen zu dessen 
R ichtigkeit schriftlich geitend macht.

ČLÁNEK 5 -  POVINNOSTI SPOLEČNÍKŮ ART1KEL 5 -  PFLiCHTEN DER GESELLSCHAFTER
5.1 Vedle obecných práv a povinností 5.1 

Společností ze Sm louvy o dílo budou 
povinnosti a závazky Společnosti na 
realizaci Zakázky rozděleny mezí Smluvní 
strany podle rozsahu prací požadovaných
od Zadavatele v poměru:
EUROVJA CS, a .s . : 47 %
EUROVIA Beton GmbH : 3%
COLAS CZ, a. s. : 50%.
Detailní rozdělení prací mezi společníky 

bude uvedeno v příloze č. 1 Stanov.
5.2 Každá ze Smluvních stran bude technicky í 

finančně odpovědná za část jí svářených 
prací podle přílohy č. 1 Stanov (dáie jen 5,2 
„Rozsah práce") stejně jako za všechny 
povinnosti, které z Rozsahu prací mohou 
vyplývat dle Sm louvy o dílo. Má se za to, že 
jakýkoliv Rozsah práce obsahuje všechny 
práce a služby, které nejsou výslovně 
popsány ve Smiouvě o dílo nebo v Příloze 1 
Stanov, ale o kterých se dá opodstatněně 
usoudit, patří do rám ce takového Rozsahu 
práce nebo se ukáží být nezbytné pro jeho

Neben den allgemeínen Rechten und Pflíchten 
der Geseiischaft aus dem W erkverfrag werden 
die Rechte und Verbindlichkeiten der 
Geseiischaft bei der Auftragsabwicklung 
zwischen die Vertragsparteien nach dem vom 
Auftraggeber verlangten Leistungsumfang im 
folgenden Verháitnis geteilt:
EUROVIA CS, a .s . : 4 7 %
EUROVIA Beton GmbH : 3%
COLAS CZ, a. s. : 50%.
Detaillierte Arbeitsteilung zwischen den 
Geseiischaftern wird in der Anlage Nr. 1 der 
Satzung aufgefůhrí.
Jede der Vertragsparteien wird technisch sowie 
finanzieii fůr den Teil der Leístungen 
verantwortlich sein, mit dem sie gemálJ Anlage 
Nr. 1 der Satzung beauftragí wird (nachstehend 
kurz „Leistungsum fang" genannt) sowie fůr aiie 
Pfiichten, die sich aus dem Leistungsumfang 
nach dem W erkvertrag ergeben konnen. Es giií, 
dass jede r Leistungsumfang aiie Arbeiten und 
D ienstieistungen umfasst, die im W erkvertrag 
oder in der Aníage 1 der Satzung nicht 
ausdrůcklich beschrieben sind, ůber die jedoch
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provedení.
V  důsiedku výše uvedeného:

(a) K aždá ' Sm luvní strana bude výlučně 
odpovědná za provedení svého Rozsahu 
práce;

(b) Každá Sm luvní strana bude výlučně 
odpovědná za své zásobování, 
dodavatele a subdodavatele, i když budou 
takoví dodavatelé nebo subdodavatelé 
schválení Objednatelem a odsouhlasení 
Smluvními stranami;

(c) Pokud se Sm luvní strany nedohodnou 
jinak, žádná ze Sm luvních stran nebude 
mít pravomoc převzít nebo sama vytvořit 
jakýkoliv závazek Společnosti vůči třetím 
stranám bez předchozího písemného 
souhlasu Sm luvních stran.

(d) Povinnosti Sm luvních stran zahrnují 
nejen provedení prací, ale také včasné 
plnění všech podmínek, které jsou 
požadovány pro převzetí prací 
obsažených v je jím  Rozsahu práce.

(e) Poruší-li z  tohoto důvodu jakákoliv ze 
Smluvních stran uvedené podmínky, 
potom taková SmluVní strana nejen 
provede bez prodlení všechna příslušná 
opatření pro nápravu takové situace, ale 
také bude nést všechny následky 
(zejména m im ořádné náklady), které 
taková situace může způsobit Smluvním 
stranám.

(f) Každá Sm luvní strana ponese náhradu 
škody, vzniklou v důsiedku skutečnosti, že 
jí realizované práce nejsou schopny 
vyhovět garantovaném u provedení. Bude- 
li taková neschopnost připsatelná na vrub 
skutečností, že práce Strany nejsou 
v souladu s ustanovením i Smlouvy o dílo, 
potom taková Strana ponese následky 
z toho vyplývající za předpokladu, že 
Strana, je jíž  práce nevyhovují 
garantované provedení, je  schopná 
dokázat, že tato neschopnost je 
důsledkem nesouladu prací Strany 
s ustanoveními Sm louvy o dílo.

5.3 Smluvní strany jsou  vůči Zadavateli a třetím
osobám z jakýchko li právních vztahů 
vzniklých v souvislosti se Zakázkou 
zavázány společně a nerozdílně, a to po 
celou dobu plnění Zakázky i po dobu trvání 
jiných závazků vyplývajících ze Zakázky. 
Každá ze Sm luvních stran musí splnit 5.3 
požadavky kladené na je jí způsobilost. 
Společnou a nerozdílnou odpovědností 
společníků vůči třetím  osobám však není 
dotčeno právo na regresní náhradu mezi

begrůndet geschlossen werden kann, dass sie 
ín den Rahmen soíches Leistungsumfangs 
gehčren oder sich ais notwendig fůr dle 
Ausfůhrungze igen.
In Folge des oben Genannten:

(a) Jede Vertragspartei ist fů r die Ausfůhrung 
ihres Leistungsumfangs ausschiieftllch 
verantwortlich;

(b) Jede Vertragspartei ist ausschliefSíích 
verantwortlich fů r ihre Versorgung, 
Auftragnehm er und Subunternehmer, auch 
wenn diese Auftragnehm er und 
Subunternehm er vom Auftraggeber 
genehm igt und von den Vertragsparteien 
abgestim mt sind;

(c) Sofern sich die Vertragsparteien nicht 
anderweitig eínígen, ist kelne der 
Vertragsparteien befugt, e ine Verbindlichkeit 
der Geselischaft Dritten gegenuber ohne 
vorberige schriftliche Zustim m ung der 
Vertragsparteien zu úbernehmen oder selbst 
zu biiden.

(d) Die Pflichten der Vertragsparteien umfassen 
nicht nur die Ausfůhrung von Arbeiten, 
sondern auch rechtzeítige Erfůllung aller 
Bedíngungen, die fů r die Abnahme der 
Arbeiten nach ihrem Leistungsumfang 
veriangt werden.

(e) Verletzt eine der Vertragsparteien aus diesem 
Grund die genannten Bedíngungen, dann hat 
diese Vertragspartei nicht nur unverzůglich 
aile entsprechenden Abhilfemaftnahmen zu 
treffen, sondern sie wird auch aile Folgen 
(ínsbesondere aufterordeníliche Kosten) 
tragen, die solche Situation den 
Vertragsparteien verursachen kann.

(f) Jede Vertragspartei trágt den Ersatz des
Schadens, der infofge der Tatsache 
angefalíen ist, dass die von íhr ausgefůhrten 
Leistungen nicht tauglich sind, der 
garantíerten Ausfůhrung zu enísprechen. 
Soweií solche Untaugíichkeít zu Lasten der 
Tatsache geschrleben werden kann, dass die 
Leistungen der Parte! mit den 
W erkvertragsbestim m ungen nicht
ůbereinstimmen, trágt solche Partei die 
daraus sich ergebenden Folgen unter der 
Voraussetzung, dass die Partei, deren 
Leistungen der garantíerten Ausfůhrung nicht 
enísprechen, beweisen kann, dass diese 
Untaugíichkeít Folge der Unsíímmígkeit der 
Leistungen der Vertragspartei mit den 
W erkvertragsbestim m ungen ist.

Die Vertragsparteien sind dem Auftraggeber
und Dritten gegenůber aus den im
Zusamm enhang mit dem Auftrag entstehenden
Rechtsbeziehungen gesamtschuidnerisch
verpflichtet, und zwar wáhrend der gesamten
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společníky pro případ, že škodu způsobil 
nebo povinnost porušil pouze některý 
z  nich.

Dauer der Aufíragserfůllung sowie der anderen 
aus dem Auftrag sich ergebenden 
Verpflichíungen, Jede der Vertragsparteien 
muss die an ihre Qualífikation gesteilten 
Anforderungen erfůllen. Von der
gesamtschuldnerischen Haftung der 
Geseilschafter Dritten gegenůber bíeibt 
allerdíngs das Růckgriffrecht unter den 
Geselischaftern fůr den Fali unberůhrt, dass nur 
ein von ihnen den Schaden verursacht oder die 
Pfiicht verieízt h a l

ČLÁNEK 6 -  VYPRACOVÁNÍ A PŘEDLOŽENÍ
NABÍDKY
6.1 Společníci budou při přípravě Nabídky 

postupovat společně, přičemž 
koordinátorem bude EUROVIA CS, a.s., 
jako Správce. Sm luvní strany se zavazují, že 
nejpozději 5 dní před podáním Nabídky 
odsouhlasí je jí konečnou podobu a obsah.

6.2. V  souladu s č l. 4.3. ke k podpisu a 
předložení nabídky oprávněn Správce 
EUROVIA CS, a.s.

6.3. Každý ze společníků je  povinen předložit k 
prokázání splnění kvalifikace dle § 50 odst. 
1 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, v platném znění (dále jen „ZVZ") 
pouze takové informace a podklady, které 
odpovídají skutečnosti. Každý ze společníků 
je  rovněž povinen mít k dispozici podkfady 
prokazující správnost a pravdivost informací 
a podkladů, které předkládá k prokázání 
splnění kvalifikace dle § 50 odst. 1 ZVZ.

6.4, V  případě, že některý společník zajišťuje 
prokázání splnění kvalifikačních 
předpokladů dle § 50 odst. 1 ZVZ 
prostřednictvím subdodavatele, je  povinen 
zajistit a prověřit, že informace a podklady 
předložené příslušným subdodavatelem 
odpovídají skutečnosti. Každý společník je  
rovněž povinen zajistit od svého 
subdodavatele, případně získat od třetích 
osob, podklady prokazující správnost a 
pravdivost subdodavatelem předložených 
informací a podkladů.

6.5, Na výzvu kteréhokoli společníka je  každý 
společník bez zbytečného odkladu povinen:

a) předložit uvedenému společníkovi 
podklady a informace, ze kterých 
plyne, že informace a podklady 
předložené samotným společníkem, 
stejně jako prostřednictvím jejího

ART1KEL 6 -  ANGEBOTSERSTELLUNG UND -
EiNRElCHUNG
6.1 Die Geseilschafter gehen bel' der Vorbereitung 

des Angebotes gemeinsam vor, wobeí EUROVIA 
CS, a.s,, ais Verwalter, es koordiniert. Die 
Vertragsparteien verpfíichten sích, spátestens 5 
Tage vor der Einreichung des Angebotes die 
endgůitige Form und Inhalt des Angebotes 
abzusíimmen.

6.2 GemáE Art. 4.3. ist der Verwalter' EUROVIA CS, 
a.s. berechtigt, das Angebot zu unterzeichnen und 
einzureichen.

6.3 Jeder der Geseilschafter ist verpflichtet, zum
Nachweis der erfůilten Qualífikation gemáĚ § 50 
Abs. 1 des Geseízes Nr. 137/2006 Sb., uber die 
offentlichen Auftráge, in geltender 
Fassung (nachstehend kurz „ZVZ" genannt) nur 
solche Angaben und Unteriagen vorzuiegen, dle 
der Realitát entsprechen, Jeder der
Geseilschafter ist auch verpflichtet, die
Unteriagen zur Verfugung zu haben, welche die 
R ichtigkeit und W ahrheít der Angaben und 
Unteriagen nachweisen, die er zum Nachweis der 
Qualífikation gem áft § 50 Abs. 1 ZVZ vorlegt.

6.4 ím Falle, dass ein der Geseilschafter den
Nachweis der Quaiifikationsvorbedingungen 
gem áfi § 50 Abs. 1 ZVZ durch einen
Subunternehm er sicherstellt, ist er verpflichtet zu 
sichern und zu průfen, dass die vom jeweiiigen 
Subunternehm er vorgelegten Angaben und 
Unteriagen der Realitát entsprechen. Jeder 
Geseilschafter isí auch verpflichtet, von seinem 
Subunternehm er eveniueil von Dritten Unteriagen 
einzuholen, die nachweisen, dass die vom 
Subunternehm er vorgelegten Angaben und 
Unteriagen ríchtíg und wahr sind.

6.5 A u f Aufforderung eines Gesellschafters Ist jeder 
G eseilschafter verpflichtet, ohne unnotigen 
Verzug:
a) dem genannten Geseilschafter Unteriagen 

und Angaben vorzuiegen, aus denen sich 
ergibt, dass dle vom Geseilschafter seíbst 
sowie von seinem Subunternehm er zum 
Qualifikatíonsnachweis gemáE § 50 Abs. 1
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subdodavatele, k prokázání 
kvalifikace dle § 50 odst. 1 ZVZ 
odpovídají skutečnosti;

b) poskytnout uvedenému společníkovi 
veškerou součinnost nezbytnou k 
ověření správností a pravdivosti 
podkladů a informací předkládaných 
samotnou smluvní Stranou, stejně 
jako  prostřednictvím jejího 
subdodavatele, k prokázání 
kvalifikace dle § 50 odst. 1 ZVZ.

6,6. Porušení povinností d!e odst. 6.3., 6.4, a 6.5. 
tohoto článku Sm iouvy sm iuvní Stranou je 
považováno za podstatné porušení
povinností z  této Smiouvy dle § 2740 
občanského zákoníku, pro které může být 
společník ze Společnosti vyloučen.
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ZVZ vorgeiegten Angaben und Unterlagen 
der Reaiitát entsprechen;

b) die zur Prufung der von der Vertragspartei 
seibst oder durch ihren Subunternehm er zum 
Gualífikaíionsnachweís gemáU § 50 Abs. 1 
ZVZ vorgeiegten Unterlagen und Angaben auf 
R ichtigkeit und W ahrheit erforderiiche 
M itwirkung dem genannten Gesellschafter zu 
íeisten.

6.6 Verletzung der Pfíichten gem áfi Abs. 6.3., 6,4. 
und 6.5. dieses Vertragsartikeis durch die 
Vertragspartei gilt ais wesentliche Verletzung 
der Pfiichten aus diesem Vertrag gem áft § 2740 
des Bůrgeriichen Gesetzbuches, aufgrund 
wetcher eín Gesellschafter aus der Geseilschaft 

' ausgeschlossen werden kann.

ČLÁNEK 7 -  JISTOTY A ZÁRUKY VŮČI 
ZADAVATELI A NAKLADY NA PŘÍPRAVU A 
PODANÍ NABÍDKY
7.1 Jistotu za Nabídku poskytne zadavateli 

Správce, přičem ž náklady na zajištění jis toty 
ponesou Společníci v závislosti na poměru 
podílů die této smiouvy. Veškeré ostatní 
jistoty, záruky či jin é  form y zajištění, které jsou 
požadované Zadavatelem v souvislosti s 
Nabídkou nebo podmínkami Smlouvy o dílo, 
budou Zadavateli poskytnuty formou sdílené 
záruky společníků. Nebude-ii sdílená záruka 
společníků Zadavatelem akceptována nebo 
nebude možné ji z jiných důvodů poskytnout, 
poskytne příslušné zajištění zadavateli 
správce, přičem ž nákiady na zajištění těchto 
jistot, záruk či jiných forem zajištění nesou 
Společníci v závislosti na poměru podílů jejích 
účasti na Zakázce,

7.2 Není-lí jinak  dohodnuto, každý ze společníků 
nese náklady na přípravu dokumentů, za které 
je  v  rámci přípravy Nabídky odpovědná.

7.3 Úhrada ostatních nákladů bude provedena na 
základě předchozí dohody společníků 
v poměru odpovídajícímu poměru jejich účasti 
na Zakázce.

ČLÁNEK 8 -  POJIŠTĚNÍ
8.1 Zakázka bude pojištěna v souladu s 
požadavky Zadavatele. Stavebně montážní 
pojištění díla zajistí Správce. Na nákladech se

ARTIKEL 7 -  SiCHERHElTEN UND GARANTIEN 
DEM AUFTRAGGEBER GEGENÚBER UND 
KOSTEN DERANGEBOTSVORBERE1TUNG UND- 
EINREÍCHUNG
7.1 Die S icherheií fůr das Angebot wird dem 

Auftraggeber vom Verwaiter eingeráum t, wobei 
die Kosten der Sicherheií die Gesellschafter im 
Verháitnis ihrer Anteiie nach diesem Vertrag 
tragen. Aile anderen Sicherheíten, Garantien oder 
andere Sicherungsformen, die vom  Auftraggeber 
im Zusamm enhang mií dem Angebot oder den 
Bedíngungen des W erkvertrags verlangt werden, 
werden dem Auftraggeber in Form von geteilten 
Garantie der Geseiischafíer gewahrt. Soweíí der 
Auftraggeber die geieiite Garantie der 
Geseiischafter nicht annimmt oder diese aus 
anderen Grůnden nicht gewahrt werden kann, 
wird der Verwaiter die entsprechende Sicherheií 
dem Auftraggeber íeisten, wobei die Kosten dieser 
Sicherheíten, Garantien oder anderen 
S icherungsform en die Geseiischafter im ‘ 
Verháitnis ihrer Anteiie nach diesem Vertrag 
tragen.

7.2 Soweít nicht eíwas anderes bestim m t ist, trágt 
jeder der Gesellschafter Kosten fů r die 
Vorbereitung der Unterlagen, fůr die er im 
Rahmen der Angebotsvorbereitung zustándig ist.

7.3 Andere Kosten werden aufgrund einer vorherigen 
Vereinbarung der Gesellschafter im Verháitnis 
ihrer Aufíragsbeteiiigungen getragen.

ARTIKEL 8 -  VERSICHERUNG
8.1 Der Auftrag wird iaut Anforderungen des 
Auftraggebers versichert. Bau-Montage-Versicherung 
wird vom Verwaiter s ichergeste llt Die 
Vertragsparteien tragen die Kosten im Verháitnis ihrer
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smluvní strany budou podílet v  poměru 
odpovídajícímu poměru jejich účasti na Zakázce. 
Pojištění odpovědnosti řeší každý společník sám 
na své náklady.

ČLÁNEK 9 ~ STANOVY SPOLEČNOSTÍ A 
ROZHODOVANÍ
9.1 Smluvní strany se zavazují uzavřít dodatek 

k této Smlouvě, jím ž schválí stanovy 
Společnosti, které budou založeny na 
zásadách stanovených v této Smlouvě a 
které podrobně určí podmínky spolupráce a 
smluvní poměry řídící spolupráci Smluvních 
stran (dále jen „Stanovy"). Učiní tak s 
maximálním úsilím a dobrými úmysly.

9.2. Tyto S tanovy budou založeny na 
následujících zásadách a struktuře:
a) Správce, kterým je EUROVÍA CS, a.s.
b) vrcholným orgánem Společnosti bude 

Rada Společností složená ze dvou 
členů, přičemž každá Smluvní strana 
nominuje jednoho čfena;

c) středním výkonným orgánem 
Společnosti bude Řídící štáb složený ze 
dvou členů, přičemž každá Smluvní 
strana nominuje jednoho člena;

d) nižším výkonným orgánem Spoíečnosti 
bude Vedoucí výstavby.

9.3. Společníci jsou si rovni, o společných 
věcech rozhoduj! společně a jednom yslně. 
Nedojde-ii ke shodě mezi společníky, a to ani 
na úrovní Rady Spoíečnosti, bude věc 
postoupena k rozhodnutí statutárních 
orgánů společníků. Nebude-li dosaženo 
shody ani na úrovni statutárních orgánů 
účastníků a hrozí-íí nebezpečí prodlení čí 
vznik škody, je  rozhodnutí oprávněn učinit 
Správce pří zachování zásad vč l. 5 odst. 
5.2.. Rozhodnutí o změně této Sm louvy 
nebo Stanov však musí být vždy přijato 
jednom yslně a změna musí byt ve form ě 
písemného dodatku.

Beteiligungen am Auftrag, Die Haftpflichtversicherung 
sch líe lit jeder Geseiíschafter auf eigene Kosten ab.

ARTÍKEL 9 -  SATZUNG UND BESCHLUSSE DER
GESELLSCHAFT
9,1 Die Vertragsparteien verpflichten sich, den 

Nachtrag zu díesem Vertrag abzuschlie íien, 
durch den sie die Satzung der G esellschaft 
genehmigen, welche auf den in diesem  Vertrag 
festgelegten Grundsátzen basiert und die 
Bedíngungen der Zusamm enarbeit und die 
Veríragsverhaltnisse ausfúhrlich bestimm en 
wird, nach denen sich die Zusam m enarbeit der 
Vertragsparteien richten wird (nachstehend kurz 
„Satzung" genannt). Sie tun es m it maxim alen 
Bemúhungen und mit guten Absichten.

9.2. Diese Satzung basiert auf fo lgenden Prinzipien 
und Struktur:

a) der Verwalter, das ist EUROVÍA CS, a.s.
b) das hochste Organ der Gesellschaft ist der 

Geseiischaftsrat, der aus zwei M itgliedern 
besteht, wobeí jede der Vertragsparteien je  
ein Mštglied zu nominieren hat;

o) das mittiere Ausfuhrungsorgan der 
Gesellschaft ist der Leitungsstab, der aus 
zwei M iígiiedern besteht, wobei jede  der 
Vertragsparteien je  ein Mitgiied zu nom inieren 
hat;

d) das niedrigere Ausfuhrungsorgan der 
Gesellschaft ist der Bauleiter.

9.3 Die Geseiíschafter sind gieichgestelit, 
gem einsam e Sachen sind gem einsam  und 
eínstimmig zu beschlieSen. E inigen sich die 
Geseiíschafter auch auf de r Ebene des 
Geseíischaftsrates nicht, wird die Sache an die 
vertretungsbefugten Geseilschaftsorgane zur 
Entscheidung weitergeleitet. Soweit auch auf der 
Ebene der vertretungsbefugten
Geseilschaftsorgane keine Einigung erre icht wird 
und Verzugsgefahr besteht oder ein Schaden 
droht, ist der Verwalter berechtigt, bei W ahrung 
der Grundsáíze 'im Art. 5 Abs. _ 5.2 zu 
entscheiden. Der Beschluss uber die Ánderung 
díeses Vertrags oder der Satzung muss jeweiís 
eínstimmig angenommen werden und die 
Ánderung bedarf der Form eines schrífífichen 
Nachtrags.
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-  TRVÁNÍ SMLOUVY
VYSTOUPENI ZE SPOLEČNOSTI

i ARTIKEL 1 0 - VERTRAGSPAUER, 
AUSSCHEIDEN AUS DER GESELLSCHAFT

10.1 Společnost vzniká okamžikem účinnosti této 
Smlouvy.

10.2 Společnost zaniká:
a) v případě realizace Zakázky ke dni 

následujícím u po uplynutí veškerých 
íhůt pro uplatnění práv zodpovědnosti 
za vady díla a vypořádání veškerých 
práv a povinností vyplývajících z této 
Sm louvy a Sm louvy o dílo;

b) jestliže  Zadavate l uzavře smlouvu na 
zhotovení Zakázky s jiným zhotovitelem 
nebo pokud bylo od Zakázky upuštěno 
(Zakázka byla zrušena), ve všech 
případech však k datu, ke kterému 
zanikla veškerá práva a závazky 
Sm luvních stran v souvislosti 
s Nabídkou.

10.3 Vystoupení společníka ze Společnosti se 
vždy považuje za právní jednání učiněné 
v nevhodné době a k újmě ostatních 
společníků. Vystoupivší společník je 
povinen ostatním  společníkům nahradit 
škodu, jakož í veškeré výdaje a sankční 
plnění, které ostatní společníci museli 
vynaložit či uhradit zadavateli či třetím 
osobám v důsledku vystoupení společníka.

10.1 Die Geselisohaft entsteht mít der W irkung 
dieses Vertrags.

10.2 Die Geseilschaft erlíschi:
a) im Faile der Ausfuhrung des Auftrags zum 
náchsten Tag nach Abíauf a ller Fristen fů r die 
Geltendmachung der Rechte aus Haftung fů r 
W erksmángei und Auseinandersetzung aller 
Rechte und Pflichten aus dlesem Vertrag und 
W erkverirag;
b) wenn der Auftraggeber den Vertrag uber die 
Aufíragsausfůhrung mit einem anderen 
Aufíragnehm er abschlieíM oder wenn vom 
Aufírag Abstand genommen wurde (der Auftrag 
aufgehoben wurde), ín ailen Fallen aber z um 
Tag, an dem alie Rechte und Verpfíichtungen 
der Vertragsparteien im Zusamm enhang mit 
dem Angebot erloschen sind.

10.3 Ausscheídung eines Geseiischafters aus der 
Geseilschaft wird immer ais eine zum 
ungunstigen Zeitpunkt und zum Nachteil der 
anderen Gesellschafter vorgenom m ene 
Rechtshandlung betrachtet. D er ausscheidende 
Gesellschafter isí verpflichtet, den anderen 
Gesellschaftern den Schaden sowie samtliche 
Kosten und Sanktionsíeistungen zu erseízen, 
welche die anderen Gesellschafter aufwenden 
oder dem Auftraggeber oder Dritten infolge der 
Ausscheídung des Geseiischafters erstatíen 
mussten.

ČLÁNEK 11 -  EXKLUZIVITA
11.1 Smluvní strany spolupracují na základě 

exkluzivity, tj. zavazují se nepodávat 
nabídky, ať jednotlivě nebo s jiným i 
společnostm i, přímo nebo nepřímo 
Zadavateli nebo třetím^ osobám na celou 
Zakázku nebo je jí č á s t Žádná ze Smluvních 
stran nespolupracuje ani nepomáhá žádné 
třetí osobě ve vztahu k této Zakázce. 
Smluvní strany si navzájem zaručují, že tyto 
závazky exkluziv ity se rovněž vztahují na 
všechny osoby, které jsou pod jejich 
kontrolou, ať už přímou nebo nepřímou, či 
na všechny osoby, kterým i jsou přímo nebo 
nepřímo ovládány. Tyto závazky exkluzivity 
trvají i po ukončení platnosti této Smlouvy, 
s výjimkou případu ukončení platnosti této 
Sm louvy uvedeného vo lánku  10 písm. c) 
této Smfouvy.

ARTIKEL 11 -  EXKLUSiVITÁT
11.1 Die Vertragsparteien arbeiten aufgrund der 

Exkiusivitát, d.h. sie verpflíchten sich, keine 
Angebote uber den ganzen Auftrag oder einen 
Teil davon einzein oder gemeinsam mit anderen 
Gesellschaften, mitteíbar oder unmitteibar an 
den Auftraggeber oder an Drifte einzureichen. 
Keine der Vertragsparteien uriterstůtzt und 
arbeitet hinsichtlich dieses Auftrags mit einem 
Dritten zusammen. Die Vertragsparteien 
garantieren sich einander, dass diese 
Exklusiviíátsverpfíichfungen sich auch auf aíie 
Personen beziehen, die unter ihrer Kontroiie 
sind, seí es mitteíbar oder unmitteibar, oder au f 
alle Personen durch die sie  mitteíbar oder 
unm itte ibar beherrscht werden. Diese 
Exkiusivitátverpflichtungen dauern auch nach 
Abíauf dieses Vertrags an, m it Ausnahme der 
Beendigung der Vertragsgůltigkeit gem á£ 
Artikei 10 Buchst. c) dieses Vertrags.
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S I S
AR TIKEL 12 -  VERTRAULICHKEÍT

12.1. Jakákoliv informace vztahující se k 12.1. 
Zakázce, společně získaná Stranami od 
úředních orgánů nebo od třetí sírany, 
označená za důvěrnou nebo sdělená 
jednou ze Stran ostatním, bude 
považována za přísně důvěrnou a nebude 
bez přechozího písemného souhlasu 
ostatních Stran poskytnuta třetím stranám 
ani použita k jiném u účelu než 
v souvislosti se Zakázkou, avšak za 
předpokladu, že takové poskytnutí se 
nebude vztahovat na jakoukoliv informaci, 
která:

Jede ats vertrauíich bezeichnete Information 
zum Auftrag, welche die Vertragsparteien 
gemeinsam von den Behorden oder einem 
Dritten bekommen haben, oder die von einer 
Veríragspartei den anderen m itgeteiit w ird, gilt 
ais streng vertrauíich und wird ohne vorherige 
schriftliche Zustimmung der anderen 
Vertragsparteien keinen Dritten zur Verfugung 
gestellt und zu keinem anderen Zw eck ais Im 
Zusammenhang mít dem Auftrag verwendet, 
d iesa lle rd lngs un te rder Voraussetzung, dass 
solche Zurverfúgungsteliung sich au f eine 
Information nicht bezieht, die:

(i) je  nebo se stane veřejně dostupnou (jinak než 
následkem porušení tohoto článku); nebo

(ii) je  od Strany vyžadována v souladu s platným 
právem nebo, která je poskytnuta na žádost 
kompetentních orgánů veřejné správy; nebo

(iii) již  byía v souladu se zákonem příslušnou 
Stranou vlastněna před datem uzavření této 
Smlouvy; nebo

(iv) již  byla v souladu se zákonem získána od třetí 
strany, která měla piná práva ji poskytnout 
jakožto nedůvěrnou; nebo

Strana může poskytnout takovou informaci pouze 
svým členům představenstva, ředitelům, 
zaměstnancům, poradcům a konzultantům podle 
potřeby pro provádění prací nebo učinění 
rozhodnutí v souvislosti se Zakázkou a v okamžiku 
poskytnutí takové informace Strana bude 
informovat každého takového člena 
představenstva, ředitele, zaměstnance, poradce 
nebo konzultanta o jeho povinnosti zachovat 
přísnou důvěrnost této informace.

Toto ustanovení bude platné po dobu 3 let po 
ukončení této Smlouvy.

(i) offentlich zugángiich geworden isí (auf einem 
anderem W eg, ais durch Verfeízung dieses 
Artikels); oder

(ii) von der Vertragspartei im Einkfang mít dem 
gůltigen Recht verlangt wird oder die au f Antrag 
der zustándigen Orgáne der offentlichen 
Verwaltung gew áhrtw ird ; oder

(iii) in Ubereinstimmung m it dem G esetz bereits vor 
dem Abschiuss dieses Vertrags ím Besitz der 
jeweiiigen Vertragspartei war; oder

(iv) in Ubereinstimmung mit dem G esetz bereits von 
einem Dritten gewonnen wurde, der voilig 
berechtigt war, diese ais nicht vertrauíich zu 
gewahren; oder

die Partei kann solche Information nur ihren 
Vorsíandsmitgíiedern, Direktoren, Mitarbeítern, 
Beraíern je  nach Bedarf zur Ausfůhrung der Arbeiten 
oder Vornahm e einer Entscheidung im 
Zusammenhang mit dem Auftrag gewahren und zum 
Zeitpunkt der ZurverfugungsteHung so lcher 
Information inform iert die Vertragspartei jedeš 
Vorstandsm itglied, jeden Direktor, M iíarbeiter, Berater 
uber seine Verpflíchtung, strenge Vertrauiichkeit 
dieser Information zu wahren.

Diese Bestimmung bleibt 3 Jahre nach dem 
Veríragsablauf gtiltig.

Č LÁ N E K  13 -  ROZHODNÉ PRÁVO A ŘEŠENÍ
SPORŮ
13.1 Tato Smiouva se řídí právem České 

republiky.
13.2 Veškeré spory mezi sm luvním i stranami 

v souvislosti s touto Sm louvou se smluvní 
strany zavazují řešit především smírně, 
Nebude-lí dosaženo smírného řešení sporu, 
bude věc postoupena věcně a místně 
příslušnému soudu.

AR TIK E L 13 -  ANZUW ENDENDES RECHT UND
BEILEGUNG VON STREiT lG KElTEN
13.1 Dieser Vertrag richtet sich nach dem Recht der 

Tschechischen Republik.
13.2 Die Vertragsparteien verpflichten sich, alie 

Streitigkeiten zwischen den Vertragsparteien im 
Zusamm enhang mit díesem Vertrag vor allem 
auf gůííichem W ege beizulegen. Sofern keine 
gutliche Beilegung eines Rechtsstreits erreicht 
wird, wird die Sache an das sachiích und ortlich 
zustándige Gericht weitergeleitet.
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ČLÁNEK 14 -  JAZYK
14.1 Tato Sm louva je  vyhotovena v českém a 

německém jazyce, přičemž se smiuvní 
strany dohodly, že v  případě rozporu mezi 
zněním  textu ustanovení této smlouvy 
v  českém jazyce a německém jazyce 
sm luvní strany uznávají přednostní platnost 
znění textu ustanovení smlouvy v českém 
jazyce.

ČLÁNEK 15 -  ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ
15.1. Tato Smlouva vstupuje v platnost a 

nabývá účinnosti dnem podpisu 
Smluvním i stranami a je  ohledně jejího 
předmětu nadřazena veškerým 
předchozím ústním nebo písemným 
dohodám Smluvních stran.

15.2. Tato Smlouva je  vyhotovena ve čtyřech 
stejnopisech s platností originálu, přičemž 
každá ze Smluvních stran obdrží po 
jednom  vyhotovení a Zadavatel obdrží 
jedno vyhotovení jako součást Nabídky.

15.3. Jakékoli zm ěny a doplňky této Smlouvy 
mohou být činěny pouze ve formě 
číslovaných písemných dodatků.

15.4. Tato Smlouva jakož i vztahy výslovně v ní 
neupravené se řídí § 2716 a nási. 
Občanského zákoníku. Veškeré vztahy 
vyplývající z  této Smlouvy se řídí právním 
řádem České republiky.

15.5. Tato Sm louva představuje úplnou dohodu 
mezi Smluvním i stranami a Smluvní strany 
prohlašují, že sl Smlouvu přečetly, 
porozum ěly je jím u obsahu a uzavírají tuto 
Smlouvu na základě svobodné a vážné 
vůle a nikoli v omylu nebo za nápadně 
nevýhodných podmínek, na důkaz čehož 
Smluvní sírany připojují podpisy svých 
odpovědných zástupců.

0 1. 00. 2016

V Praze dne / in Prag d e n ........ ............
E IÍR O V ÍA  CS. a .s .

ART1KEL 14 -  SPRACHE
14.1 D ieser Vertrag ist in der tschechischen und der 

deutschen Sprache gefasst, wobeí dle 
Vertragsparteien vereinbart haben, dass im 
Faile eines W iderspruchs im W ortíaut einer 
Vertragsbesiimm ung in der tschechischen und 
der deutschen Sprache d ie  tschechísche 
Fassung vorrangig ist.

ARTIKEL 15~SCHLUSSBESTiMíVIUNGEN
15.1. Dieser Vertrag tritt mit dem Tag der 

Unterzeichnung durch die Vertragsparteien in 
Kraft und W irkung und ist, w as seinen inhalt 
anbelangt, allen vorherigen múndlíchen odér 
schriftlichen Vereinbarungen der 
Vertragsparteien ubergeordnet.

15.2. D ieser Vertrag ist in vier Gíeichschriften mit 
Gultigkeit eines Originais ausgefertigt, wobei 
jede der Vertragsparteien je  eine 
Ausfertigung erháit und der Auftraggeber eine 
Ausfertigung ais Bestandteil des Angebotes 
erháit.

15.3. Alle Ánderungen und Ergánzungen dieses
Vertrags bedúrfen der Form von 
nummerierten schriftlichen
Vertragsnachtrágen.

15.4. Dieser Vertrag sowie die darin nicht 
ausdruckiich geregeiten Verháltnisse richten 
sich nach § 2716 ff des Burgeriichen 
Gesetzbuches. Sámtiiche aus diesem Vertrag 
sich ergebenden Verháltnisse richten sich 
nach der Rechtsordnung de r Tschechischen 
Republik.

15.5. Dieser Vertrag steiit die volistándige 
Vereinbarung zwischen den Vertragsparteien 
dar und die Vertragsparteien erkláren, sie 
haben den Vertrag geíesen, ínhaitiich 
verstanden und sie schiiefien diesen Vertrag 
aufgrund ihres freien und ernsten Wilíens, 
nicht in irrtum oder unter auffáliig ungunsíigen 
Bedíngungen ab, zum Beweis dessen fůgen 
die Vertragsparteien die Unterschriften íhrer 
verantwortlichen Vertreter bei.

'O í  08. 2016
V Praze dne /  in Prag d e n ...................
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V Praze dne / ln Prag den
C01AS Cl, a.s.

V Berííně dne/ ín Berlin den 26.07.2016 
EUROVÍA Beton GmbH

V Berlíně dne/ ln Berlin tfen 26.07.2016
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DODATEK C. 1 KE 
SMLOUVĚ O 

SPOLEČNOSTI
uzavřeny podle § 2716 a násl. zák. č, 89/2012 Sb.. 

občanského zákoníku

č. smlouvy EUROVIA CS, a.s.: 42/ECSČV/2016

Název veřejné zakázky/stavby: „D1 modernizace - 
úsek 10, EXIT 75 Hořice - EXIT 81 Koberovice“

Název společností: „EUROVIA-COLAS-EUROVIA 
Beton D1-10“.

I. S m luvn í s tran y  dodatku:
1) EUROVIA CS, a. s., IČ: 45274924 se sídlem 
Národní 138/10, Nové Město, Praha 1, PSČ 110 00, 
Česká republika, zapsaná do Obchodního rejstříku 
vedeného Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 
1561, zastoupená

(dále jen „EUROVIA" nebo „Společník 1“
nebo „Správce") 

a

2) COLAS CZ, a.s., IČ: 261 77 005, se sídlem 
Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, Česká republika, zapsaná 
v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem 
v Praze, oddíl B, vložka 6556, zastoupená

(dále jen „CCZ" nebo „Společník T) 
a

3) EUROVIA Beton GmbH, daňové IČ: DE 813 033 213 
se sídlem Frank-Zappa-StraSe 11, 126 81 Berlín, 
Spolková republika Německo, zapsaná do obchodního 
rejstříku vedeného u obvodního soudu / Amtsgericht 
Charlottenburg Berlín pod číslem (pod registrační 
značkou): 116322 B, zastoupená

(dále jen „EB"

NACHTRAG NR. 1 ZUM 
VERTRAG UBER DIE 

GESELLSCHAFT
abqeschlossen gemáft $ 2716 ff des Gesetzes Nr. 

89/2012 Sb.. BGB

Vertrag Nr. EUROVIA CS, a.s.: 42/ECSČV/2016

Bezeichnung des óffentlichen Auftrags/Baus: „D1 
Modernisierung - Abschnitt 10, EXIT 75 Hořice - EXIT 
81 Koberovice“

Name derGeseilschaft: „EUROVIA-COLAS-EUROVIA 
Beton D1-10“.

I. V ertragsnachtragsparte ien :
1) EUROVIA CS, a. s., ID-Nr.: 45274924,
gescháftsansássig in Národní 138/10, Nové Město, Praha 
1, PLZ 110 00, Tschechische Republik, eingetragen in 
das vom Stadtgericht in Prag gefuhrte Handelsregister, 
Abteiíung B, Einlage 1561, vertreten durch

(nachstehend kurz 
„EUROVIA" oder „Gesellschafter 1“ oder „Verwaiter" 
genannt)

und

2) COLAS CZ, a.s., ID-Nr,: 261 77 005, 
gescháftsansássig in Ke Klíčovu 9, 190 00 Praha 9, 
Tschechische Republik, eingetragen in das vom 
Stadtgericht in Prag gefuhrte Handelsregister, Abteiíung 
B, Einlage 6556, vertreten durch

(nachstehend kurz „CCZ" oder „Gesellschafter 2“ 
genannt)
und

3) EUROVIA Beton GmbH, U S t-ID -N r.: DE 813 033 213, 
gescháftsansássig in Frank-Zappa-StraSe 11, 126 81 
Berlin, Bundesrepublik Deutschland, eingetragen in das 
beim Am tsgericht Charlottenburg Berlin gefuhrten 
Handelsregister unter der Num m er (dem 
Reqisterzeichen): 116322 B, vertreten durch

nebo „Společník 3") (nachstehend kurz „EB" oder „G esellschafter 3" genannt)
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II. P ředm ět dodatku:
1) Na základě dohody smluvních stran dochází ke 

změně znění či 4, bodu 4,3. Zavedeného 
důvodu se zcela text uvedeného bodu vypouští a 
nově nahrazuje následujícím textem:

4,3 Správce je tímto neodvolatelně zmocněn společníky k 
předložení společně odsouhlasené Nabídky a k podpisu 
návrhu Smlouvy o dílo ve shodě s podmínkami Nabídky, 
jakož i ke všem ostatním jednáním  se Zadavatelem a 
úkonům s tím souvisejícím . Smlouvu o dílo, včetně všech 
dodatků se Zadavatelem podepíše Společník 1 a 
Společník 2, kdy Společník 3 neodvolatelně zmocňuje  
Správce k podpisu Sm louvy o dílo, včetně všech  
dodatků;

2) Na základě dohody smluvních stran dochází také 
ke změně čí 7, bodu 7.1. Z uvedeného důvodu se 
zcela text uvedeného bodu vypouští a nově 
nahrazuje následujícím textem:

7.1 Jistotu za Nabídku poskytne zadavateli Správce, 
přičemž náklady na zajištění jistoty ponesou Společníci 
v závislosti na poměru podílů dle této smlouvy. Veškeré 
ostatní jistoty, záruky či jiné formy zajištění, které jsou 
požadované Zadavatelem v souvislosti s Nabídkou nebo 
podmínkami Smlouvy o dílo, budou Zadavateli poskytnuty 
formou sdílené záruky společníků, kdy Správce zajistí za 
Společníka 3 uvedenou záruku na své náklady. 
Nebude-íi sdílená záruka společníků Zadavatelem 
akceptována nebo nebude možné ji z jiných důvodů 
poskytnout, poskytne příslušné zajištění zadavateli 
správce, přičemž náklady na zajištění těchto jistot, záruk 
či jiných forem zajištění nesou Společníci v závislosti na 
poměru podílů jejich účasti na Zakázce, kdy náklady na 
zajištění těchto jistot, záruk či jiných forem  zajištění 
Správce uhradí za Společníka 3.

3) Na základě dohody smluvních stran dochází 
rovněž ke změně či 8, bodu 8.1. Z uvedeného 
důvodu se zcela text uvedeného bodu vypouští a 
nově nahrazuje následujícím textem:

II. G egenstand des Nachtrags:
1) Aufgrund der Vereinbarung der Vertragspartelen 

wird der Wortlaut des Art. 4, Punkt 4.3. geándert. 
Aus dem genannten Grund wird der Text des 
genannten Punktes vóllig weggelassen und mít 
folgendem Text neu ersetzt:

4.3 Der Verwalter ist hierm it von den Geselischaftern 
unwiderruflich ermáchtigt, das gem einsam e abgestimmte 
Angebot einzureichen und den Entwurf des W erkvertrags 
in Obereinstimmung mit den Angebotsbedingungen zu 
unterzeichnen, sowie aííe anderen Verhandlungen mit 
dem Auftraggeber zu fCihren und die damit 
zusammenhángenden Gescháfte vorzunehmen, Der 
W erkvertrag inkiusive aller Nachtráge wird von dem 
Gesellschafter 1 und dem Gesellschafter 2 mit dem 
Auftraggeber unterzeichnet, mit der Ma&gabe, dass der 
Gesellschafter 3 zu r Unterzeichnung des 
W erkvertrags inkiusive aller Nachtráge den Verwalter 
unwiderruflich ermáchtigt.

2) Aufgrund der Vereinbarung der Vertragsparteien 
wird auch Art. 7, Punkt 7.1. geándert. Aus dem 
genannten Grund wird der Text des genannten 
Punktes vóllig weggelassen und mit folgendem 
Text neu ersetzt:

7.1 Die S icherheit fur das Angebot wird dem Auftraggeber 
vom Verwalter eingeráumt, wobei die Kosten der 
S icherheit die Gesellschafter im Verháltnis ihrer Anteile 
nach diesem Vertrag tragen. Alte anderen Sicherheiten, 
Garantien oder andere Sicherungsformen, die vom 
Auftraggeber im Zusammenhang mit dem Angebot oder 
den Bedingungen des W erkvertrags verlangt werden, 
werden dem Auftraggeber in Form von geteilten Garantie 
der Gesellschafter gewáhrt, m it der Maftgabe, dass der 
Verw alter die genannte Sicherheit au f eigene Kosten  
fíir  den Gesellschafter 3 sicherstellt. Soweit der 
Auftraggeber die geteilte Garantie der Gesellschafter nicht 
annim m t oder diese aus anderen Grunden nicht gewahrt 
werden kann, wird der Verwalter die entsprechende 
S icherheit dem Auftraggeber leisten, w obe i die Kosten 
d ieser Sicherheiten, Garantien oder anderen 
S icherungsform en die Gesellschafter im Verháltnis ihrer 
Anteile nach diesem Vertrag tragen, m it der Maftgabe, 
dass der Verw alter die Kosten d ieser Sicherheiten, 
Garantien oder anderen S icherungsform en fUr den  
Gesellschafter 3 vergUtet.

3) Aufgrund der Vereinbarung der Vertragsparteien 
wird auch Art. 8, Punkt 8.1. geándert. Aus dem 
genannten Grund wird der Text des genannten 
Punktes vóllig weggelassen und mit folgendem 
Text neu ersetzt:
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8.1 Zakázka bude pojištěna v souladu s požadavky 
Zadavatele. S tavebně montážní pojištění díla zajistí 
Správce. Na nákladech se smluvní strany budou podílet 
v poměru odpovídajícímu poměru jejich účasti na 
Zakázce, kdy náklady na zajištění tohoto pojištění 
uhradí Správce za Společníka 3. Pojištění odpovědnosti 
řeší každý společník sám na své náklady, kdy zajištění 
tohoto pojištěn í zajistí bezplatně Správce za  
Společníka 3.

III. Z ávěrečn á  ustanoven í 
dodatku:

1) Tento Dodatek vstupuje v platnost a nabývá 
účinnosti dnem podpisu Smluvními stranami a je 
ohledně jejího předmětu nadřazen veškerým 
předchozím ústním nebo písemným dohodám 
Smluvních stran.

2) Tento Dodatek je vyhotoven ve čtyřech 
stejnopisech s platností originálu, přičemž každá 
ze Smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení. 
Jedno vyhotovení obdrží Objednatel.

3) Jakékoli změny a doplňky základní Smlouvy a 
tohoto Dodatku mohou být činěny pouze ve formě 
číslovaných písemných dodatků.

4) Tento Dodatek, jakož i vztahy výslovně vněm 
neupravené se řídí § 2716 a násl. Občanského 
zákoníku. Veškeré vztahy vyplývající z tohoto 
Dodatku se řídí právním řádem České republiky.

5) Tento Dodatek je vyhotoven v českém a 
německém jazyce, přičemž se smluvní strany 
dohodly, že v případě rozporu mezi zněním textu 
ustanovení tohoto Dodatku v českém jazyce a 
německém jazyce smluvní strany uznávají 
přednostní platnost znění textu ustanovení 
Dodatku v českém jazyce.

6) Tento Dodatek představuje úplnou dohodu mezi 
Smluvními stranami a Smluvní strany prohlašují, 
že si Dodatek přečetly, porozuměly jeho obsahu a 
uzavírají tento Dodatek na základě svobodné a 
vážné vůle a nikoli v omylu nebo za nápadně 
nevýhodných podmínek, na důkaz čehož Smluvní 
strany připojují podpisy svých odpovědných 
zástupců.

8.1 Der Auftrag wird laut Anforderungen des 
Auftraggebers versichert. Bau-Montage-Versicherung des 
Werks wird vom Verwalter sichergesteilt. Die 
Vertragsparteien tragen die Kosten im Verháltnis ihrer 
Beíeiligungen am Auftrag, m ít der. MaBgabe, dass der 
Verwalter die Kosten d ieser Versicherung ftir den 
Geselischafter 3 vergiitet Die Haftpffichtversicherung 
schlieSt jeder Geselischafter au t eígene Kosten ab, mít 
der Maftgabe, dass die Sicherung dieser Versicherung  
vom Verwalter ftfr den G eselischafter 3 unentgeltlich  
ubernommen w ird .

III. S ch lussbestim m ungen  
des N achtrags:

1) Dieser Nachtrag tritt mit dem Tag der
Unterzeichnung durch die Vertragsparteien in Kraft 
und Wirkung und ist, was seinen Inhalt anbelangt, 
allen vorherigen můndlichen oder schriftlichen 
Vereinbarungen der Vertragsparteien
ubergeordnet.

2) Dieser Nachtrag ist in vier Gleichschriften mit 
Gultigkeit eines Originats ausgefertigt, wobei jede 
der Vertragsparteien je eine Ausfertigung erháit. 
Der Auftraggeber erháit eine Ausfertigung.

3) AISe Ánderungen und Ergánzungen des
Grundvertrags und dieses Nachtrags bedúrfen der 
Form von nummerierten schriftlichen 
Vertragsnachtragen.

4) Dieser Nachtrag sowie die darín ausdrúcklich nicht
geregelten Verháitnisse richten sich nach § 2716 ff 
des Bůrgeriichen Gesetzbuches. Sámtliche aus 
diesem Nachtrag sich ergebenden Verháitnisse 
richten sich nach der Rechtsordnung der
Tschechischen Republik.

5) Dieser Nachtrag wird in der tschechischen und der 
deutschen Sprache gefasst, wobei die 
Vertragsparteien vereinbart haben, dass im Fatle 
eines Widerspruchs zwischen dem Wortlaut der 
Bestimmungen dieses Nachtrags in der 
tschechischen und in der deutschen Sprache, fúr 
die GOltigkeit der Bestimmungen vorrangig der 
tschechische Text ais maftgebend anerkannt wird.

6) Dieser Nachtrag stellt die vollstándige
Vereinbarung zwischen den Vertragsparteien dar 
und die Vertragsparteien erkláren, sie haben den 
Nachtrag gelesen, inhaltlich verstanden und sie 
schlieíšen diesen Nachtrag aufgrund ihres freien 
und ernsten Willens, nicht in Irrtum oder unter 
auffállig ungunstigen Bedingungen ab, zum Beweis 
dessen die Vertragsparteien die Unterschriften ihrer 
verantwortlichen Vertreter beifugen.
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V  Praze dne / in Prag den 
EUR0V1A CS, a.s.

pí:> '1D dj)'lb V Praze dne / In Prag den /O •

V Praze dne / In Prag den ^  ;í ^
COLAS CZ, a.s.

V Berlíně dne / In Berlin den * 6 V Berlíně dne / ín Berlin den C>
EUROVIA Beton GmbH
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DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.11

PŘEHLED PATENTŮ, UŽITNÝCH VZORŮ A 
PRŮMYSLOVÝCH VZORŮ

Společnost: EUROVIA CS, a.s,,
se sídlem: Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika,'
IČ: 452 74 924,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561,

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „Dl modernizace - 
úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice", ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 516 
879 (dále jen  „uchazeč"), tímto závazně

prohlašuje, že

technologické procesy, zařízení či jejich součásti nutné pro realizací stavby

1. využívají těchto vynálezů, které jsou  chráněny patentem dle příslušných ustanovení zákona 
č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, nebo 
užitným vzorem dle příslušných ustanovení zákona Č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve 
zněm pozdějších předpisů, resp. ekvivalentů Či obdoby vynálezů dle příslušných zahraničních 
právních řádů, které požívají na území České republiky obdobné právní ochrany jako patenty 
či užitné vzory:

' Č i ■ >Název a identifikácé 
(zejm. číslo, datum 

udělení, resp. 
registrace do 
příslušného 

rejstříku) patentu či 
užitného vzoru

P opiš zařízeni či 
technologického 
proces u, který j e 

předmětem ochrany

Právní tiíul 
uchazeče k 

nakládání s právy 
k patentu či 

užitnému vzory v 
rozsahu 

stanoveném: v 
příslušných 

ustanoveních 
Smlouvy

Termín expiráce 
: právní ochrany 

patentu či 7 
užitného vzoru 
na území České 

republiky

1. Kombinovaný 
prefabrikovaný 

tramvajový svršek, 
zejména pro křížení 

tramvajové tratě 
s komunikací

21.2.05, č. 15370

V nosné desce je 
integrováno 

vyjímatelné montážní 
oko

zaměstnanci T 
projektanti

21,2.2015

2. Napínací zařízení, 
zejména pro napínání 

nosných lan, táhel 
a tyčí

Každá z plochých 
kleštin je  opatřena 

dvojící opěrných loží 
k leštin , které jsou

zaměstnanec 27,2.2017
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26.2.07, ě. 17498 protilehle umístěny 
spolu s aretaění 

kotvou a maticemi
3. Stavební díl 

nástupiště kolejové 
trati

' 18.9.09, ě. 20247

Nosná deska spolu 
s opěrnou deskou 

tvoří jeden kus

zaměstnanec 18.9.2016

4, Transparentní 
protihluk. tubus

3.2.12,
5.23494,303972

Je opatřen výplň, 
panely z bezpeěn. 
nevrstveného skla, 

jsou upevněny 
k  tubusu pomocí přítl. 

lišt s těsn. pásy

zaměstnanci 3.2.2016

5. Bezpecn. prvek 
únikového východu

6.4.12, 5.304102

Je tvořen výplň, 
panelem z bezp. 
nevrstv. skla a 

opatřený
upevňovacím rámem

zaměstnanci 6.4.2016

6. Podpěrná konstrukce 
pro údržbu a opravy 

kolej, vozidel

24.5.12, ě. 24067

Nosník je spojen se 
stojkou spojovacím 
rektif. prvkem, který 

tvoří svorník 
s maticemi a 
podložkami

zaměstnanci 24.5.2016

7. Silniční poztál 
24.8.12, 5. 24756

s jednou nebo více 
ocel. stojkami, vnitřní 

průřez stojky je od 
místa ukotvení 

vyplněn betonem

zaměstnanci 24.8.2016

2. využívají těchto věcí, výrobků ci zařízení, které jsou chráněny průmyslovým vzorem ve 
smyslu zákona ě. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů, ve zněm pozdějších předpisů, 
resp. věcí, výrobků ěi zařízení, které mají dle příslušných zahraničních^ právních řádů 
ekvivalentní ci obdobný status jako průmyslové vzory a které na území České republiky 
požívají obdobné právní ochrany:

w* -Ci ■ : N ážév a ;idéh íiíikace P o p is  věěij výrobků- c l P řá v h í ůťúl : T ěfm íii éxpirácě
(zejm . číslo, dá tu ín za řízen í, k te ré  j e uchazeče k : p ráv n í och rany

udělení, resp , 
reg is trace  db 
příslušného  
re js třík u )

prům yslového  vzo ru

■ p řed m ě tem  ochrany n a k lá d á n í s p rá v y  
k  p rů m y slo v ém u ; 
vzoru  v  ro z sa h u  

stanoveném  v  
p říslu šných  

ustanoven ích  
Sm louvy

; prům yslového  
; vzoru  n a  ú zem í 

České rep u b lik y

1, Grafický znak 
5.6.08, c. 34209

Slouží k  identifikaci 
vyráběných

zaměstnanec 5.3.2018
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kovových, nekov, a 
betonových výrobků

3. nevyžadují získání žádných dalších práv (licencí) k patentům, užitným vzorům, 
průmyslovým vzorům nebo ekvivalentním či obdobným předmětům právní ochrany dle 
zahraničních právních řádů, které na území České republiky požívají obdobné právní ochrany 
jako patent, resp, užitný vzor, resp. průmyslový vzor.

Uchazeč dále prohlašuje, že uzavřením Smlouvy poskytuje zadavateli veškerá práva (licence) 
ke shora v bodech 1 a 2 uvedeným předmětům právní ochrany, a to v rozsahu stanoveném 
v Pod-článku 17.5 Smluvních podmínek.

Podpisem tohoto dokumentu potvrzujeme, že shora uvedené údajejsou pravdivé.

V Hradci Králové dne 3 Q> Qk 2018

EUROVIA CS, a.s.
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DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.11

PŘEHLED PATENTŮ, UŽITNÝCH VZORŮ A 
PRŮMYSLOVÝCH VZORŮ

Společnost COLAS CZ,a.s., ■
se sídlem: Ke KlíČovu 9, Praha 9, PSČ 190 00,
IČ: 26177005,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 6556,.

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „D l modernizace - 
úsek 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice”, ev. 5. dle Věstníku veřejných zakázek 
516879 (dále jen „uchazeč”), tímto závazně

prohlašuje, že

technologické procesy, zařízení či jejich součásti nutné pro realizaci stavby

1. využívají těchto vynálezů, které jsou chráněny patentem dle příslušných ustanovení zákona 
č. 527/1990 Sb., o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, nebo 
užitným vzorem dle příslušných ustanovení zákona č. 478/1992 Sb., o užitných vzorech, ve 
znění pozdějších předpisů, resp. ekvivalentů či obdoby vynálezů dle příslušných zahraničních 
právních řádů, které požívají na území České republiky obdobné právní ochrany jako patenty 
či užitné vzory:

vc, Název# idéňířfíkáce 
(zejin. číslo, datum 

tídelení, resp, 
registrace do 
příslušného 

rejstříku) patentu či 
užitn.éh0 Vzoru

Popis zařízení či 
. technologického 
procesu, který je 

předmětem ochrany

Právní titui 
uchazeče k  

nakládání s právy 
Ic patent# Či 

užitném# Vzory v. 
rozsah# 

stanoveném v 
příslušných 

ustáhovepích 
Smlouvy

Termín expirace 
právní ochrany 

patentu ci 
užitného vzorův .̂
#a úzémí Geské 

republiky

1. netýká se

2.

2. využívají těchto věcí, výrobků či zařízení, které jsou chráněny průmyslovým vzorem ve 
smyslu zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů, ve znění pozdějších předpisů, 
resp. věcí, výrobků či zařízení, které mají dle příslušných zahraničních právních řádů 
ekvivalentní či obdobný status jako průmyslové vzory a které na území České republiky 
požívají obdobné právní ochrany:
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č. Název á identifikace 
(zejm. Číslo, datum 

udělení, resp. 
registrace do 
příslušného 
rejstjríku)

průmyslového vzoru

Popis věci, výrobku či 
zařízení, které je 

předmětem ochrany

Právní titul 
uchazeče fc 

nákiádání správy 
k průmyslovému 
vzoru v rozsahu 

stanoveném v 
příslušných 

ustanoveních 
Smlouvy

Termín expirace 
práyní ochřány 
průmyslového 

vzoru na území 
České republiky

1, netýká se

2.

3. nevyžadují získání žádných dalších práv (licencí) k  patentům, užitným vzorům, 
průmyslovým vzorům nebo ekvivalentním či obdobným předmětům právní ochrany dle 
zahraničních právních řádů, které na území České republiky požívají obdobné právní ochrany 
jako patent, resp. užitný vzor, resp. průmyslový vzor.

Uchazeč dále prohlašuje, že uzavřením Smlouvy poskytuje zadavateli veškerá práva (licence) 
ke shora v bodech 1 a 2 uvedeným předmětům právní ochrany, a to v rozsahu stanoveném 
v Pod-článku 17.5 Smluvních podmínek pro výstavbu pozemních a inženýrských staveb 
projektovaných objednatelem ve znění Zvláštních podmínek.

Podpisem tohoto dokumentu potvrzujeme, že shora uvedené údaje jsou pravdivé.

V Praze dne 30. OS, 2010
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ABSCHNITT 1, TEIL 4 
FORMULAR 4.4.11 

AUFSTELLUNG DER PATENTE, GEBRAUCHSMUSTER
UND INDUSTRIEMUSTER

Gesellschaft: BUROVIA Beton GmbH,
geschaftsansássig in: Frank-Zappa-StraBe 11,126 81 Berlin, Deutschland 
ID-Nr.: DE 813 033 213,
eingetragen in dem vom Amtsgericht Charlottenburg Berlin gefuhrten Handelsregister, 
Abteilung B, Einlage HRB 116 322,

ais Bewerber im Verdingungsverfahren zum offentlichen Auftrag uber die Bauarbeiten „Dl 
Modernisierung - Abschnitt 10, EXIT 75 Hořice -  EXIT 81 Koberovice“, Erf. Nr. gemáB 
Anzeigeblatt der offentlichen Auítrage 516 879 (nachstehend kurz „Bewerbeff genannt)

erklárt hiermit verbindlich, dass

technologische Prozesse, Anlagen oder deren Teile, die íur die Baurealisierung erforderlich 
sind,

L folgende Erfindungen, die durch ein Patent gemáfi Gesetz Nr. 527/1990 Sb., uber die 
Erfíndungen und Verbesserungsvorschláge, in der Fassung spaterer Vorschriften, oder ein 
Gebrauchsmuster gemáB Gesetz Nr. 478/1992 Sb., liber die Gebrauchsmuster, in der Fassung 
spaterer Vorschriften, geschůtzt werden, bzw. Áquivalente oder Analogie der Erfindungen nach 
den entsprechenden auslandischen Rechtsordnungen nutzen, die in der Tschechischen Republik 
einen ahnlichen Rechtsschutz genieBen wie Patente oder Gebrauchsmuster:

|"Nr.: ^Bezeichnung uhď 
Tderjtlíikatión des 

Paíents oder 
Gebra uchsni iisíers,. 

(insb, Nummér, ■ 
Datum der ’ ■ 

Erteíiurig bzw..
., Eintragixng ins 
.. entsprechende 

Régister)

Beschréiburig 
■ der Anlage oder 

des
technologischen 

. Verfahrens, das 
geschiitzt wird

Rechtstíťeí d es ■ 
Bewérbers zur. 

Běhandluúgf der Patent- 
oděr

Gebrauchsmusterrechte 
im veríraglich. 

yorgesehenen Úmfang

, Ablaufdes 
JReěhtsschutzes 
fujr Patent oder 

Gebváuóhsm  uster 
1 in der

= Tschechischen . 
Republik

1. giltnichtfur

2.

_  i .

2. folgende Sachen, Brzeugnisse oder Anlagen, die durch Industriemuster im Sinne des 
Gesetzes Nr. 207/2000 Sb., uber den Schutz der Industriemuster, in der Fassung spaterer 
Vorschriften, geschiitzt werden, bzw. Sachen, Brzeugnisse oder Anlagen nutzen, die nach den 
jeweilígen auslandischen Rechtsordnungen einen áquivalenten oder ahnlichen Status wie
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Índusíriemuster haben und die in der Tschechischen Republik í !  L> 1 «  n  m  1 J  A  r t  a R  i  -» 339
genieí3en:

;:N ř. B eze ich n u n g u n d  
Idenťiíikation des 
Indusťriem usters  
(insb. N um m er,
: D atum  d er 

; E rte ilu n g  bzw. 
E in trag u n g  ins 
en tsp rech en d é" 

R egíster)

B é sc h re ib u h g d e ř  
i Sáche, des 

E rzeugnisses o der 
d e r  A nlage, die 

geschiitz t w erď en ,

; '■ R ecbťstitel des " ' 
;-.-5 ' B ew érbers z u r  

B eh an d ju n g  d e r  
In d u strio m u ste rrech te  

, . .  im  víértřáglich * 
vorgesehéneE U m fang

A b lau í des 
R echtsschutzes. 
fiiir P a te n t o d e r  

In d u str ie m ů ste ř  
- in d er

T schechischen 
R e p u b l ik .

1. g ilt nichtfur

2.

3, Erwerb keiner anderen Rechte (Lizenzen) zu Patenten, Gebrauchsmu stern, Industriemustern 
oder aquivalenten oder ahnlichen Schutzgegenstanden nach auslandischen Rechtsordnungen, 
die in der Tschechischen Republik einen ahnlichen Rechtsschutz wie Patente, bzw. 
Gebrauchsmuster, bzw. Industriemuster genieBen, erfordem.

Der Bewerber erklart auch, er gewahrt durch den Vertragsabschluss dem Auftraggeber 
samtiiche Rechte (Lizenzen) zu den oben in Punkten 1 und 2 genarmten Gegenstanden des 
Rechtsschutzes, und zwar in dem im Uníerartikel 17.5 der Veríragsbedingungen festgelegten 
Umfang.

Durch die Unterzeichnung dieses Dokumeníes bestatigen wir, dass die oben genannten 
Angaben wahr sind.

Berlin Datum 26.07.2016



DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.11

PŘEHLED PATENTŮ, UŽITNÝCH VZORŮ A 
PRŮMYSLOVÝCH VZORŮ

Společnost BUROVIA Beton GmbH,
se sídlem: Frank-Zappa-Strabe 11, 126 81 Berlín, Německo,
IČ: DE 813 033 213,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Okresním soudem (Amtsgericht) Charlottehburg, 
oddíl B, vložka HRB 116 322,

jakožto uchazeč v zadávacím řízení na veřejnou zakázku na stavební práce „D l modernizace - 
úsek 10, EXIT 75 Hoříce ~ EXIT 81 Koberovice", ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 
516 879 (dále jen „uchazeč"), tímto

závazně prohlašuje, že
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technologické procesy, zařízení ěi jejich součásti nutné pro realizaci stavby

1. využívají těchto vynálezů, které jsou chráněny patentem dle příslušných ustanovení zákona 
c. 527/1990 Sb„ o vynálezech a zlepšovacích návrzích, ve znění pozdějších předpisů, nebo 
užitným vzorem dle příslušných ustanovení zákona č. 478/1992 Sb„ o užitných vzorech, ve 
znění pozdějších předpisů, resp. ekvivalentů ěi obdoby vynálezů dle příslušných zahraničních 
právních řádů, které požívají na území České republiky obdobné právní ochrany jako patenty 
ěi užitné vzory:

č. Název a identifikace 
(zejm. číslo, datum 

udělení, resp. 
registrace do 
příslušného 

rejstříku) patentu či 
užitného vzoru

..

Popis zařízení či 
technologického 
procesu, který je 

předmětem ochrany

Právní titul 
uchazeče k 

nakládání s právy 
k patentu Či 

užitnému vzory v. 
rozsahu 

stánovéněiň v 
příslušných 

ustanoveních 
Smlouvy

Termín expirace 
právní ochrany 

patentu či 
užitného vzoruo
na území České 

■ republiky

1. netýká se

2.

2. využívají těchto věcí, výrobků ěi zařízení, které jsou chráněny průmyslovým vzorem ve 
smyslu zákona c, 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů,-ve znění pozdějších předpisů, 
resp, věcí, výrobku cí zařízení, které mají dle příslušných- zahraničních právních řádů
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kvivalentoí či obdobný status jako průmyslové vzory a které na území České republiky
požívají obdobné právní ochrany:

41

c i tfgžév  a identifikace 
(zéjin. číslo, datum 

udělení, resp. 
registrace do 
příslušného 
rejstříku)

průmyslového vzoru

I. netýká se

2 .

Popis věci, výrobku ci 
zařízení, které je 

předmětem ochrany

1 Právní titul 
uchazeče k 

nakládání s právy 
k průmyslovému 
vzořu v-rozsahu 

stanoveném v 
příslušných 

ustanoveních 
Smlouvy

Termín expirace 
právní ochrany 
průmyslového 

.. vzoru ná území 
Géské republiky

3. nevyžadují získání žádných dalších práv (licencí) k; 'patentům, užitným vzorům, 
průmyslovým vzorům nebo ekvivalentním^ čí obdobným předmětům právní ochrany dle 
zahraničních právních řádů, které na území České republiky požívají obdobné právní ochrany 
jako patent, resp. užitný vzor, resp. průmyslový vzor.

Uchazeč dále prohlašuje, že uzavřením Smlouvy poskytuje zadavateli veškerá práva (licence) 
ke shora v bodech 1 a 2 uvedeným předmětům právní ochrany, a to v rozsahu stanoveném 
vPod-článku 17.5 Smluvních podmínek.

Podpisem tohoto dokumentu potvrzujeme, že shora uvedené údaje jsou pravdivé.

Berlín dne 26.07.2016



T lnm nčnícká-dg M k a
nnimfitscher.Mayggí

Jako tlumočnice jazyka českého a n ě m e c k é h o  jmenovaná rozhodnutím Krajského soudu v Praze ze 
dne 22,5.1998 Č.j. Spr. 4010/98 stvrzuji, že mnou provedený překlad souhlasí s textem připojené listiny.

Ais die durch den Bescheid des Bezirksgerichtes in Pragvom 22.5,1998 Az. Spr.4010/98 bestelite 
Dolmetscherín der tschechischen und d e u t s c h e n  Sprache bestatige ich, dass die Obersetzung dem 
Text der beígeftigten Urkunde entspricht.

Tlumočnický úkon je zapsán v deníku pod pořadovým číslem

Der Dolmetscherakt ist im Doimetscherjournaí unterfortlaufender Nummer 
eingetragen.

Vysoká u Příbramě dne/den m  S  / f i / é
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DÍL 1, ČÁST 4 
FORMULÁŘ 4.4.12 

SEZNAM SUBDODAVATELŮ 
NETÝKÁ SE

Společnost: EUROVIA CS, a.s.,
se sídlem: Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika,
IČ; 452 74 924,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561,

. (jm énem  č i v zastoupen í za Společnost „E U R O  VIA-COLAS-EUROVIA Beton D l -1 0 “ se  sídlem  EU ROVIA  
CS, a.s,, P it etická 498, 503 41 H radec Králové, Česká republika)

jakožto dodavatel veřejné zakázky na stavební práce D l modernizace - úsek 10, EXIT 75 
Hořice -  EXIT 81 Koberovice, ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 516879 (dále jen 
„dodavatel"‘),

v souladu s požadavky § 147a odst 1 a 4 zákona ě. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve 
znění pozdějších předpisů, níže předkládá seznam subdodavatelů, jim ž za plnění subdodávky 
uhradil více než 10 % a v případě významné veřejné zakázky více než 5 %

Obchodní firma nebo název 
nebo jméno a příjmení 

subdodavatele

IČ (pokud bylo přiděleno) a 
sídlo nebo místo podnikání 

subdodavatele

Údaj v %, kolik bylo 
subdodavateli uhrazeno za 

plnění subdodávky [z 
celkové ceny veřejné 

zakázky / z části ceny 
veřejné zakázky uhrazené 

zadavatelem v jednom  
kalendářním roce pokud 

doba plnění veřejné 
zakázky přesahuje 1 rok]

ÉM idáni&Střl U B S S B B Ě B i— a

H m n

im m m m sm

M Ě Ě f f i t Ě t m

i f d d d i l i i i

alternativa A
Žádný se subdodavatelů nemá formu akciové společnosti.



ředitelství silnic a dálnic ČR-Dl modernizace - úsek 10, EXIT 75 Hořice-EXIT 81 Koberovice 
Stavební práce v otevřeném řícení 1 . '

nebo

alternativa B
Dodavatel předkládá ve vztahu k výše uvedeným subdodavatelům, kteří mají formu akciové 
společnosti, seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10 % 
základního kapitálu subdodavatele:

Zavazujeme se tímto nejpozději do 60 dnů od splnění Smlouvy, nebo v  případě, že plnění 
Smlouvy přesáhuje 1 rok, do 28. února následujícího kalendářního roku předložit zadavateli 
seznam subdodavatelů, ve kterém uvedeme subdodavatele, jim ž jsme za plnění subdodávky 
uhradili více než 10 % a v případě významné veřejné zakázky více než 5 % a) z  celkové ceny 
veřejné zakázky, b) z části ceny veřejné zakázky uhrazené zadavatelem v jednom  kalendářním 
roce, pokud doba plnění veřejné zakázky přesahuje 1 rok. Bude-li mít subdodavatel formu 
akciové společnosti, bude přílohou seznamu i seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná 
jmenovitá hodnota přesáhuje 10 % základního kapitálu subdodavatele, vyhotovený ve lhůtě 90 
dnů před dnem předložení seznamu subdodavatelů. Zajistíme, aby smlouvy se subdodavateli 
stanovily povinnost subdodavatele poskytnout seznaná vlastníků akcií, jejichž souhrnná 
jmenovitá hodnota přesáhuje 10 % základního kapitálu, v uvedené lhůtě na naši žádost. Výše 
uvedené údaje budou předloženy dle struktury uvedené v tomto formuláři.

V Hradci Králové dne 30. 08, 2016

Společnost „EUROVLA-COLAS-EUROVIA Beton Dl~10“

je  oprávněn fádně podepsat nabídku jménem či v zastoupeni společnosti „ EURO VIÁ-COLÁS-
EUROVlÁ Beton D l-10"


